
        
            
                
            
        

    
	ТЕОДОР ДРАЙЗЕР

	 

	АМЕРИКИЙН ЭМГЭНЭЛТ ЯВДАЛ – 4

	(Гуравдугаар дэвтрийн 1—18-р бүлэг)

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРЭГ ЭРХЛЭХ ХОРОО” Улаанбаатар хотноо 1968 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Т. ДРАЙЗЕР : АМЕРИКИЙН ЭМГЭНЭЛТ ЯВДАЛ II” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.

	 

	[image: Image]

	 

	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 




	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орос хэлнээс орчуулсан Б. Энэбиш, Г. Амар

	 


ГУРАВДУГААР ДЭВТЭР 
I БҮЛЭГ

	Катарак тойрог Гурав дахь бээрийн Ам гэдэг нэрээр алдаршсан суурины захаас хойд зүгт Канадын хил хүртэл тавин бээр, дорно зүгт Сенашет ба Индийн нууруудаас Хясаат ба Скарф голууд хүртэл өргөнөөр гучин бээр газрыг эзэлнэ. Энэ газрын ихэнх хэсэг нь хүнгүй ой болон нууруудаас бүрэлдэх боловч Кунц, Грасс-Лейк Умард Уоллес, Браун-Лейк мэтийн жижиг тосгон, сууринууд энд тэндгүй тархан түгжээ. Гол хот болох Брижбургт бүх тойргийн арван таван мянган хүн амын хоёр мянгаас доошгүй нь оршин суудаг. Хотын төв талбайд шүүхийн хуучин боловч муухай биш, том том цаг бүхий цамхгаар чимэглэгдсэн байшин байх бөгөөд дээр нь хэдэн тагтаа ямагт байдаг. Энэ талбай руу хотын дөрвөн гол гудамж ордог юм.

	Долоодугаар сарын есний баасан гарагт шүүхийн байшинд мөнөөх өндөр нуруутай, өргөн цээжтэй, мормоныхны ахлагч ч болов бахархмаар буурал сахалтай байцаагч Фред Хейт өөрийнхөө тасалгаанд сууж байна. Тэр хүн биеийнхээ хэмжээнд таарсан өргөн нүүртэй том гар, хөлтэй юм.

	Манай өгүүлэх зүйл эхлэх үеэр, өдрийн хоёр цаг хагасын орчим Хейт худалдан авсан зүйлийг шуудангаар ирүүлдэг дэлгүүрийн барааны жагсаалтыг эхнэрийн хүсэлтээр авчруулан залхуу байдлаар хуудсыг эргүүлж байв. Тэр хүн хоолонд орсон таван хүүхдэдээ таарах шаахай, хүрэм, малгай, жижиг малгайны үнийг харж байгаад, өөртөө таарах өвлийн том хэмжээний, том захтай, өргөн бүстэй, сүрлэг том товчтой пальто байхыг үзээд, гунигтай бодол болов. Энэ хүн жилд гурван мянган долларын орлоготойн дээр эхнэр Элла нь үстэй дээл авах гэж гурван жил гаруй мөрөөдөж байгаа болохоор энэ өвөл иймэрхүү гоёл авна гэж бодохын ч хэрэггүй байв.

	Энэ талаар тэр хүн юу гэж бодлоо ч гэсэн утас дуугарч түүний бодлыг тасалдуулав.

	— Тийм ээ, Хейт байна... Биг Битерний Уоллес Айхэм үү? За, яриарай, Уоллес оо... хоёр залуу живж гэнэ ээ? За жаахан хүлээж байгаарай... 

	Хейт цалин авч, «байцаагчийн нарийн бичгийн даргаар» төрийн ажилд орсон шалмаг залуугийн зүг эргэж харав.

	— Эр л ээ, мэдээ бичиж аваарай гэж хэлээд утсан тийш эргэж: — За Уоллес оо, баримтыг тодорхой мэдээл, тийм. Эмэгтэйн хүүр олдсон, харин нөхрийнх нь хүүр олдоогүй... за... Өмнө эргийн дэргэд завь хөмөрсөн байсан... за... Доторгүй дэрсэн шляп аа?.. за тэр хүүхний ам нүдний тус газар бэртэнгийн ор мөр байсан... Тэр хүүхний пальто, шляп нь зочид буудалд байна... за... Пальтоны нэг өвөрт нь захиа байсан... хэнд хаягласан байна ий? Маймико тойргийн Бильц, Олден авхайд аа? За... Нөхрийнх нь хүүрийг эрсээр л байна уу? За... Одоогоор ямар ч ул мөр алга уу?.. Ойлгож байна... за сайн байна... Уоллес оо, одоо миний хэлэхийг сонс пальто, шляпыг тэр байранд нь орхи. Жаахан бодох бололцоо аль... одоо хоёр цаг хагас болж байна. Би дөрвөн цагийн галт тэргээр очъё. Зочид буудлаас галт тэргэн дээр автобус очдог байх аа! За би түүгээр чинь яг очно... За Уоллес оо, хүүр олоход байсан бүх хүний нэрсийг бичиж аваарай. Өөр юу гэнэ ээ? Арван найман футээс доошгүй гүнзгий гэнэ ээ? За... сэлүүрийн тохойд толгойн боолт тээглэжээ... за... Толгойн хүрэн боолт... Гүйцээ юу?.. за. За цөмийг таны олсон байранд нь хэвээр үлдээ гэж тушаагаарай. Би одоохон явлаа. Тийм ээ. Уоллес танд баярлалаа... баяртай.

	Эрхэм Хейт харилцуурыг аажимхан өлгөж, түшлэгтэй өргөн сандлаасаа мөн аажимхан босож, өтгөн сахлаа илээд, нарийн бичгийн дарга мөн машины бичээч-нарийн бичгийн дарга, мөн түшмэл, ерөөсөө юм бүгдийг хийдэг) Эрл Ньюком тийш харав.

	— Эрл та цөмийг бичиж авав уу?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Тэгвэл пальто, шляпаа ав, явъя. Бид галт тэргэн дээр гурван цаг арван минутад очих хэрэгтэй. Та галт тэргэнд ороод, хэдэн гэрч дуудах хүснэгт бөглөж болно. Юу ч болсон арван тав-хорин хүснэгт авч яваарай. Бид газар дээр нь олж болох гэрчүүдийн нэрийг бичих хэрэгтэй болно. За бас Хейт авхайд утасдаж, намайг өнөөдөр үдийн хоолонд, тэр ч байтугай сүүлийн галт тэргээр амжиж ирэхгүй байх гэж хэлээрэй. Бид тэнд маргааш хүргэх ч магадгүй. Ийм явдал дээр ажил хэрэг яаж ч эргэхийг хэзээ ч мэдэж болохгүй учраас ер нь л занаатай байх хэрэгтэй.

	Хейт чийгтэй хуучин тасалгааны буланд байгаа шүүгээ тийш очиж, түүнээс сийрсэн малгай гаргаж авав. Тэр малгайны доошоо унжсан өргөн хүрээ нь догшин боловч чухамдаа сайн санаа бүхий бүлтгэр нүдтэй, өтгөн сахалтай царайг нь нэлээд сайхан төлөвтэй болгожээ. Хейт ийм маягаар чимэглэж аваад, нарийн бичгийн даргадаа,

	— Эрл ээ, би дарга дээр түр ороод ирье. Та «Республаканец», «Демократ» сонинуудад утасдаж, тэдгээрт энэ түүхийг хэлэх хэрэгтэй. Сонинууд биднийг ямар нэг юм нуудаг юм байна гэж бүү бодъё. Буудал дээр уулзъя гэж хэлэв.

	Тэгээд Хейт тасалгаанаас хүнд хүнд гишгэн алхаж гарав.

	Сэгсгэр үстэй, өндөр туранхай, маш томоотой боловч заримдаа адгадаг арван ес орчим насны залуу Эрл Ньюком шүүхийн дуудлагын хэсэг хуудсыг нэн даруй шүүрэн авч, өвөртөө чихээд, Хейт авхайд утасдаж хэлэв. Дараа нь Эрл сонины газруудад утасдаж Биг Битернд болсон золгүй явдлын тухай мэдээлээд, хөх бүч бүхий сийрсэн шляпаа (энэ малгай хоёр дугаараар томдсон байв) шүүрэн авч, доошоо гүйв. Эрл энэ хязгаарт алдаршсан, тун эрчимтэй прокурор Орвиль Мейсоны албан тасалгааны нээлттэй үүдэн дээр прокурорын ганц түргэн бичээч хөгшин хүүхэн Зилла Саунлерстай тулгарав. Тэр хүүхэн цэргийн прокурорын албан тасалгаанд орох гэж явсан боловч уулаасаа нэлээд удаан хөдөлгөөнтэй эрхэм Ньюкомын яарч, зовнисон байдалтай байхыг харж гайхаад:

	— Хүүе Эрл ээ. Юу болоов? Та хаашаа ингэж их яараа вэ? гэж дуудав.

	— Золгүй явдал гарсан. Биг Битерн нуурт хоёр хүн живжээ. Магадгүй энд үүнээс муу ч явдал гарсан байж болно. Эрхэм Хейт тийшээ очно, би хамт явна. Бид галт тэргэн дээр гурав аравт хүрэх хэрэгтэй.

	— Та нар хаанаас мэдэв? Эндхийн хүн үү?

	— Одоогоор мэдэхгүй байна. Гэвч эндхийнх биш байх. Хүүхний өврөөс Маймико тойргийн Бильцэд суудаг Олден авхай гэгчид хаягласан захиа олдсон. Эргэж ирээд бүгдийг ярья, эсвэл танд утсаар хэлье.

	— Бурхан минь, хэрэв энэ нь гэмт хэрэг байвал эрхэм Мейсон сонирхох байх даа.

	— Тэгэлгүй яах вэ. Би түүнд утсаар хэлнэ, эсвэл эрхэм Хейт өөрөө утасдана биз. Хэрэв та Бад Паркер буюу Кэрел Бэднелтэй уулзвал намайг хотоос гадагш явсан гэж хэлээрэй. Бас Зилла минь бас манай ээжид утасдаж, хэлээрэй. Би өөрөө амжихгүй байх гэж айж байна.

	— Бүү зов, утасдана

	— Баярлалаа!

	Даргынхаа нэгэн жигд амьдралд цөмрөн орсон энэ үйл явдлыг маш их сонирхсон учир Эрл хоёр хоёр гишгүүр алгасан харайж, тойргийн шүүхийн шатаар хөгжөөнтэй, цовоо гүйж буув. Харин Саундерс авгай даргыгаа бүгд найрамдах намын тойргийн бага хурал болох гэж байгаатай холбогдсон ямар нэг хэргээр явсан бөгөөд түүний албан тасалгаанд шинэ сониныг ярих хүн байхгүй гэдгийг мэдэж байсан учир цэргийн прокурорын албан тасалгаанд очив. Тэнд нуур дээр болсон эмгэнэлт явдлын тухай мэдэж амжсан бүхнээ байгаа хүн бүхэнд хэлж болох байлаа.

	
II БҮЛЭГ

	Байцаагч Хейт, түүний туслагч хоёрын цуглуулсан мэдээнүүд хачин, түгшүүртэй байдалтай байв. Их жаргалтай болов уу гэмээр аятайхан хоёр жуулчны хамт завь алга болсны маргааш өглөө зочид буудлын эзний санаачилгаар эрэлд гарсан бөгөөд арлын цаана Сарны аманд хөмөрсөн завь, шляп, толгойн ороолт сэлтийг олжээ. Тэгээд зочид буудлын бүх албан хаагч, газарчид, энэ ажилд амжиж элссэн хүмүүс нэн даруй нуурт шумбаж, үзүүртээ дэгээ бүхий урт модоор ёроолыг тэмтэрч, живсэн хүмүүсийн хүүрийг олж, уснаас гаргах гэжээ. Үхсэн хүүхэн нь залуу бөгөөд царайлаг, хамт явсан хүн нь чинээлэг бололтой залуу байсан гэж газарчин Сим Шуп, зочид буудлын эзэн, завины станцын түрээслэгч, нар ярьсан учир эндхийн цөөн тооны хүмүүс-түлээчид, зочид буудлын албан хаагчид энэ явдлыг сонирхсон төдийгүй, бас өрөвдөх сэтгэл төржээ. Түүнээс гадна тийм салхигүй сайхан өдөр ийм хачин золгүй явдал яаж тохиолддог юм гэж бүгд гайхаж байв.

	Их удаан эрэлгүй маргаашийн үд дунд хэрд мод барьж тэмтэрч явсан түлээчин Жон Поль гэгч нэг хүн Робертагийн платийг дэгээгээр гохдон, түүнийг гаргаж ирэхэд улам их үймэлдэв. Түүний ам, хамар, баруун нүдний доод талд бэртсэний ул мөр илт харагдсан бөгөөд энэ нөхцөл байдал нь энд байсан бүх хүмүүст шууд сэжигтэй мэт санагдав. Сэлүүр дээр сууж байсан Жо Райнерын хамт уснаас татаж гаргасан Жон Поль тэр хүүрийг хараад:

	— Ай, хөөрхий минь! Өд шиг хөнгөхөн юм! Энэ хүүхэн яаж живж чадсаныг ч ойлгохгүй байна гэж дуу алдав.

	Жон Поль хашлага дээгүүр тонгойж, Робертаг чийрэг гараараа шүүрэн авч, норж амьсгалгүй болсон биеийг завь дотор тавив. Тэр завсар нөхөд нь бусад завинд дохио өгсөн учир тэд дуудлагыг түргэн хүлээж авав.

	Жон усанд ээдэрч, хүүхний нүүрийг халхалсан урт өтгөн хүрэн үсийг хажуу тийш болгоод:

	— Үзэхгүй юу? Жо минь хар! Энэ жаалыг ямар нэг юмаар цохисон юм шиг байна! Хараач! гэв.

	Удалгүй хөвж ирсэн завинуудын бүх түлээчин, зочид, буудалд байрлагчид Робертагийн нүүрэнд хурсан цусыг үзэж эхлэв. Түүний хүүрийг хойд зүг завины станц тийш явуулж, нуур дээр хамт явсан хүний хүүрийг эрж эхэлмэгц «Энд нэг л учир байна... Хөхөрсөн байна... тэгээд ерөөсөө... Бас ийм дөлгөөн өдөр энэ завь яаж хөмөрч чадсан юм бэ?», «Энд усны ёроолд ямар нэг хүн байгаа эсэхийг одоохон үзнэ...» гэх зэрэг таавар яриа гарч байв. Олон цаг бүтэлгүй эрэл болоод ямар ч дүнгүй болоход нь усны ёроолд эрэгтэй хүний хүүр байхгүй, байгаа ч үгүй байх гэж цөм бүрмөсөн шийдээд, аймшигтай , догдлуулсан сэтгэл төржээ...

	Түүний дараа Клайд, Роберта нарыг өртөөн дээрээс очиж авчирсан газарчин ба Биг Битерн, Грасс нууруудын зочид буудлуудын эздийн хоорондын ярианаас дор дурдсан зүйлүүдийг олж тогтоосон үүнд:

	1) живсэн хүүхэн чемоданаа Ган-Лож өртөөн дээр орхисон байхад Клифорд Голден чемоданаа авч явсан байна, 

	2) Грасс нуурын зочид буудал ба Биг Битерний зочид буудалд бичсэн тэмдэглэлүүдийн хооронд сэжиг бүхий зөрөө байсан бөгөөд нэгэнд нь Карл Грэхем, нөгөөд нь Клифорд Голден гэж тэмдэглэсэн байв. Гэтэл гадаад байдлаар нь үзэхэд энэ бол яриагүй нэг л хүн байжээ. (Хоёр зочид буудлын эзэд нарийвчлан ярилцсаны дараа үүнд лавтай итгэжээ).

	3) Клифорд Голден буюу Карл Грэхем гэгч нь түүнийг Биг Битернд авчирсан газарчнаас өнөөдөр нуур дээр хүн олон бий юу гэж асууж байсан байна. Үүний дараагаар энэ хэрэг сэжигтэй юм гэж байсан бүдэг бадаг таавар нь бүр ч үнэмшмээр зүйл болжээ. Энэ талаар ямар нэг эргэлзэх юм үлдсэнгүй бололтой.

	Умард ойд суугч хүмүүс гүн их сэтгэл зовнисон бөгөөд үнэн зөв сэжиглэж байгаадаа итгэж байна гэдгийг хүрэлцэн ирсэн байцаагч Хейтэд нэн даруй мэдэгджээ. Клифорд Голден буюу Карл Грэхемийн хүүр нуурын ёроолд хэзээ ч байгаагүй гэж тэд бодож байна гэжээ. Хейт ч завины станцын дэргэдэх жижиг байшинд орон дээр нямбайлан тавьсан үл мэдэг хүүхний хүүрийг үзэж, тэр нь залуу бөгөөд хөөрхөн хүүхэн байсныг хараад гадна байдлаас төдий биш, харин сэжиг хардлагаар дүүрсэн эргэн тойрны бүх байдлаас болж бас хачин зовнив. Түүнээс гадна Хейт зочид буудлын конторт буцаж ирээд, Робертагийн пальтоны өврөөс олсон захидлыг уншихдаа, хамгийн муухай сэжиг төржээ. Яагаад гэвэл Хейт дор дурдсан зүйлийг уншжээ.

	 

	«Грасс нуур, Нью-Йорк муж улс, долоодугаар сарын 8 Хайрт ээж минь ээ!

	Бид одоо энд гэрлэхийг завдаж байна. Гэвч би үүнийг ганцхан өөрт чинь л бичиж байна шүү. Энэ нь одоогоор нууц зүйл учир энэ захиаг аавд, ерөөсөө хэнд ч битгий үзүүлээрэй. Би зул сарын баяраар учрыг нь өөрт чинь хэлсэн учир санаагаа битгий зовоорой, битгий асуугаарай, миний тухай хэнд ч битгий хэлээрэй. Зөвхөн та надаас захиа авсан, миний хаа байгааг мэднэ гэж л хэлж болно. Битгий ай, айх юм ер байхгүй. Ээж ээ, таныг тэвэрч хоёр хацрыг чинь чанга үнсье. Бүү сандар, айх юмгүй гэж аавд итгүүлэхийг бод, тэгэхдээ түүнд, Эмилияд ч, Томд ч, Гифордод ч юу ч битгий хэлээрэй, за юу? Таныг олон олон үнсье.

	Таны хайрт Берта

	 

	Жич: Энэ бүгд нь одоогоор нууц зүйл учир бид хоёроос өөр хүн мэдэх ёсгүй. Харин жаахан байзнаж байгаад, энэ нь нууц байхаа болилоо гэдгийг би танд бичнэ» 

	 

	гэжээ.

	Хуудасны баруун дээд өнцөгт дугтуй дээрхийн нэгэн адил «Грасс нуур» зочид буудал, Нью-Йорк муж улс, Жек Эванс эзэн» гэсэн тамга байв. Тэд энэ зочид буудалд Грэхем нөхөр, авгай гэдэг нэрээр тэмдэглүүлж энд хоносны дараа өглөө нь энэ захидлыг бичсэн бололтой.

	Ай залуу хүүхнүүдийн хөнгөнийг яана!

	Энэ хоёр хүн зочид буудалд эр эм хоёрын дүрээр буусан боловч эр эм бололцоогүй байсан нь захидлаас үзэхэд тодорхой байлаа. Эрхэм Хейт охин хүүхдүүдтэй бөгөөд тэдэндээ хайртай байсан учир энэ захиаг уншихдаа дотор нь арзасхийжээ. Гэтэл энд түүнд нэг бодол төрөв. Тойрогт сонгууль болох цаг ойртож байна. Арван нэгдүгээр сард орон нутгийн бүх засаг захиргаа, түүний дотор байцаагчийг ч ирэх гурван жилийн хугацаанд дахин сонгох болно. Түүний дээр энэ жил тойргийн шүүгчийн сонгууль болно. (түүний бүрэн эрхийн хугацаа нь зургаан жил). Наймдугаар сард, өөрөөр хэлбэл барагцаалахад бүтэн хагас сарын дараа бүгд найрамдах ба ардчилсан намуудын тойргийн бага хурал болох бөгөөд тэр хурлуудаар зохих албан тушаалд хүмүүсийн нэр дэвшүүлэх болно. Гэвч одоогийн прокурор одоохондоо тойргийн шүүгчийн тушаалаас өөр тушаал горьдож чадахгуй юм. Учир нь тэр хүн прокурорын тушаалд нэгэнт хоёр хугацаа улиран суусан ажээ. Энэ нь түүний хөдөө газрын улс төрийн уран илтгэлчийн авьяасын ач төдий биш, харин шүүхийн дээд түшмэлийнхээ хувьд найзууддаа янз бүрийн тус хүргэх бололцоотой байсны ач юм. Гэтэл одоо тэр хүн хэрэв нэр дэвшиж, улмаар сонгогдох хувь заяа оногдохгүй болбол түүний улс төрийн нэр хүнд төгсгөл болох ёстой. Түүний бүрэн эрхийн бүх үеийн турш түүнийг дэвшихэд тусалж чадах, ингэхлээр хойшид ч сонгогчдын итгэл, хүндэтгэлийг олно гэж бодох эрхийг олгох тийм шүүх таслахын нэг ч томхон хэрэг гараагүй явдалд хамаг аюул оршиж байв. Гэтэл одоо... 

	Биг Битернд болсон явдал нь Хейтийн дотнын бөгөөд тун ашигтай найз, одоогийн прокурор байгаа энэ хүнийг хүмүүсийн зүгээс анхаарч, талархахад хүргэх чухам тийм хэрэг байж бүрэн болох юм гэж хурц ухаантай байцаагч боджээ. Энэ нь түүний нөлөө, нэр хүндэд сайн тустай болж, улмаар намаас нь нэр дэвшсэн бүх хүмүүст сайн нөлөө үзүүлэх учир ирэх сонгуулиар тэд цөм сонгогдож болох юм. Одоогийн прокурор өөрийнхөө нэрийг дэвшүүлэх болгож чадахаар барахгүй, арван нэгдүгээр сард зургаан жилийн хугацааны шүүгчээр сонгогдох болно. Улс төрийн талаар үүнээс ч илүү хачин явдал тохиолдож л явсан юм даа... 

	Хэрэв гэмт хэрэг гарсан юм бол олдсон захидал нь гэмт хэрэг үйлдсэн хүний нууцыг хурдан илрүүлэх бололцоо олгох бөгөөд улс төрийн одоогийн нөхцөл байдалд энэ нууцыг илрүүлэхэд оролцсон хүн бүхэнд алдар, хүндийг өгөх учир Хейт олдсон захианы талаар ямар ч асуудалд хариу өгөхгүй гэж шууд шийдэв.

	Үүний зэрэгцээгээр Хейт Биг Битернд Клайд, Роберта хоёрын авчирсан газарчин ба Эрл Ньюком нарыг Ган-Лож өртөөнд очиж, тэнд орхисон чемоданыг Хейтэд өөрт нь буюу прокурорын төлөөлөгчид өгөхөөс биш өөр ямар ч хүнд өгч болохгүй гэж хэл гэж тушаажээ. Дараа нь Хейт Бильцэд үнэхээр Берта буюу Альберта гэдэг охинтой Олденых гэдэг айл байдаг эсэхийг шалгахын тулд тийш нь утасдахыг нэгэнт завдсан боловч тэнд (түүнд санагдсан ёсоор бурхан тэнгэрийн тааллаар) саад болж, эндхийн гөрөөчин хоёр эрэгтэй, нэг хүүхэд нуур дээр гарсан эмгэнэлт явдлын тухай нэгэнт олж мэдсэн бөөн хүмүүсийг дагуулан тасалгаанд нь бараг дайран орж ирэв. Бидэнд маш их чухал мэдээ байна гэж тэд хэлээд, тэд Робертагийн живсэн тэр өдөр, оройн таван цагт энэ нуурын ойролцоо ан гөрөө хийх, загас барих гэж Гурав дахь бээрийн Амнаас (Биг Битернээс урагш арван хоёр бээр орчим) гарч ирсэн гэж ам уралдан, бие биеийгээ засаж ярьцгаав. Тэгээд тэд тэр орой есөн цагийн орчим Биг Битерний өмнөд эрэгт гурван бээр хэртэй ойртож явтал Биг Битерний зочид буудлаас Гурав дахь бээрийн Амны суурин орохоор яваа жуулчин бололтой нэг залуу тохиолдсон гэж нэгэн дуугаар мэдүүлжээ. Тэр залуу эндхийн хүмүүсээс шал өөр тун гоё хувцасласан байжээ. Тэр хүн дэрсэн шляптай, бас чемодан барьсан явжээ. Бас ямар учраас явган явж байгаа, тэгээд бас маргааш өглөө нь Гурав дахь бээрийн Ам хүртэл галт тэргээр ганц цагийн дотор явж болох байсаар байтал ийм хачин цагаар явж байгаа юм гэж тэд гайхсан ажээ. Дараа нь тэдэнтэй уулзахдаа ямар учраас айсан юм бэ? Ой дотор тэдэнтэй тулгараад айж тэр ч байтугай зугтаах гэсэн мэт ухаан алдан хажуу тийшээ ухасхийсэн гэж тэд хэлжээ. Үнэндээ тэр орой сартай байсан учир тэдний нэгний барьж явсан дэнлүүний гол маш бага цухуйж явсан бөгөөд тэд ойн элдэв араатныг мөрдөж сурсан хүний алхаагаар тун аяархан явж байсан гэнэ. Гэвч энэ газар нь огт аюулгүй бөгөөд энд зөвхөн тэдний ижил шударга иргэд л тохиолддог учир тэр залуу бутан дотор нуугдах гэсэн юм шиг хажуу тийшээ ухасхийхийн хэрэггүй байсан шүү дээ. Гэвч дэнлүү барьж явсан залуу Бад Брюнингийг дэнлүүнийхээ гэрлийг их болгоход тэр залуу ухаан орсон мэт тэдэнд хариу мэндэлж, Гурав дахь бээрийн Ам хүртэл хол байна уу гэж асуужээ. Тэднийг долоон бээр орчим гэж хариулахад тэр залуу цаашаа явсан бөгөөд тэд ч замаараа явж, энэ уулзалтын тухай хэлэлцэн ярилцсан юм.

	Тэгээд одоо энэ залуугийн тэмдэг байдал нь Клайдыг Ган-Лож өртөөнөөс авчирсан газарчин ба Биг Битерн Грасс нуур дахь зочид буудлуудын эздийн тодорхойлсонтой яг тохирч байгаа учир энэ нь үл таних живсэн эмэгтэйтэй завиар явсан тэр хүн мөн болох нь тун тодорхой болов.

	Эрл Ньюком Гурав дахь бээрийн Аман дахь ганцхан зочид буудлын эзнээс тэнд үл таних нууцгай хүн очсон эсэхийг утсаар асууя гэж даргаасаа зөвшөөрөл авав. Очсонгүй гэнэ ээ. Түүнийг энэ гурван гөрөөчнөөс өөр нэг ч хүн хаана ч үзээгүй бололтой. Ойд тохиолдсоны маргааш өглөө түүнтэй адил төсөөтэй бөгөөд чемодан барьсан боловч сийрсэн шляптай биш, харин саравчтай малгайтай залуу Шейронд үзэгдсэнийг мөн тэр өдрийн орой нь мэдсэн боловч тэр хүн агаарт замхарсан мэт алга болжээ. Тэр хүн Гурав дахь бээрийн Ам, Шейрон хоёрын хооронд явдаг «Хун» гэдэг уурын жижиг хөлөг онгоцонд суусан байна. Гэвч дараа нь түүний мөрийг алджээ. Ийм хүн ирсэн буюу явсныг Шейронд одоо хүртэл нэг ч хүн санахгүй байлаа. Тэр ч байтугай ахмад өөрөө хожим нь мэдүүлснээс үзэхэд энэ хүн яаж буусныг анзаарсангүй ажээ. Энэ өдөр хөлөг онгоцон дээр арван таван хүн явсан бөгөөд ахмад тэдний нэгийг ч олигтой санаж чадсангүй.

	Гэвч энэ этгээд нь хэн ч байлаа гэсэн цуутай, самбаатай хорт этгээд юм! гэж Биг Битерний бүх хүмүүс аажимдаа гуйвалтгүй үнэмшив. Тэгээд түүнийг барьж, баривчилж аваасай гэж хүн бүхэн хүсэхийн ихээр хүсэж байв. Өөдгүй этгээд! Алуурч! Нуур дээр болсон өр өвдөм эмгэнэлт явдлын тухай мэдээ газар сайгүй нэг амнаас нөгөөд дамжиж, утсаар, цахилгаанаар орон нутгийн Олбэни дэх «Аргус», «Таймс Юнион» буюу Ликург дэх «Стар» мэтийн сонинуудад хүртэл тархан очжээ. Тэгэхдээ энд аймшигтай гэмт хэрэг үйлдсэн байж магадгүй гэсэн битүү яриа гарч байв.

	
III БҮЛЭГ

	Байцаагч Хейт албан үүргээ биелүүлээд буцах замдаа цааш нь яах билээ гэдгийг эргэцүүлэн бодож явлаа. Энэ гашуудалтай хэрэг дээр тэр ямар алхмыг хийх ёстой вэ? Хейт явахынхаа өмнө Робертаг бас дахин харж, сэтгэл нь үнэхээр их догдолжээ. Тэр хүүхэн маш залуу, гэмгүй, бас хөөрхөн санагджээ. Сарж даавуугаар хийсэн төв хөх платийн чийгтэй том нугалаа түүний биед наалдсан байлаа. Жижиг гарыг нь цээжин дээр нь тавьсан байв. Хорин дөрвөн цаг усан дотор байсны дараа хараахан хатаагүй алтлаг хүрэн үс нь ямар нэг учраас цовоо, шалмаг байсан тухай сэтгэл төрүүлэв. Энэ бүгд нь гэмт хэрэгт огт хавьтахгүй зөөлөн дур булаам нинжин байдлыг гэрчлэх мэт байлаа.

	Гэтэл энэ эргэлзээгүй их гунигт хэрэгт байцаагчид өөртэй нь холбогдох бас нэг тал байлаа. Хейт захианы хаягаар Бильцэд Олден авхай дээр очиж, тэдний охин үхсэн тухай аймшигтай мэдээг сонсгож, тэгэхдээ бас охинтой нь хэн хамт явсан ба хаана байгааг асуух уу эсвэл урьдаар Брижбургт прокурор Мейсон дээр очиж, энэ явдлыг дэлгэрэнгүй мэдээлж, энэ хүндтэй болов уу гэмээр гэр бүлд муухай мэдээ хүргэх үүргийг энэ хүнд оногдуулах уу? Энд улс төрийн нөхцөл байдлыг харгалзах хэрэгтэй байлаа. Хейт биеэ даан ажиллаж, энэ хэрэг дээр дэвшиж болох байсан боловч намын ерөнхий байдлыг анхаарах хэрэгтэй байв. Чадалтай хүн намын нэрсийн жагсаалтын тэргүүнд орж, намрын сонгуулиар түүнийг бэхжүүлэх ёстой нь яриагүй бөгөөд нуур дээр болсон эмгэнэлт явдал нь үүнд гялалзсан бололцоо олгох юм. Ингэхлээр хоёрдугаар санаа нь арай зохимжтой юм. Энэ нь Хейтийн найз прокурорт сайхан завшаан болно! Хейт ингэж бодоод Брижбургт ирж, прокурор Орвиль-Мейсоны албан тасалгаанд баяр баясгалантай орсон бөгөөд тэр прокурор ямар нэг том хэрэг гарчээ гэдгийг байцаагчийн байр байдлаас мэдээд агшин зуур сэрэмжлэв.

	Мейсон өндөр бус нуруутай, өргөн цээжтэй, биеийн хар хүч ихтэй хүн байлаа. Гэвч энэ хүн залуудаа гай болж хамраа санамсаргүй гэмтээсэн учир түүний аятайхан, тэр ч байтугай тун эвтэйхэн нүүрийг их гэмтээж, баргар, бараг муухай байдалтай болгожээ. Гэтэл Мейсон огт баргар биш, харин өрөвчхөн зөөлөн сэтгэлтэй хүн байв. Хүүхэд байхдаа гачигдаж, доромжлогдож байсан учир хожим нь нэлээд зол завшаантай явах үедээ жаргалант амьдралтай хүмүүсийг хувь заяанаасаа болж эрх танхи болсон хүмүүс гэж үздэг байв. Түүний эх ядуу фермийн бэлэвсэн эхнэр арай чамай аргацааж байсан бөгөөд Мейсон арван хоёр настайдаа эхдээ туслахын тулд хүүхдийн бараг бүх тоглоом, цэнгэлээс гарсан ажээ. Харин арван дөрвөн насандаа тэшүүрээр гулгаж яваад, унаж хамраа гэмтээсэн учир үүнийг үүрд эрэмдэг зэрэмдэг болгожээ. Ийм дээрээс залуудаа хүүхний төлөө өрсөлдөхдөө ямагт ялагдаж байжээ. Түүний хүсэж байсан тэр хүүхнүүдийн анхаарал өөр хүмүүст татагддаг байж. Тэгээд аажимдаа өөрийнхөө эрэмдэг зэрэмдэг байдлыг хэтэрхий их мэдэрдэг болжээ. Фрейдистүүд сэтгэл мэдрэлийн гэмтэл гэж нэрлэдэг зүйлээр уг хэрэг төгсжээ.

	Гэвч Мейсон арван долоон насандаа Брижбургийн «Республиканец» сонин нийтлэгчийн талархлыг тэмцлээр авч чадсан бөгөөд байнгын тоймч нь болжээ. Хожим Катарак тойргоор сурвалжилсан түүний сурвалжилгыг Олбэни дэх «Таймс Юнион», Утика дахь «Стар» мэтийн сонинуудад ч нийтэлж байв. Харин Мейсон арван есөн насандаа Брижбургийн шүүгч байсан Дэвис Ричоферын конторт хууль цааз судлах бололцоо олжээ. Бас хэдэн жилийн дараа өмгөөлөгчийн дадлага хийх эрх олов. Мейсон орон нутгийн хэд хэдэн улс төрийн бодлогоч, худалдаачдын талархлыг хүлээж тэд муж улсын хууль тогтоох хурлын доод танхимд түүнийг оруулах талаар санаа тавьжээ. Тэнд Мейсон зургаан жил дэс дараалан хуралдаж, даруу боловч алсын хараатай бөгөөд тушаасан ёсоор шударга ажиллахад бэлэн байдгаараа нийслэлийн эрх баригч нарт тоогдсоны зэрэгцээгээр төрсөн хот дахь ивээгч нарынхаа талархлыг хэвээр үлдээжээ. Мейсон уран илтгэлчийн зарим нэг авьяастай байсан бөгөөд Брижбургт буцаж ирмэгцээ эхлээд туслах прокурор болж, дараа нь дөрвөн жилийн хойно цэргийн прокуророор сонгогдож, эцэст нь найман жилийн турш прокуророор ажиллажээ. Мейсон нийгмийн дотор ийм их эрхэм дээд байр байдлыг эзэлсэн учир хөрөнгө мөнгөтэй нутгийн эмийн сангийн эрхлэгчийн охинтой сууж чадсан бөгөөд хоёр хүүхдийн эцэг болжээ.

	Мейсон Биг Битерн нуур дээр болсон явдлын тухай Саундерс авхайгаас түүний олж мэдсэн бүхнийг нэгэнт сонссон бөгөөд энэ гэмт хэргийн талаар заавал гарах шуугиан нь түүнд маш их ашигтай болно гэдгийг байцаагч Хейтийн адил шууд ойлгожээ. Энэ нь түүний улс төрийн суларсан төлөвийг бэхжүүлэх, тэр ч байтугай аягүй бол бүх ирээдүйн асуудлыг шийдвэрлэх бололцоог олгох юм. Юу ч болсон Мейсон маш их сонирхсон байлаа. Мейсон одоо Хейтийг хараад, энэ хэргийг тун их сонирхож байгаагаа нуусангүй.

	— За, хурандаа Хейт ээ, ажил яаж байна?

	— Орвиль минь, би Биг Битернээс дөнгөж сая ирлээ. Би танд бага зэрэг цаг зарцуулахад хүрэх ажил олсон гэж санаж байна.

	Хейтийн том бүлтгэр нүд нь энэ юунд ч хэрэггүй үгнээс арай илүү зүйлийг гэрчилж байв.

	— Та нуур дээр болсон золгүй явдлыг хэлж байна уу?

	— Чухам тийм эрхэм ээ.

	— Энд ямар нэг муу зүйл бий гэж бодох үндэс танд байна уу?

	— Орвиль аа, энэ бол хүн алсан явдал гэдэгт би өчүүхэн төдий ч эргэлзэхгүй байна гэж хэлээд, Хейтийн баргар нүд харлан гялалзаж: — Үнэндээ юуны өмнө болгоомжлох нь чухал учир энэ бүгдийг одоогоор бид хоёр л мэдэж байх хэрэгтэй. Үнэндээ тэр залуугийн хүүр нуурын ёроолоос олдохгүй гэдэгт би хараахан бүрэн итгээгүй байна. Гэвч Орвиль минь миний санахад энэ бүгд нь маш их сэжиглэлтэй юм. Арван таваас цөөнгүй хүн өчигдөр, өнөөдөр бүхэл өдрийн турш нуурын өмнөд хэсгийг дэгээгээр тэмтрэв. Би хэдэн залууг нуурын гүнзгийг хэд хэдэн газар хэмжиж үз гэж тушаасан. Хаана ч хорин таван футээс гүн газар алга. Одоо хүртэл эрэгтэй хүний ямар ч ор мөр алга. Харин эмэгтэйг өчигдөр, өдрийн нэг цагийн орчим гаргаж авсан бөгөөд түүнийг тийм их удаан эрэхэд хүрсэнгүй. Орвиль минь маш хөөрхөн бөгөөд арван найм хориос хэтрэхгүй тун залуу хүүхэн юм. Гэвч энд нэлээд хэдэн маш сэжигтэй зүйл байгаа учир би түүнтэй хамт явсан хүний хүүрийг тэнд байхгүй гэж бодож байна. Үнэнийг хэлэхэд золигийн гэмт хэрэгтэй ийм их төстэй явдлыг хараахан үзээгүй юм.

	Хейт ингэж хэлээд, сүрхий элэгдэж, шолхойсон цамцныхаа баруун өврийг ухаж, Робертагийн захиаг гаргаж ирэв. Хейт захиаг найздаа өгөөд, сандал ойртуулан тавьж суув. Тэр завсар прокурор захиаг уншиж эхлэв.

	— За энэ чинь нэлээд сэжигтэй юм байна даа гэж Мейсон захиаг уншиж дуусмагцаа хэлээд: — Эрэгтэйг одоо болтол олоогүй гэж та хэлэв үү... Харин та тэр авгайтай уулзсан уу? Тэр авгай энэ хэргийн талаар юу мэдэж байна? гэв.

	— Орвиль минь би түүнтэй уулзаагүй гэж Хейт аажим юм бодсон байдалтай хариулаад: — Ямар учиртайг би танд хэлье. Би эхлээд тантай ярилцаж, дараа нь энэ хэргийн талаар ямар нэг арга хэмжээ авъя гэж өчигдрийн шийдсэн юм. Манайд одоо улс төрийн нөхцөл байдал ямар байгааг та өөрөө мэднэ. Хэрэв энэ хэргийг зөв гүйцэтгэх юм бол энэ намар олон нийтийн санал сэтгэлд сүрхий нөлөөлөх болно. Үнэндээ бид улс төрийн бодлогыг ийм гэмт хэрэгтэй хавсарган хутгах ёстой гэж би бодохгүй байгаа боловч бид энэ хэргийг илрүүлснээ бидний гавьяа болохоор гүйцэтгэж яагаад болохгүй байх бил ээ? Тэгээд би урьдаар тантай ярилцах гэж шийдсэн юм. Хэрэв таныг хүсвэл би тийшээ яваад ирье. Гэвч миний саналаар бол та өөрөө явж, энэ залуу хэн гэдэг, ямар янзын хүн болохыг магадалж ирсэн нь дээр байна. Хэрэв бид энэ хэргийг туйлд нь хүргэх юм бол ийм хэрэг нь улс төрийн үүднээс ямар утгатай болохыг та өөрөө мэднэ. Орвиль минь, үүнийг та хийж чадна гэдгийг би мэдэж байна гэв.

	— Баярлалаа, Фред минь, баярлалаа гэж Мейсон баяртай хариулаад, захиагаараа ширээг дэлсэж, найз руугаа харан: — Миний тухай баярлам боддогт чинь би танд маш их баярлалаа. Таныг хамгийн зөв зам сонгож авсан байна гэж би бодож байна. Энэ захиаг танаас өөр хэн ч үзээгүй гэдэгт та итгэж байна уу?

	— Зөвхөн дугтуйг нь л үзсэн. Тэгээд бас түүнийг зөвхөн ганц эрхэм Хабард, зочид буудлын эзэн нь харсан юм. Тэр хүн захидлыг хүүхний пальтоны өврөөс олсон бөгөөд энэ захидал алга болох буюу эсвэл байцаагчийг ирэхээс өмнө задрах магадгүй гэж айсан учраас өөрөө авсан гэж надад хэлсэн юм. Золгүй явдлын тухай сонсмогцоо үл бүтэх явдал гарчээ гэж шууд санасан юм гэж тэр хүн хэлж байна. Түүний хэлж байгаагаар бол тэр залуу маш их бухимдан, нэг л хачин байдалтай байсан гэнэ.

	— Фред минь, маш сайн байна. Тэгээд одоогоор энэ хэргийн тухай хэнд ч юу ч битгий хэлээрэй, за юу? Би одоохон тийшээ явъя. Харин та өөр ямар нэг юм мэдээгүй юү?

	Эрхэм Мейсон одоо маш их сэргэж, их эрчимтэй болоод, тасралтгүй асуулт тавьж, тэр ч байтугай хуучин найзтайгаа захирангуй дуугаар ярих болов.

	— Багагүй юм олж мэдсэн гэж байцаагч гүн бодолтой, ихэмсэг байдалтай хариулаад: — Хүүхний нүүр дээр хөхөрч нөжирсөн тэмдэг байгаа нь сэжигтэй байна. Орвиль минь, баруун нүдний дор зүүн шанаа дээр, бас уруул хамар дээр нь байгаа юм. Хөөрхий амьтныг чулуу буюу мод эсвэл сэлүүрийн нэгээр цохисон байж болох юм. Сэлүүрүүд тэнд ойрхон хөвж байсан. Орвиль минь тэр хүүхэн бүр хүүхдээрээ дүртэй, маш жаалхан, тун хөөрхөн хүүхэн... боловч буруу л ажил хийж дээ. Одоо би танд тайлбарлая гэж байцаагч хэлээд, дуугүй болж, өврөөсөө нусны том алчуур гарган, нусаа чанга нийж, сахлаа сайтар тэнийлгээд: — Тэнд надад эмч олох зав гараагүй. Түүнээс гадна би энд нэг дэх өдөр хагалуулж, мөрдөн байцаалт зохион байгуулахыг бодно. Би тушаал өгсөн. Ах дүү хоёр Луц өнөөдөр түүний хүүрийг нааш нь авчирна. Гэвч Гурав дахь бээрийн Аманд суудаг хоёр гөрөөчин, нэг хүүхэд гурвын мэдүүлэг хамгийн сэжигтэй байна. Тэд дөрөв дэх өдрийн орой Биг Битернд гөрөөлөх загас барихаар явж байжээ. Би Эрлд тэдний нэрийг тэмдэглэж дуудлагын хуудас таглаж нэг дэх өдөр тэднийг байцаахаар дууд гэж тушаасан гэв.

	Тэгээд байцаагч эдгээр хүмүүс Клайдтай санамсаргүй уулзсан тухай тэдний мэдүүлгийг дэлгэрэнгүй ярив.

	— Мөн, мөн! гэж гүн их сонирхсон прокурор байн байн дуу алдаж байв.

	— Орвиль минь, бас нэг зүйл байна гэж байцаагч үргэлжлэн: — Би Гурав дахь бээрийн Аманд зочид буудлын эзэн шуудангийн дарга, тэндхийн цагдаагийн дарга нараас утсаар лавлаж асуу гэж Эрлд даалгасан боловч тэр залууг ганцхан л хүн үзсэн бололтой. Энэ нь Гурав дахь бээрийн Ам, Шейрон хоёрын хооронд зорчдог хөлөг онгоцны ахмад Мунн юм. Түүнийг та таних байх. Би түүнийг ч дууд гэж Эрлд тушаасан. Түүний хэлснээр бол тав дахь өдрийн өглөө найм хагасын орчим «Хун» онгоц Шейрон хүртэл анхдугаар удаадаа явах гэж байхад тэр залуу хар хүү буюу гадаад байдлаар нь үзвэл түүнтэй тун адил ямар нэг хүн хөлөг онгоцонд сууж, Шейрон орох билет авчээ. Тэр залуу чемодан барьсан, бас саравчтай малгай өмссөн байсан бол тэр гурван хүнтэй ойд уулзахдаа шляп малгайтай явжээ. Үүнийг тун хөөрхөн хар хүү гэж ахмад хэлж байна. Овоо хийцтэй гоё хувцас өмссөн, дээд зиндааны болов уу гэмээр хүнээс их хөндий хүн байсан гэнэ.

	— Мөн, мөн! гэж Мейсон хэлэв.

	— Би Эрлд Шейрон руу утасдаж, тиймэрхүү хүн түүгээр очсон эсэхийг аль болох хүнээс асуу гэж даалгасан. Үнэндээ түүнийг тэнд үзсэн хүн байхгүй бололтой, юу ч болсон өчигдөр орой намайг тэндээс явах хүртэл мэдээ ирсэнгүй. Гэвч би Эрлийг цахилгаанаар эндхийн бүх зочид буудал, зуслангийн байр, төмөр замын өртөөнд түүний таних тэмдгийг мэдэгдэх хэрэгтэй гэж тушаасан учир хэрэв тэр хүн энэ хавьд байгаа бол түүнийг хурдан олох болно. Миний ажиллагаа таны сэтгэлд таарна гэж би бодсон юм. Хэрэв та одоо надад дайчлах хуудас өгөх юм бол би тэр чемоданыг Ган-Лож өртөөнөөс авчирч танд өгмөөр байна. Тэр чемоданд бидний мэдвэл зохих юм байж юу магад. Би түүний хойноос өөрөө очно. Тэгээд дараа нь амжвал өнөөдөр Грасс нуур, Гурав дахь бээрийн Ам, Шейрон орох санаатай байна. Тэнд юу юу магадалж болохыг үзье. Гэвч Орвиль минь энд хүн алсан нь ил байх гэж би айж байна. Тэр залуу хүүхнийгээ урьдаар Грасс нуурын зочид буудалд, дараа нь Биг Битернд авчирч, өөр өөр нэрээр тэмдэглүүлснийг бодохгүй юу? Түүний чемоданыг өртөөн дээр орхиод, өөрийнхөө чемоданыг авч явсан байна! гэж хэлээд, Хейт толгойгоо ноцтой сэгсрэн: — Орвиль минь, олигтой хүмүүс ингэж явахгүй шүү дээ, та мэднэ. Харин эцэг эх нь урьдаар энэ хүний хэн бодохыг мэдээгүй байж яагаад охиноо энэ хүнтэй цуг явуулсан юм бол гэдгийг л би мэдэхгүй байна.

	— Тэр зүйтэй гэж Мейсон эвлэгхэн зөвшөөрөв. Энэ хүүхэн тийм ч гэмгүй зантай хүүхэн биш байсан бололтой гэж Мейсон их сонирхон боджээ. Хууль бусаар ханьцсан байна! Тэр нь өмнө зүгийн ямар нэг нутгийн хот газрын нэг баян залуу биз. Мейсон энэ хэргийн улмаас ямар алдар хүнд, ямар байр байдал олж болохыг хэн мэдэх вэ? Мейсон тэнхээ тамир орж, огцом босов. Энэ үл бүтэх гэмт хэрэгтнийг л барих юм сан. Ийм хэрцгий аллага дургүйцлийг их төрүүлэх нь мэдээж хэрэг. Гэтэл энд наймдугаар сарын бага хурал болох, бас нэр дэвшүүлэх гэж байдаг! Бас намрын сонгууль болох гэж байдаг!

	— Худлаа гэвэл намайг дүүжлэг! гэж Мейсон дуу алдав. Шүтлэгтэй бөгөөд хэрсүү Хейтийн дэргэд муухай хараал тавихаа тэвчиж: — Фред минь бид ямар нэг маш ноцтой хэргийн мөрийг лав олсон байна. Би үүнд шууд итгэж байна. Энд муухай явдал... гутамшигтай гэмт хэрэг гарсан гэж би бодож байна. Миний бодоход юуны өмнө Бильц тийш утасдаж, тэнд Олден гэдэг айл байдаг эсэх, тэд чухам хаана суудгийг мэдэх хэрэгтэй байна. Машинаас шууд явахад Бильц хүртэл дөнгөж тавин бээр буюу түүнээс ч ойрхон юм. Үнэндээ зам муутай шүү дээ гэж Мейсон хэлээд: — Хөөрхий эмэгтэй! Би түүнтэй уулзахаасаа айж байна. Энэ маш бэрхтэй болох нь мэдээж... 

	Мейсон Зиллаг дуудаад, Бильцийн хавьд Тайтус Олден гэгч суудаг эсэхийг шалгах ба түүнийг яаж олохыг мэдэж ир гэж хэлэв. Тэгээд:

	— Урьдаар Бэртоныг нааш нь дууд (туслах Бэртон Бэрлей хагас, бүтэн сайн өдрүүдэд хотоос гадагш явсан байжээ.) Фред минь хэрэв ямар нэг тушаал зэргийг өгөх хэрэг гарвал тэр Бэртон танд хэрэгтэй болно. Харин би энэ хөөрхий эмэгтэйнд очъё. Та Эрлийг тэр чемоданд явуулбал би танд тун их баярлана. Би үхсэн хүүхнийг танихын тулд эцгийг нь энд авчирна. Харин намайг эргэж ирэхээс нааш захидлын тухай ч, Бильцэд намайг явсан тухай ч нэг ч үг хэнд ч хэлж болохгүй, мэдэв үү? гэж Мейсон хэлээд, найзынхаа гарыг атгаж: — Одоо Фред минь би танд баярласнаа хэлэх хэрэгтэй байна гэж энэ их үйл хэрэгт өөрийнхөө гүйцэтгэх ролийг бодож, нэлээд ихэмсэг хэлээд: — Та надад маш их тус боллоо би үүнийг хэзээ ч мартахгүй, итгээрэй гэж хэлээд, хуучин найзынхаа нүүр өөд шууд харж: — Энэ бүгд нь бидний бодож байгаагаас илүү сайнаар бидний ашиг тусад эргэж болох юм. Энэ бол миний алба хаасан бүх үеийн дотор гарч байгаа хамгийн том бөгөөд хамгийн ноцтой хэрэг учир хэрэв бид намрын явдлуудаас нааш үүний учрыг түргэн амжилттай олж чадах юм бол энэ бүгд нь бидэнд их хэрэг болно. Та юу гэж бодож байна? гэв.

	— Орвиль минь маш зүйтэй, маш зүйтэй гэж Хейт хэлээд: — Миний бодоход улс төрийн бодлогыг ийм хэрэгтэй хольж хутгаж болохгүй гэж би нэгэнт хэлсэн боловч энэ нь өөрөө аяндаа ийм болсон болохоороо... гээд юм бодож дуугүй болов.

	— Харин одоогоор хэд хэдэн зураг ав гэж Эрлд даалгаарай. Завь, сэлүүр, шляп олдсон газрыг, бас живсэн хүүхний олдсон газрыг нарийн буулгаж аваг. Бас аль болохоор олон гэрч дуудаарай. Танд бүх зардлыг нөхөн олгох тухай цэргийн прокурортой ярилцъя. Би маргааш буюу нэг дэх өдөр энд ирж, өөрөө энэ ажлыг гардаж хийе гэж прокурор хэлэв.

	Мейсон Хейтийн гарыг атгаж, мөрөн дээр нь алгадав. Түүнийг анхаарсан явдалд машид хөөрч, ингэхлээр ирээдүйд их горьдлого төрсөн Хейт аймшигт сийрсэн шляпаа өмсөж маш өргөн халхгар пальтогоо товчлоод, хот хоорондын утсаар үнэнч Эрлийг дуудах, түүнд заавар өгөх, Хейт өөрөө гэмт хэрэг гарсан газар дахин очихоо мэдэгдэхийн тулд албан тасалгаандаа буцаж ирэв.

	
IV БҮЛЭГ

	Орвиль Мейсон анхнаасаа аваад энэ гэр бүл өөрийнх нь адил гачигдал, зовлон, дарлал, доромжлол үзэж байсан байх гэдгийг ойлгосон учир Олденыхныг шууд өрөвдөж байв. Мейсон хагас сайн өдрийн 4 цагийн орчим Брижбургээс албаны машинаар хүрэлцэн ирээд, өмнөө хуучин, өрөвдөлтэй дорой байшин, мөн толгойн бэлд аравчны үүдэнд богино ханцуйтай цамц, комбинезон өмссөн Тайтус Олден биеэрээ байхыг олж үзжээ. Түүний царай, дүрс, бүх байдал нь өөрийнхөө чармайлтын ашиггүй болохыг сайтар ухамсарладаг бүтэлгүй хүн болохыг гэрчилж байлаа. Одоо Мейсон Брижбургээс гарахынхаа өмнө утсаар яриагүйдээ харамсав. Ийм хүнд охины үхсэн тухай мэдээ аймшигтай цохилт болох юм гэдгийг тэр ойлгож байв. Тэр завсар Тайтус өөрийнхөө зүг ирж яваа Мейсоныг хараад, энэ бол зам асуух гэж яваа явуулын хүн юм гэж бодоод, эелдэгхэн ойртож ирэв.

	— Та эрхэм Тайтус Олден мөн үү?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ, би мөн байна.

	— Эрхэм Олден гуай миний нэрийг Мейсон гэдэг, би Брижбургээс ирсэн, Катарак тойргийн прокурор байна.

	— Тийм үү, эрхэм ээ гэж Тайтус хэлээд, прокурорт, тэгээд бас ийм хол тойргийн прокурорт миний хэрэг юу байдаг билээ гэж гайхав. 

	Мейсон юунаас эхлэхээ мэдэхгүй Тайтусыг харав. Түүний авчирсан эмгэнэлт мэдээ энэ илт дорой тогтворгүй хүнийг алах мэдээ болох бололтой. Тэд байшингийн өмнө ургасан өндөр хар гачуур моднуудын нэгний дор зогсож байлаа. Түүний өргөсөнд салхи шүнгэнэж дэлхийтэй чацуу, эрт цагийн дууллаа шивгэнэн давтаж байв.

	— Эрхэм Олден гуай гэж Мейсон өөртөө өвөрмөц бус ноцтой, зөөлөн байдлаар эхлээд: — Танайд Берта буюу эсвэл Альберта гэдэг нэртэй охин бий юу? Би түүний нэрийг яг таг нарийн мэдэхгүй байна гэв.

	— Роберта гэдэг юм гэж Олден засаж хэлээд, дотроо ямар нэг муу юм зөгнөж арзасхийв. Мейсон энэ хүн дараа нь түүний мэдэхийг хүссэн бүх зүйлийг олигтой ярьж чадахгүй болох байх гэж айсхийгээд, яарч:

	— Дашрамд нь та энд Клифорд Голден гэдэг залууг танихгүй биз? гэж асуув.

	— Би, тийм хүн бий гэж хэзээ ч сонсоогүй шиг санаж байна гэж Тайтус яаралгүй хариулав.

	— Эсвэл Карл Грэхем гэдэг хүнийг таних уу?

	— Үгүй, эрхэм ээ... Тийм нэртэй хүнийг санахгүй байна.

	— Би тэгж бодсон юм гэж Мейсон Тайтуст хандахаас илүү өөртөө хандан дуу алдаад: — Одоо танай охин хаана байгаа вэ? гэж чанд бөгөөд захирангуй асуув.

	— Одоо Ликургт байгаа. Тэнд ажил хийдэг юм. Та юунд асууж байгаа юм? Тэр охин ямар нэг муу юм хийсэн... буюу эсвэл танаас ямар нэг зүйлийг гуйсан уу? гээд тэр хүн мурийж, хүч гарган инээмсэглэсэн боловч цэнхэр хөх нүд нь сандран бачимдсан байдалтай байлаа.

	— Эрхэм Олден гуай ганцхан минут хүлээж байгаарай гэж Мейсон зөөлөн мөртөө шийдэмгий хэлээд одоо танд цөмийг тайлбарлая. Гэвч би урьдаар танд хоёр гурван асуулт тавья гэж хэлээд, Тайтусыг ноцтой, өрөвдсөн байдалтай харж: — Та охиноо эцсийн удаа хэдийд үзсэн бэ? гэв.

	— Охин өнгөрсөн хоёр дахь өдрийн өглөө эндээс явсан. Ликургт буцаж очих хэрэгтэй байсан. Охин тэнд Грифитсийн зах, цамцны фабрикт ажилладаг. Харин... 

	— Бас нэг минут хүлээгээрэй гэж прокурор шууд хэлээд: — Би одоо цөмийг хэлнэ. Охин чинь долоо хоногийн эцсээр ирсэн биз дээ? Тийм үү? гэв.

	— Охин амралтаараа ирээд, энд барагцаалбал нэг сар байсан гэж Тайтус яаралгүй, дэлгэрэнгүй хэлээд: бие нь барагтай байсан учир жаахан амрахаар гэртээ ирсэн. Харин явах үедээ тун эрүүл болсон. Эрхэм Мейсон гуай та түүнд ямар нэг муу юм тохиолдсон гэж хэлэх гээгүй байх гэж би найдаж байна гээд гайхсан байдалтайгаар борлосон урт гараа эрүүндээ ойртуулж: — Хэрэв миний толгойд тийм сэтгэл төрдөг сөн бол... гэв. Тайтус бухимдсан байдлаар тарчиг буурал үсээ илэв.

	— Та охиныгоо явснаас хойш түүнээс мэдээ аваагүй юу? гэж прокурор тайван хэлээд, хүнд цохилт өгөхөөсөө өмнө аль болох их мэдээ олж авах гэж хатуу итгэж: — Охин чинь Ликургт биш, өөр ямар нэг газар очно гэж мэдэгдээгүй юу? гэв.

	— Үгүй эрхэм минь, бид ямар ч мэдээ аваагүй. Харин түүнд минь гай зовлон учраагүй биз? Та хэлээч. Ямар нэг муу хэрэг хийв үү... Үгүй, тэгэх ёсгүй! Гэвч таны ингэж асууж байгаа... Таны ингэж ярьж байгаа... 

	Тайтус бага зэрэг чичгэнэж, цонхигор нимгэн уруулдаа гараа хүргэв. Гэтэл прокурор хариу үг хэлсэнгүй. Робертагаас эхдээ бичсэн захидлыг өврөөсөө гаргаж, дугтуй дээрх гарын үсгийг л өвгөнд харуулаад:

	— Энэ таны охины гарын үсэг мөн үү? гэж асуув.

	— Мөн эрхэм ээ, энэ түүний гарын үсэг байна гэж Тайтус дуугаа бага зэрэг чангалан хариулснаа: — Ноён прокурор минь ямар хэрэг гарсан юм бэ? Энэ захиа яагаад танд очсон юм? Энэ захианд юу бичсэн байна? гээд Тайтус гараа салганан зангидаж, ямар нэг аймшигтай гай зовлон тохиолдсоныг мэдээлэх гэж байгааг Мейсоны харцнаас илэрхий олж мэдээд: — Юу болсон юм? Яасан юм?.. энэ захидалд юу бичсэн байна? Миний охинд юу учирсныг та надад хэлэх ёстой! гээд Тайтус гэртээ гүйж орох, тусламж гуйх, аймшигтай зүйлийг эхнэртээ хэлэх гэсэн мэтээр тэвдсэн байдалтай эргэж харав... Мейсон золгүй өвгөнийг ямар байдалд оруулснаа хараад, түүний гарыг хүчтэй боловч найрсаг байдлаар шүүрч авав.

	— Эрхэм Олден гуай. Бидний хэнд нь ч гэсэн амьдрал дээр хамаг зоригоо гаргавал зохих тийм хүнд үе тохиолдож болох шүү дээ? Би өөрөө амьдралдаа олон юм үзсэн бөгөөд таны хэрхэн зовнихыг мэдэж байгаа учир юу болсон тухай танд зүрхэлж хэлж чадахгүй байна гэж Мейсон хэлэв.

	— Охин шархадсан уу! Тэр үхсэн юм уу? гэж Тайтус чанга бархираад, прокурорыг бүлтийн харав.

	Орвиль Мейсон толгой дохив.

	— Роберта! Хүү минь ээ! Бурхан минь! гээд Тайтус цохиулсан мэт атирч, унахгүйн тулд хаалга түшээд: Яаж! Хаана? Түүнийг фабрик дээр машинаар алсан уу? Өршөөлт бурхан минь! гэв. 

	Тайтус гэртээ орж, эхнэртээ очихын тулд эргэсэн боловч эрэмдэг болсон нүүртэй, чийрэг гартай прокурор түүнийг барьж тогтоогоод:

	— Ганцхан минут, эрхэм Олден гуай ганцхан минут хүлээгээрэй! Та одоохондоо эхнэр дээрээ битгий оч. Энэ бол маш хүнд, маш аймшигтай зүйл гэдгийг би мэдэж байна. Гэвч тайлбарлаж хэлэх бололцоо өгч үз. Ликургт ч биш, машинаас болж үхсэн ч биш. Охин чинь усанд живсэн. Биг Битерн нуурт. Тэр охин дөрөв дэх өдөр хотоос гадагш явсан байна, ойлгож байна уу? Дөрөв дэх өдөр, сонсож байна уу. Охин чинь дөрөв дэх өдөр Биг Битерн нуурт хөвж яваад живсэн байна. Завь нь хөмөрч орхижээ.

	Тайтусын бачимдсан байдал, хэлж байгаа үг гар хөлийн дохио нь прокурорыг тун тэвдүүлсэн учир энэ бүх хэрэг ямар янзтай гарсныг зохих ёсоор нь тайлбарлаж чадсангүй (хэрэв энэ нь золгүй явдал байсан ч түүнийг тайлбарлах чадалгүй байлаа). Робертатай холбогдсон «үхэл» гэдэг үгийг Мейсоноос сонсоод Олден айн сандарч бараг ухаан алдах шахав. Олден нэг хоёр үг хашхиран асуугаад, амьсгал нь бачимдсан мэтээр ямар нэг эвгүй ёолох дуу гаргаж эхлэв. Тэр бөгтийж, их өвдсөн мэт үрчийгээд дараа нь гараа сарвалзуулж, хоёр алгаар шанаагаа шахав.

	— Роберта минь үхсэн гэнэ! Охин минь! Үгүй, үгүй Роберта! Бурхан минь! живээгүй! Тэгэх ёсгүй. Дөнгөж цагийн өмнө эх нь түүний тухай ярьж байсан юм. Эх нь үүнийг сонсвол үхнэ. Энэ нь намайг ч ална. Бүр ална. Хөөрхий миний хайрт охин! Хүү минь! Ноён прокурор минь би үүнийг дааж тэсэхгүй!

	Олден, Мейсоныг ядарсан байдалтай хүнд дарж түшихэд Мейсон түүнийг аль болохоор дэмжихийг чармайв. Өвгөн минутын дараа гэрийн зүг эргэж, солиорсон хүний гайхаж төөрсөн харцаар хаалга руу харав.

	— Түүнд хэн хэлэх юм? Түүнд хэлэхийг хэн зүрхлэх юм? гэж Олден хэлэв.

	— Эрхэм Олден гуай сонс. Таны өөрийн төлөө, таны эхнэрийн төлөө би гуйя. Та тайвширч, энэ хэргийн учрыг олоход надад тусал. Таны охины тухай биш юм шиг бодоод эрүүл ухаантай нарийн нямбай тусал. Би танд бүх учрыг хараахан хэлээгүй байна. Гэвч та тайвшрах ёстой. Та надад бүх учрыг тайлбарлах бололцоо олго. Энэ аймшигтай хэрэг, би чин сэтгэлээсээ таныг өрөвдөж байна. Танд ямар их хэцүү байгааг би мэдэж байна. Гэвч энд таны мэдвэл зохих аймшигтай хүнд хүчир байдал бий юм. Та миний үгийг сонс сонс!

	Тэгээд Мейсон Тайтусыг сугадсан хэвээрээ Робертагийн үхэлтэй холбогдсон янз бүрийн баримт, сэжиг бүхий зүйлийг аль болохоор түргэн бөгөөд лавтай мэдэгдэв. Дараа нь түүнд Робертагийн захиаг өгч уншуулаад төгсгөлд нь:

	— Энэ бол гэмт хэрэг мөн! Эрхэм Олден минь гэмт хэрэг мөн! Эрхэм Олден минь хэрэв ална гэдэг тийм ширүүн хүйтэн үгийг хэрэглэх юм бол энд яриангүй алсан байна гэж бид тэнд Брижбургт бодож байгаа бөгөөд наад зах нь тийм болов уу гэж айж байна гэж дуу алдаад дуугүй болоход нь гэмт хэргийн тухай дуулаад сандарсан Олден өөртөө юу хэлж байгааг ойлгоогүй мэтээр түүнийг гөлрөн харав.

	Би таны сэтгэлийг хэчнээн хүндэтгэж байгаа боловч өөрийнхөө тойрогт хуулийн гол төлөөлөгч болохынхоо хувьд энэ Клифорд Голден буюу Карл Грэхемийн тухай эсвэл танай охиныг зэлүүд нуур тийш дагуулж очсон тэр хүний тухай таны юу мэдэж байгааг мэдэхийн тулд өнөөдөр энд ирэх нь миний үүрэг гэж үзсэн. Эрхэм Олден таныг одоо тун их зовж байгааг би ойлгож байна. Гэлээ гэсэн ч энэ хэргийн учрыг олоход надад бүх хүчээрээ туслах явдал бол таны үүрэг бөгөөд энэ нь бас таны хүсэл байх ёстой гэж би үзэж байна. Танай эхнэр юу ч болсон энэ этгээдийн тухай юухан хуухан мэднэ, үгүйдээ түүний нэрийг мэднэ гэдгийг энэ захиа харуулж байна гэж прокурор дахин ярив.

	Тэгээд Мейсон захиа дээр хуруугаараа жоготой тогшив.

	Олден охиныгоо гайтай хөөтэй хүчирхийлэлд автагдсан бололтой гэж ойлгомогц, түүний гашуун зовлонгийн сэтгэлд төрөлх анчны сониуч зан, уур хилэн, тачаадалтай холилдсон ямар нэг араатан адгуусны зөн төрөв. Энэ бүгд нь түүнийг биеэ барихад хүргэсэн учир одоо Олден прокурорын хэлж байгаа зүйлийг дуугүй хөмхий зуун сонсож байлаа. Түүний охин зүгээр живсэн биш, харин алагдсан, тэгэхдээ захианаас үзэхэд түүнтэй суухыг завдаж байсан ямар нэг залуу алсан байна! Гэтэл Олден, тийм хүн байсныг ч мэдсэнгүй ажээ! Эхнэр нь мэдсэн байхад тэр мэдээгүй байдаг хачин юм. Бас Роберта түүнд мэдэгдэхийг хүсээгүй байжээ.

	Түүний шашин шүтлэг, тосгоны хүмүүсээс хот болон хотын бүх завхай зайдан сүсэг бишрэлгүй амьдралыг сэжиглэн үздэг заншил, дадлаас үүссэн санаа, өөрөөр хэлбэл Ликургт Робертатай учирсан хотын ямар нэг баян залуу, уруу татагч, мэхлэгч суух ам өгч, уруу татаад дараа нь хэлсэн үгэндээ хүрэхийг хүсээгүй бололтой гэсэн санаа түүнд тэр даруй төржээ. Охины нь эсрэг ийм гутамшигтай гэмт хэрэг өдүүлсэн хүнээс өшөөгөө авах гэсэн тэсгэлгүй намдашгүй хүсэл агшин зуур дүрэлзэв. Үл бүтэх этгээд! Хүчирхийлэгч! Хүн алагч!

	Роберта Ликургт хөдөлмөрийнхөө шударга замаар амгалан тайван, төвшин томоотой, аз жаргалтай явж, өөрийгөө тэжээх, хөгшдөдөө туслахаар ажиллаж байгаа гэж тэр ч, эхнэр нь ч бодож байжээ. Гэтэл дөрөв дэх өдрөөс тав дахь өдрийн өглөө хүртэл хүүр нь нуурын ёроолд хэвтэж байсан байна. Ингэхэд тэд охиныхоо аймшигт хувь заяаны тухай сэжиг ч үгүй, зөөлөн дэвсгэр дээрээ хэвтэж, ярилцаж, тэнэж байжээ. Одоо ч уг хүүр хаа нэг газар хүний тасалгаанд буюу аягүй бол хүүрийн байшинд хэвтэж байгаа бөгөөд төрсөн хүмүүсийн энхрий гар түүнийг асарсангүй. Маргааш хайхрамжгүй, хүйтэн сэтгэлт түшмэд түүнийг Брижбургт аваачих болно.

	— Бурхан байдаг л юм бол тийм үл бүтэх этгээдийг залхаахгүй орхихыг зөвшөөрөхгүй! Үгүй, зөвшөөрөхгүй?.. гэж Олден сандран дуу алдав. «Би буянтны хүүхдүүд хаягдсан байхыг, түүний удам угсаанууд хоол гуйж явахыг бас үзэх болно» гэж тэр гэнэт эш татав. Тэр гэнэт хорсож ажиллахыг хүсээд: — Одоо би цөмийг эхнэртээ хэлэх ёстой. Тийм, тийм, одоохон хэлэх ёстой! Үгүй, та эндээ хүлээж бай. Эхлээд би ганцаарт нь цөмийг хэлье. Энэ түүнийг сүйд болгоно гэдгийг би мэдэж байна. Гэвч тэр цөмийг мэдэх ёстой. Тэр хэн болохыг бидэнд хэлэх магадгүй, тэгвэл бид оргож холдохоос нь өмнө барьж авах болно... Хөөрхий охин минь! Хөөрхий бяцхан Роберта минь! Миний үнэнч сайн санаатай хонгор охин минь!

	Тэгээд Олден учир утгагүй юм бүвтнэж, зовнисон, бараг ухаан алдсан царай гаргаж, бөгтийн үрчийж, гал тогоо нь болох залгаа байрны зүг эв хавгүй алхав. Тэнд Олден авгай маргаашийн ням гарагийн хоолонд хэрэглэх ямар нэг онцгой зүйл бэлтгэж байсныг тэр мэдэх ажээ. Гэвч тэр босгон дээр зогсов. Түүнд цаашаа явах зориг дутжээ. Олден амьдралын хайр өршөөлгүй, ухаарагдашгүй хайхрамжгүй хүчний өмнө хүн даанч арчаагүй байдгийн амьд биелэл нь байлаа.

	Олден авгай эргэн харж, хувирсан царайг үзээд гар нь мэдээ алдан унжив. Тайтусын муу ёр ёрлосон харц нь авгайн эцэж ядарсан боловч амгалан тайван төвшин байдлыг нэгмөсөн үгүй болгов.

	— Тайтус, бурхан минь! Юү болов?

	Гараа наманчилж, амаа ангайлган, нүдээ өөрийн эрхгүй, учир зүггүй, аймаар муухай сүүмийлгээд, дараа нь дахин том нээж, эцэст нь:

	— Роберта! гэж ганц үг хэлэв.

	— Тэр яагаа вэ? Тэр яагаа вэ, Тайтус аа? Тэр яасан бэ?

	Дуу гарсангүй. Дахин ам нүд, гар нь татвалзав... дараа нь... 

	— Үхжээ!.. Тэр... тэр живсэн байна! гэж хэлээд мөн тэнд хаалганы дэргэд байсан вандан дээр хүч алдран суув.

	Олден авгай ойлголгүй, агшин зуур түүнийг хараад, дараа нь ойлгох мөртөө нэг ч үг дуугарсангүй шалан дээр нам унав. Харин Тайтус эхнэрээ хараад: «За тэр. Ингэх л байсан юм. Энэ аймшигтай юмнаас болж амь хагацлаа» гэж хэлж байгаа мэтээр толгойгоо дохиж байв. Тэр аажимхан босож, эхнэр дээрээ очоод, өвдөг дээрээ сөхөрч өндийлгөх гэж оролджээ. Дараа нь мөн аажмаар босож, гал тогооны өрөөнөөс гарч, байшингаа тойроод шингэж байгаа нарны зүг харж, энэ хөөрхийлөлтэй, бүтэлгүй фермер эхнэртээ ямар уй гашуутай мэдээ хүргэсэн тухай бодож байгаа Орвиль Мейсоны сууж байсан эвдэрхий шатны зүг одов. Мейсон бүх юм өөрөөр эргэсэн энэ хэрэг Мейсонд өөрт нь ашигтай хэдий боловч ерөөсөө гараагүй болоосой гэж ч түр зуур хүсжээ.

	Гэвч Мейсон фермерийн араг ястай адил дүрийг хармагцаа босон харайж, Олденг тойрч гараад, залгаа байрны зүг яаран очив. Мейсон бараг охиныхоо адил тийм жижигхэн, эмзэгхэн Олден авгайг шалан дээр дуу шуугүй, ухаангүй хэвтэж байхыг хараад, чийрэг гараараа өргөж, хоолны өрөөн дундуур гарч, нийтийн том тасалгаанд орж, тэнд байсан хажуулдаг майжгий орон дээр тавив. Дараа нь түүний судсыг барьж үзээд, усны хойноос гүйв. Тэгэхдээ ойр хавь хүү нь, охин нь, айлынх нь хүн, ямар нэг хүн байхгүй болов уу гэж ийш тийшээ эргэж харсан боловч хүн огт байгаагүй учир Олден авгай тийш яаралтай буцаж очоод, гар хөлийг нь усаар бараг зэрэг шүршив.

	— Энэ хавьд доктор бий юу? гэж Мейсон эхнэрийнхээ дэргэд сөхрөн сууж байгаа Тайтусаас асуув.

	— Бильцэд... доктор Крейн гэгч бий.

	— Танайд юм уу, зэргэлдээ ямар нэг айлд утас бий юу?

	— Эрхэм Уилкоксынд бий гэж Олден саяхан Робертагийн утсаар нь ярьж байсан Уилкоксын байшингийн зүг гараа зангав.

	— Үүнийг харж байгаарай. Би одоо эргэж ирье.

	Мейсон Крейнг буюу ямар ч хамаагүй эмчийг дуудах гэж утас тийш гүйж очоод, бараг тэр дороо Уилкокс авгай, тэдний охин хоёрын хамт эргэж ирэв. Дараа нь айлын хүмүүс, сүүлд нь доктор Крейний ирэхийг хүлээж их л зовцгоов. Мейсон өөрийгөө энд ирүүлсэн чухал нууц хэргийн тухай өнөөдөр Олден авгайтай ярилцаж болох эсэх тухай доктортой зөвлөв. Эрхэм Мейсон сүртэй, албан ёсны ааш зан доктор Крейнд их сэтгэгдэл төрүүлсэн учир түүний хувьд өнөөдөр л яривал дээр байх гэж хэлжээ.

	Эм тан, мөн тэрчлэн өрөвдөх аргадах, гашуудал илэрхийлэх зэргээр Олден авгайг ухаан оруулсан бөгөөд Олден авгай байн байн зориг орж, тайвшран, эхлээд уг хэргийн нөхцөл байдлыг сонсож, дараа нь Робертагийн захианд дурдсан хачин хүний тухай Мейсоны тавьсан асуултыг хариулж чадах болжээ. Роберта өөрийгөө онц анхаарч үздэг ганцхан хүний тухай л, тэгэхдээ өнгөрсөн зул сарын өдөр дөнгөж ганц удаа хэлснийг Олден авгай санажээ. Энэ Ликургийн фабрикийн баян эзэн Сэмюэл Грифитсийн ач хүү бөгөөд Робертагийн ажиллаж байсан тэр тасгийн эрхлэгч Клайд Грифитс байжээ.

	Гэвч үнэндээ тийм сүрхий хүний ач хүүг Робертаг алсан гэж зэмлэж болно гэсэн хэрэг биш гэдгийг Мейсон ч, Олден ч шууд мэджээ. Баялаг агуурс! Нийгэмд эзэлж байгаа байр суурь! Мейсон ингэж зэмлэхийн өмнө бодож, удаашрах бодолтой байсан нь мэдээж хэрэг. Түүний бодлоор бол энэ хүн, охин хоёрын нийгэмд эзэлж байгаа байр суурь хэтэрхий ялгаатай байжээ. Гэлээ гэсэн ч тэгсэн байж болох юм. Яагаад болохгүй байх вэ? Ийм байр суурь эзэлж байгаа залуу өөр ямар нэг хүнээс илүү Роберта шиг хүүхэнтэй түр зуурын сэтгэлтэй болсон байж чадах юм. Робертаг тун хөөрхөн хүүхэн гэж Хейт хэлсэн шүү дээ. Энэ хүүхэн түүний авга ахын фабрикт ажиллаж байсан ядуу бүсгүй. Түүний дээр Фред Хейтийн мэдээлснээр бол энэ хүүхэн үхэх цагтаа хамт байсан хүн нь хэн ч байлаа гэсэн эр эм бололцохоосоо өмнө түүнтэй ханьцсан байна. Энэ бол баян завхай залуу, ядуу бүсгүйтэй харилцдаг зуршил биш юм гэж үү? Мейсон залуудаа амжилт олж яваа аз завшаантай хүмүүстэй тулгарахдаа, бага бус цохилт авч гомдож явсан учраас энэ бодол нь нэн их үнэмшмээр зүйл мэт санагджээ. Өөдгүй баячуул! Сэтгэлгүй баячуул! Эцэг, эх нь охиныхоо гэмгүй, ариунд гуйвалтгүйд итгэж байсан нь мэдээж хэрэг.

	Олден авгай энэ залууг огт үзээгүй бөгөөд өөр ямар нэг хүнийг хэзээ ч сонсоогүй нь цаашдын асуултаас тодров. Сүүлчийн удаа Роберта сарын хугацаагаар гэртээ ирэхдээ, бие нь барагтайхан байсан ба сулавтар явж, олонтоо хэвтэж амардаг байсан гэж л Олден авгай, нөхөр хоёр нэмж мэдээлжээ. Бас Роберта олонтоо захиа бичиж, шуудан зөөгчид өгөх буюу эсвэл өөрөө замын бэлчир дээр очиж, шуудангийн хайрцагт хийдэг байжээ. Эдгээр захиаг хэнд хаяглан явуулж байсныг эрхэм Олден ч, Олден авгай ч мэдэхгүй байсан бөгөөд шуудан зөөгч мэдэж магадгүй гэж Мейсон тэр дороо ухаарчээ. Цааш нь Роберта энэ сарын дотор нэлээд хэдэн, дөрвийн зэрэг плать оёжээ. Харин сүүлийн үед ямар нэг эрхэм Бейкер гэрч хүн Робертаг утсан дээр хэд хэдэн удаа дуудсан байна. Тайтус үүнийг эрхэм Уилкоксоос дуулсан аж. Роберта явахдаа анх авчирсан жижиг авдар, чемодан хоёрыгоо л авч явсан байна. Роберта өөрөө авдраа өртөөнд аваачиж, тээшинд тушааж Ликургт явуулсан юм уу, өөр ямар нэг газар явуулсан юм уу, гэдгийг Тайтус хэлж чадахгүй байв.

	Мейсон Бейкерийн тухай нэн их чухал мэдээг эргэцүүлж бодсон бөгөөд «Клифорд Голден— Грэхем Карл Грэхэм Клайд Грифитс» гэдэг нэрс гэнэт санаанд нь оров. Тэр овог нэрийн эхний үсэг ижил байгаа бөгөөд эдгээр нэрийн дуудлага адил байгааг гайхав. Хэрэв Клайд Грифитс гэмт хэрэгт хэрхэвч оролцоогүй юм бол энэ нь үнэхээр хачин тохиол юм! Тэгээд шуудан зөөгчийг олж, түүнийг байцаах сан гэж тэсэж ядав.

	Гэвч Тайтус Олден Робертагийн хүүрийг таньж, Ган Лож өртөөн дээр орхисон чемоданд байгаа юмс үнэхээр Робертагийнх мөн эсэхийг олж тогтоох гэрчийн хувьд хэрэгтэй төдий биш харин бас шуудан зөөгчийг ятгаж илэн далангүй яриулж чадах учир Мейсон өвгөнийг маргааш л явуулна гэж батлан хэлээд, хувцсаа өмсөж, хамт явахыг гуйжээ.

	Мейсон хэнд ч юу ч битгий хэлээрэй гэж Олден авгайд захиад, шуудан зөөгчийг байцаахаар шуудан тийш явав.

	Шуудан зөөгчийг олж, Олденыг байлцуулан байцаасан бөгөөд тэр нь прокурорын дэргэд амилсан хүүр мэт зогсож байлаа. Роберта сүүлийн удаа энд ирэх хугацаандаа түүнд хэд хэдэн, арван хоёр бил үү арван таван захиа өгсөн, тэр ч байтугай тэдгээрийг цөмийг Ликург рүү... хэн бил ээ?.. Аа, тийм зөв явуулж Клайд Грифитст нэхэн авах захиа гэж хаяглан явуулж байсныг тэр санажээ. Мейсон энэ даруй шуудан зөөгчийн хамт хууль журмын дагуу эдгээр мэдүүлгийг протоколд бичих ёстой нутгийн нотариатчид очив. Дараа нь прокурор өөрийнхөө албан тасалгаанд утасдаж, Робертагийн хүүрийг Брижбургт нэгэнт авчирсныг мэдээд машиныхаа байдаг хурдаар тийшээ яаран одов. Оройн есөн цагт «Ах дүү Луц нарын оршуулах товчооны» хүлээн авах тасалгаанд хүүрийн дэргэд Бэртон, Бэрлей, Хент, Эрл Ньюком нар цуглав. Тайтус ухаан алдах шахан, охиныхоо нүүрийг харж байв. Энд Мейсон нэгдүгээрт, энэ бол үнэхээр Роберта Олден мөн гэдэгт итгэж хоёрдугаарт, Грасс нуурын зочид буудлын тэмдэглэлд заасны адил түүнийг ёс бусаар ханьцах хөнгөн хийсвэр хүүхэн гэж үзэж болох уу гэдэг асуудлыг шийдэж чаджээ. Үгүй, энэ бол тийм хүүхэн биш гэж тэр шийдэв. Энд уруу татаж, алсан, зальтай, хорон санаа хутгалдсан нь ил байна! Ай өөдгүй этгээд! Тэгээд одоо хүртэл баригдаагүй байна. Энэ Мейсоны төсөөлөл хэргийн улс төрийн учир холбогдол нь хоёрдугаар байранд ухарч, бүх баячуулд хилэгнэх, үзэн ядах явдалд байраа тавин бууж өгчээ.

	Гэвч талийгаачийн дэргэд байсан эдгээр минут, охиныхоо өмнө сөхрөн унаад, жижигхэн мөсөн гарыг нь уруулдаа шуналтан нааж урт хүрэн үсээр хүрээлэгдсэн лав мэт нүүрийг салахгүй, чичрэн, эсэргүүцсэн харцаар харж байгаа Тайтус Олдены байдал энэ бүгд нь олон нийт энэ хэргийг бараг албан ёсоор шударгаар үзэхгүй биз гэдгийг ёрлож байлаа. Ирсэн бүх хүмүүсийн нүд дүүрэн нулимстай байв.

	Энд Тайтус Олден энэ явдлын зовлонг улам их болгов. Ах дүү Луц нар болох тэдний гурван найз, зэргэлдээ байгаа автомобилийн засварын газрын эзэд, «Республиканец» сонины эрхлэгч Эверет Бикер, «Демократ» сонины эрхлэгч Сэм Тэксон нарыг үүдэн дээр зогсоод, бие биеийнхээ толгой дээгүүр тасалгаа руу айн хүндэтгэсэн байдлаар шагайж байх үед Тайтус гэнэт босон харайж. Мейсон тийш уурссан байдалтай гүйж очоод:

	— Ноён прокурор минь, би таныг үүнд буруутай үл бүтэх этгээдийг олоосой гэж хүсэж байна! Миний сайн санаатай цэвэр охины зовсонтой адил түүнийг зовоогоосой гэж хүсэж байна. Түүнийг алсан байна! Зөвхөн алуурч л хүүхнийг нуурт дагуулан аваачиж ингэж цохиж болох юм. Тэр хүн түүнийг цохисон нь хэн бүхэнд ил байна гэж Тайтус үхсэн охины нүүр өөд заагаад, — Ийм үл бүтэх этгээдтэй заргалдах мөнгө надад байхгүй би ажил хийх болно... Би фермээ худалдана... гэж хашхирав.

	Түүний дуу тасалдлаа. Тэр Роберта тийш эргээд, бараг унах шахав. Орвиль Мейсон золгүй эцсийн гашуудаж өшсөн уур бадралд автагдаад, урагшаа ялгаран гарч:

	— Эрхэм Олден гуай эндээс явъя. Энэ танай охин мөн гэдгийг бид одоо мэдлээ. Ууч сэтгэлтнүүд ээ, хүүр танигдсаныг гэрчлэхийг та бүхнээс уриалъя. Эрхэм Олден гуай хэрэв танай хөөрхий охин алагдсан гэдэг таамаглал батлагдах юм бол энэ үл бүтэх этгээдийг мөрдөн олж, түүнийг засаг захиргааны мэдэлд өгөхийн тулд би цаг, мөнгө, хүч хайрлахгүй гэж танд прокурорынхоо хувьд баяртай амлая. Катарак тойрог дахь хууль зүй дээд хэмжээндээ байгаа л юм бол манай эндхийн шүүхийн сонгож авах төлөөлөгчдийн ямар ч бүрэлдэхүүнд та итгэж болно. Би дээд хэмжээнд байгаад итгэж байгаа юм... Тэгээд та фермээ худалдахад хүрэхгүй болно! гэж дуу алдав.

	Гэнэтийн хэдий боловч үнэхээрийн догдолгоо, мөн тэрчлэн сэтгэл уярсан сонсогч нар байлцсан явдал нь эрхэм Мейсоны илтгэх авьяасыг бүх хүч, сүр жавхлангаар нь тодруулахад хүргэжээ.

	Ах дүү Луц нарын нэг 

	— гэнэтийн ба хүчинд автагдсан холбоо бүхий оршуулах товчооны бүх хэргийг гүйцэтгэхэд: Зүйтэй, Орвиль! Бидэнд ийм л прокурор хэрэгтэй гэж догдлон хэлэв.

	— Эрхэм Мейсон ажилла! Бид хэрэгтэй болоход нь таныг цөм нэг хүн шиг дэмжинэ гэж Эверет Бикер хашхирав.

	Мейсоны зовуурьт үг ба түүний маш үзэсгэлэнтэй тэр ч байтугай баатарлаг байдалд сэтгэл нь догдолсон Фред Хейт түүний туслах хоёр ойртож очив. Хейт найзынхаа гараас барив. Харин Эрл:

	— Эрхэм Мейсон гуай амжилт хүсье! Бид юу чадах бүхнээ хийнэ, итгээрэй. Ган-Лож нуур дээр орхисон чемоданыг нь битгий мартаарай. Тэр чемодан таны албан тасалгаанд бий. Би хоёр цагийн өмнө Бэртонд шилжүүлэн өгсөн гэв.

	— За, зүйтэй. Би мартах шахжээ гэж Мейсон нэн тайван, хичээнгүй хэлэв. Саяхны хэлэмгий, өрөвч байдал өнгөрчээ. Одоо Мейсон ер бусын магтаалын сэтгэгдэлд автагдсан байлаа. Мейсон албан ажиллагааныхаа бүх ажилд иймэрхүү юм хэзээ ч огт үзээгүй ажээ.

	
V БҮЛЭГ

	Эрхэм Мейсон энэ гутамшигтай муухай гэмт хэрэг юунаас үүссэн байж болох вэ? гэж дотроо бодсоор, Олден ба албаны хүмүүсийг дагуулан, албан тасалгаа тийшээ явав. Мейсон залуудаа дотно эмэгтэй хүн байхгүйгээс болж их зовж байсан учир иймэрхүү төрлийн юм бодох дуртай болсон байжээ. Мейсон Робертагийн дур татам байдал, гоолигийн тухай, нөгөө талаар түүний ядуу байдал, зан суртахууны ба шашин шүтлэгийн хатуу хүмүүжлийн тухай бодоод, бүх байдлаас шүүж үзэхэд энэ залуу буюу хүү түүнийг уруу татаад, дараа нь өөртөө тээр болмогц нь ангижрахын тулд нуур тийш хуурмаг, урвасан «хуримын зугаалга» гэдэг тийм аргыг сонгож авсан байна гэдэгт итгэжээ. Тэгээд Мейсон энэ хүнийг өөрөө хэмжээгүй их үзэн яджээ. Өөдгүй баячуул! Дэмий суудаг баячуул! Зан нь эвдэрсэн хорон санаат ажилгүйчүүл! Энэ залуу Клайд Грифитс бол энэ үүлдрийн нэрийг гутаахгүй төлөөлөгч нь мөн! Түүнийг барих л юм сан!

	Үүний зэрэгцээгээр Мейсон онцгой нөхцөл байдлаас шүүж үзвэл (хүүхэн энэ хүнтэй ханьцаж байсан нь ил байв) хүүхэн бие жирэмсэн болсон байж болох юм гэж гэнэт боджээ. Энэ таавар нь ийм төгсгөлд хүргэсэн янаглалын дэлгэрэнгүй бүх зүйлийг сонирхоход хүргэсэн төдийгүй, бас өөрийнхөө сэжиглэлийн аль хэр үнэн болохыг шалгах гэж тэсэж ядсан хүслэнг төрүүлжээ. Мейсон хэрэв Брижбургээс эс бол Утика буюу Олбэниас хүүр хагалах эмчийг олох, мөн түүнчлэн энэ сэжиглэлийн тухай Хейтэд мэдэгдэх эцэст нь Робертагийн нүүр дээр тогтсон сорвины шинж байдлыг тодорхойлох хэрэгтэй гэж бодох болов.

	Гэвч Мейсон юуны өмнө чемодан, доторх юмсыг нь үзэх хэрэгтэй байсан бөгөөд аз болж тун чухал шинэ гэрч баримтыг олжээ. Учир нь чемоданд Робертагийн плать, шляп, дотуур хувцас, хос улаан торгон боолтоос гадна (эдгээр нь Ликургт Браунштейнийхээс авсан хайрцагтай хэвээрээ байжээ) бас Клайдын зул сарын бэлэг ариун цэврийн хэрэглэл байв. Гэрний өнцөгт саарал торгон дотрын хуниасанд: «Клайдаас Бертад Зул сарын баяр хүргэе!» гэсэн бичиг бүхий жирийн жижиг цагаан картыг хавчуулсан байлаа. Харин овог нь алга байв. Клайд үүнийг бичих үедээ огтхон ч Роберта тийш тэмүүлж байсан биш учраас гарын үсэг нь яаран бичсэн муруй саруй үсэг байв.

	Үүнийг Мейсон гайхав. Энэ ариун цэврийн хэрэглэл картын хамт чемоданд байсныг алуурч яагаад мэдсэнгүй вэ? Хэрэв мэдээд, картыг гаргаж аваагүй юм бол энэ Клайд алсан байж болох уу? Алах гэж бодсон хүн өөрийнхөө гараар бичсэн картыг хараанаасаа гаргаж болох уу? Энэ ямар хачин хорон санаат, алуурч вэ? Ийм карт байгааг шүүхийн хурал болтол нууж байгаад, хэрэв гэмт хэрэгтэн хүүхэнтэй ханьцаж байснаа буюу түүнд ариун цэврийн хэрэглэл бэлэглэснээ үгүйсгэх юм бол гэнэт гаргаж ирэх хэрэгтэй юм биш үү? гэж бодов. Прокурор картыг авч, өвөртөө хийв. Гэвч Эрл Ньюком түүнийг урьдаар анхааралтай үзээд:

	— Эрхэм Мейсон гуай, би бүрэн итгэхгүй байгаа боловч энэ нь Биг Битерний зочид буудал дахь тэмдэглэлтэй тун адилхан мэт надад санагдаж байна гэж хэлэв.

	— За, бид үүнийг удахгүй олж тогтоох болно гэж Мейсон хариулав.

	Дараа нь Мейсон хэнд ч харагдахгүй, сонсогдохгүй хажуугийн тасалгаанд Хейтийг дохиогоор дуудаж оруулаад:

	— За, Фред минь цөм яг таны бодсоноор байна. Эх нь охиноо хэнтэй явсныг мэдэж байна (Мейсон Бильцээс Хейтэд утсаар: гэмт хэрэгтэн гэж байгаа хүний тухай мэдээг Олден авгайгаас авлаа гэж нэгэнт ярьснаа хэлж байгаа аж). Хэрэв намайг хэлэхгүй бол энэ нь хэн болохыг та мянган жилийн дараа ч таахгүй гээд Мейсон Хейтийг ширтэн харав.

	— Орвиль минь эргэлзээгүй хэрэг, өчүүхэн ч ойлгох юм алга.

	— Та Ликург дэх «Грифитс ба түүний компани» гэдэг пүүсийг мэдэх үү?

	— Зах хийдэг тэр пүүс биш үү?

	— Яг тэр чинь

	— За хүү нь биш байлгүй дээ?

	Фред Хейтийн нүд олон жилийн турш тийм их том болоогүйгээрээ том болов. Наршсан том гараараа урт сахлаа шүүрч авлаа.

	— Үгүй, хүү нь биш. Ач нь.

	— Ач нь аа! Сэмюэл Грифитсийн үү? Үгүй байлгүй дээ!

	Настай, шүтлэгтэй, хатуу чанд зан суртахуунтай, улс төрийн бодлого, наймаа худалдаа сонирхдог байцаагч сахлаа зулгаан, Мейсоныг сандарсан байдалтай харав.

	— Фред минь, одоогоор бүх нөхцөл байдал үүнийг гэрчилж байна. Юу ч болсон би өнөө шөнө Ликург явах бөгөөд маргааш ихийг мэдэх болно гэж найдаж байна Энэ Олден бол тун ядуу фермер юм. Охин нь Ликургт Грифитсийнхний фабрикт ажиллаж байжээ. Энэ ач хүү, Клайд Грифитс хүүхний ажиллаж байсан тэр тасгийг удирдаж байсан бололтой.

	— Мөн, мөн, гэж байцаагч дуугарав.

	— Хүүхэн ингэж явахаасаа өмнө, хоёр дахь өдөр хүртэл нэг сар гэртээ байсан юм. Өвчтэй байжээ. (Мейсон өвчтэй гэдэг үгийг онцолжээ). Хүүхэн энэ хугацаанд түүнд наад зах нь арван захиа, аягүй бол түүнээс ч олон захиа бичжээ. Би үүнийг нутгийн шуудан зөөгчөөс мэдлээ. Энэ хүн бүх журмаар тангараг өгч мэдүүлэг өгсөн юм, энэ байна! гээд Мейсон цамцныхаа өврийг алгадаж: — Бүх захиаг Ликургт Клайд Грифитст хаяглан явуулсан байна. Би түүний байшингийн дугаарыг ч мэдэж байна. Бас хүүхний сууж байсан айлын нэрийг мэдэж байна. Би тийш нь Бильцээс утасдсан юм. Би өнөөдөр өвгөнийг Ликургт өөртэйгөө хамт авч явахыг хүсэж байна. Гэнэт түүний мэдэж болох ямар нэг юм илэрч болно.

	— Мөн, мөн Орвиль минь. Ойлгож байна... ойлгож байна... Харин Грифитс гэдэг чинь тоглоом биш шүү дээ!.. гээд Хейт шогшров.

	— Харин гол нь би тантай эмнэлгийн гэрчилгээний тухай ярих ёстой байна гэж Мейсон хурдан, огцом хэллээд: — Хүүхэнтэй суухыг хүсээгүйгээс л болж алахаар шийдсэн гэж би бодохгүй байна. Миний бодоход энэ бол лавтай биш юм гээд Мейсон Робертаг жирэмсэн болсон гэдэг дүгнэлтэд өөрийгөө хүргэсэн гол санаа бодлыг Хейтэд хэлэв.

	Хейт шууд түүний хэлснийг зөвшөөрөв.

	— Ингэхлээр, хагалгаа, шарх сорвины шинж байдлын тухай эмнэлгийн дүн шинжилгээ гаргуулах явдал шаардагдаж байна. Фред минь бид хүүрийг эндээс аваачихын өмнө хүүхнийг урьдаар алаад, дараа нь завинаас гаргаж хаясан юм уу, эсвэл зөвхөн дөжрүүлээд, гаргаж хаясан юм уу, үгүй бол завь нь хөмөрсөн юм уу, гэдгийг ямар ч эргэлзээгүйгээр яг таг мэдэх ёстой. Энэ бол уг хэрэг дээр маш чухаг зүйл юм гэдгийг та өөрөө мэдэж байна. Бид энэ бүгдийг яг таг мэдэхгүй бол юу ч хийж чадахгүй. Харин эндхийн эмч нарын тухай юу бодож байна! Шүүх дээр тэдний дүн шинжилгээнээс хэн ч өө сэв эрж чадахгүйгээр энэ бүгдийг хийж чадах хүн тэдний дотор бий гэж та бодож байна уу? гэж Мейсон хэлэв.

	Мейсон догдолж байлаа: тэр ялын төлөвлөгөөг нэгэнт зохиосон аж.

	— Орвиль минь, би мэдэхгүй байна, яг таг хэлж чадахгүй байна. Энэ тухай та бодвол дээр. Би доктор Митчелийг маргааш ирж, үзэж өгөөч гэж гуйсан юм. Бетсийг ч дуудаж болох юм. Хэрэв та өөр ямар нэг хүнийг... Бево буюу Линкольныг дээр гэж бодож байвал... Бевогийн тухайд бол та юу хэлмээр байна? гэж Хейт хэлэв.

	— Утикийн Уэбстер буюу Бимис эсвэл бүр хоёулыг дуудвал дээр биз. Ийм хэрэг дээр дөрвөн ч, таван ч шинжлэн магадлагч байхад гэм болохгүй гэж Мейсон хэлэв.

	Хейт өөртөө даалгагдсан хариуцлагын хамаг хүнд бэрхийг ойлгоод:

	— Орвиль, таны хэлснийг зөв гэж би бодож байна. Дөрөв буюу таван хүн нэг буюу хоёр хүнээс дээр байж болно. Гэвч энэ нь бид бүх эмч нарыг цуглуултлаа гэрчилгээг нэг буюу хоёр өдөр хойшлуулах ёстой болно гэсэн үг юм.

	— Зөв. зөв. Гэвч ингэсэн нь ч дээр болно. Би тэр завсар Ликург явж бас ямар нэг юм магадлан олж ч болзошгүй. Урьдаас мэдэж хэзээ ч болохгүй. Би тэндээс түүнийг барьж авч ч юу магад. Наад зах нь найдаж байна. Эсвэл ядахдаа бүх хэргийг тайлбарлах ямар нэг шинэ юм мэдэж авъя... Үүнийг том хэрэг болно гэж би мэдэж байна, Фред минь. Миний бүх практикт, бас таныхад ч гарч байгаа хамгийн хүнд хэрэг учир бид алхам бүрийгээ эргэцүүлэн бодох ёстой. Энд болгоомжтой байх явдал илүүдэхгүй. Энэ баян хүн бололтой, ингэхлээр тэмцэлдэх болно. Түүнээс гадна ураг төрөл нь түүнийг дэмжих байх гэж Мейсон хэлэв.

	Мейсон өтгөн үсээ цухалдан сэгсийлгэв.

	— Бид дөнгөнө гэж би бодож байна. Юуны урьд Утикаас Бимис Уэбстер хоёрыг дуудах хэрэгтэй. Өнөөдөр тэдэнд цахилгаан өгөх буюу эсвэл утсаар дуудах хэрэгтэй. Бас Олбэнид Спралд утасд. Мөн өөрийнхөө гэр дотор эв эвдэхгүйн тулд эндхийн Линкольн, Бетс нарыг ч урья. Бас Бевог ч урья гэж Мейсон хэлээд, үл мэдэг инээмсэглэн: — За, Фред минь ийм байна. Одоо би замдаа төхөөрье. Тэднийг энд маргааш биш харин нэг дэх буюу хоёр дахь өдөр ирэхээр зохион байгуулаарай. Би тэр үеэр эргэж ирэх ёстой, тэгвэл би өөрөө байлцаж чадах юм. Болбол нэг дэх өдөр ирүүлээрэй... хэчнээн л түргэн бол төчнөөн сайн! Тэгэхэд юу магадлан мэдэж болохыг үзье гэв.

	Мейсон шүүгээнээс бас хэдэн хуудас авч, дараа нь хүлээн авах өрөөнд ороод, Олденд өөртэйгөө хамт Ликург явах болно гэж мэдэгдэн, бас Мейсон авгайг утсан дээр дууд гэж Барлейд даалгаад, тэр авгайд яаралтай хэргээр явах болсон учир нэг дэх өдрөөс нааш ирэхгүй гэж хэлэв.

	Утика хүртэл явахад гурван цаг, Ликург орох галт тэргийг хүлээхэд нэг цаг, энэ галт тэрэгний вагонд сууж явахад бас нэг цаг хорин минут (тэд Ликургт өглөөний долоон цагийн орчим иржээ) болох зуур Орвиль Мейсон уруу царайлж урвайсан Тайтусын хэл амыг чангаасаар түүний ба Робертагийн өнгөрсөн дорой буурай амьдралын тухай, Робертагийн өгөөмөр, дуулгавартай, хэрсүү томоотой зангийн тухай, сайн санаатай, эелдэг сэтгэл зүрхний тухай, тэр урьд нь хаана ажиллаж байсан хэчнээн хөлс авдаг байсан, мөнгөө юунд зарцуулдаг байсан тухай алаг цоог мэдээ авсан бөгөөд энэ нь буурайхан тууж байсан учир Мейсоны сэтгэлийг гүн ихээр хөдөлгөжээ.

	Мейсон Тайтусын хамт Ликургт ирмэгцээ «Отель Ликург» зочид буудалд очиж, тасалгаа хөлслөн аваад, тэндээ өвгөнийг амруулахаар орхижээ. Мейсон тэндээсээ нутгийн прокурор дээр яаран очжээ. Түүнээс Мейсон тэр нутагт ажиллах зөвшөөрөл авах хэрэгтэй байсан юм. Мейсонд туслахаар түүний даалгаврыг биелүүлэх цагдааг өгчээ. Энэ нь энгийн хувцастай, өндөр нуруутай, эрүүлч байлаа. Мейсон бүхнийг сөрж Клайдыг гэрт нь байхад орно гэж найдаад, Тэйлор стрит гудамжинд байгаа Клайдын байшинд очив. Гэвч тэдний урдаас гарч ирсэн Пейтон авгай Клайд энд суудаг боловч одоогоор байхгүй (хоёр дахь өдөр явсан. Арван хоёрдугаар нуурт найзууд дээрээ очсон байх) гэж мэдэгджээ. Мейсон жаахан эвгүй байдалд орж: нэгдүгээрт, би бол Катарак тойргийн прокурор хүн, хоёрдугаарт, Клайдтай хамт явсан бололтой нэг бүсгүй Биг Битерн нуур дээр үхсэн явдалтай холбоо бүхий зарим сэжигтэй нөхцөл байдлын улмаас Клайдын тасалгаанд нэгжлэг хийх ёстой гэж тайлбарлахад хүрчээ. Энэ мэдэгдэл Пейтон авгайг маш их донсолгосон учир тэр авгай цочин ухарч, машид гайхсан, айсан, үл итгэсэн царай гаргав.

	— Юу, эрхэм Клайд Грифитс үү?.. Үгүй, энэ дэмий үг! Тэр эрхэм Сэмюэл Грифитсийн ач хүү бөгөөд энд хүн бүхэн мэднэ. Хэрэв танд түүний тухай ямар нэг мэдээ хэрэгтэй бол ах дүүс дээр нь оч л доо. Тэд танд цөмийг хэлж өгнө. Харин тийм хэрэг хийнэ гэж... хаанаас даа? гээд тэр авгай Мейсоныг ба өөртөө тэмдгээ харуулж нэгэнт амжсан нутгийн эрүүлчийг тэдний үнэнч шударга ба эрх дархтайд нь эргэлзсэн мэт байдлаар харав.

	Тэр завсар иймэрхүү нөхцөл байдалд дадсан эрүүлч Пейтон авгайн ард, дээд давхарт гарах шатны дор зогссон байлаа. Гэтэл Мейсон нэгжлэг хийх тухай урьдчилан бэлтгэсэн хуудсыг өврөөсөө гаргаж ирэв.

	— Ноёгтой минь, их харамсалтай байна, гэвч түүний тасалгааг бидэнд зааж өгнө үү гэж танаас гуйх ёстой байна. Нэгжлэг хийх эрхийг надад олгож байгаа хуудас энэ байна. Энэ бол надад захирагдсан цагдаагийн төлөөлөгч юм.

	Пейтон авгай хуультай тэмцэх нь нэгэнт дэмий гэдгийг шууд ойлгон, бас тэгэхдээ ямар нэг утгагүй, тун шударга бус, доромжлолтой эндүүрэл гарчээ гэж бодсон боловч Клайдын тасалгааг цухалдан зааж өгөв.

	Нөгөө хоёр нь Клайдын тасалгаанд ороод үзэж эхлэв. Тэр хоёр, буланд байгаа том бус бөгөөд тийм ч бат бэх бус авдрыг шууд олж эрүүлч эрхэм Фаунс түүний хүнд хөнгөнийг мэдэхийн тулд нэн даруй өргөх гэж оролдсон бөгөөд харин Мейсон тасалгаанд байгаа бүх юмс, бүх хайрцаг, савны доторх зүйлс, мөн тэрчлэн хувцасны бүх өвөр түрийг нэгд нэгэнгүй үзэж эхлэв. Мейсон хувцасны шүүгээний хайрцаг дотор хэрэгцээгүй болсон өмд цамц, Трамбал, Старк, Грифитс, Гарриэтынхны өгсөн хуучин урилгуудын дундаас тэмдэглэлийн дэвтрийн нэг хуудас олсон бөгөөд түүн дээр Клайд хаана урилгатайгаа мартахгүйн тулд: «хоёрдугаар сарын 20-ны гурав дахь өдөр Старкийнд хоол идэх» дор нь «22-ы тав дахь өдөр Трамбалынд» гэж бичсэн байв. Мейсон энэ гарын үсгийг өвөртөө байсан карт дээрхтэй зэрэгцүүлж үзээд адил байгаа учир өөртөө хэрэгтэй чухам тэр хүний тасалгаанд үнэхээр байгаагаа тэр дороо мэдэв. Мейсон хуудсыг өвөртөө хийгээд, булан руу харахад, тэнд эрүүлч түгжээтэй авдрыг анхааралтай үзэж байв.

	— Дарга аа, үүнийг яах вэ? Эндээс аваад явах уу эсвэл энд нь онгойлгох уу?

	— Фаунс аа, бид үүнийг энд нь онгойлгох хэрэгтэй гэж бодож байна. Дараа нь би үүнийг аваачуулна, гэвч би түүн дотор юу байгааг одоохон мэдэхийг хүсэж байна гэв

	Эрүүлч тэр даруй өврөөсөө бахим цүүц гарган ирж, хаа нэг газар алх байгаа эсэхийг эрж харав.

	— Тийм ч их бат бэх бус авдар байна. Хэрэв танд хэрэгтэй бол би эвдэж чадна гэж бодож байна гэж тэр хэлжээ.

	Гэвч хэрэг явдал ингэж эргэснийг хэмжээгүй их гайхсан Пейтон авгай тэсэж чадсангүй учир ийм бүдүүлэг ажиллагаанд саад хийх гэж

	— Хэрэв хүсвэл би танд алх өгч чадна. Слесарьд явуулж болохгүй юм гэж үү? Насандаа иймэрхүү юм огт сонсоогүй! гэж тэр хэлэв.

	Гэлээ ч гэсэн эрүүлч алх авч, цоожийг мулт цохив. Дээд талын жижиг тасалгаанд оймс, зах, галстук, хүзүүний ороолт, татуурга, үнгэгдсэн ноосон цамц, тун ч барагтайхан яс чанар бүхий өвлийн өндөр түрийтэй савхин гутал, соруул, үнсний маажинтай улаан сав, тэшүүр зэрэг ариун цэврийн элдэв аар саар зүйл байлаа. Гэвч энэ бүгдийн дунд буланд бас Бильцээс Робертагийн явуулсан сүүлчийн арван таван захиаг хамт боосон боодол ба өнгөрсөн жил Робертагийн бэлэглэсэн жижиг зураг нь байлаа. Мөн тэнд өөр нэг жижиг боодол байсан бөгөөд тэр боодолд Сондра Пайн-Пойнтод явах өдрөөсөө Клайдад бичсэн бүх зурвас, урилгыг цуглуулсан байв. Клайд Пайн-Пойнтоос бичсэн захидлуудыг цээжиндээ зүрхнийхээ дэргэд зүүж явжээ. Бас тэр нэр улам гутаах гурав дахь боодол ч олдов. Энд эхээс нь ирсэн арван нэгэн захиа байх бөгөөд тэгэхдээ эхний хоёр захиаг Чикагод-Гарри Тенетэд нэхэж авах захидал гэж хаягласан нь тун сэжигтэй зүйл байлаа. Бусдыг Чикагод, дараа нь Ликургт Клайд Грифитст гэж хаягласан байжээ.

	Прокурор авдар дотор бас юу байгааг хүлээж байж үзэх гэсэнгүй. Эдгээр захидлыг уншиж гарав. Тэр эхлээд Робертагийн эхний гурван захиаг уншсаны дараа Бильцээс Робертагийн явсны шалтгаан тун тодорхой болов. Дараа нь сэтгэл хөдлөм жирийн хямд цаасан дээр бичсэн эхийн нь эхний гурван захиаг уншив. Эх нь Канзас Ситид Клайдын гаргасан болгоомжгүй явдал ба бас түүнийг тэндээс явахад хүргэсэн золгүй явдлыг дурсаад, ирээдүйд замаа алдахгүй байгаарай гэж шургуу ч, эелдэг ч ятгажээ. Тавчиг зантай, хүн ба хүний харилцааг нэн явцуу мэддэг Мейсонд энэ этгээд нь хар багаасаа тогтворгүй зантай, хөнгөн хийсвэр, завхай зайдан хүн байжээ гэсэн сэтгэгдэл төрүүлэв.

	Үүний зэрэгцээгээр Клайд энд баян авга ахын дэмжлэгийг авдаг байсан боловч Грифитсийн овгийн ядуу бөгөөд тун сүсэг бишрэлтэй хэсгээс гаралтай юм гэдгийг мэдээд гайхжээ. Ерийн нөхцөлд бол Мейсон үүнээс болж Клайдыг нэлээд зөөлнөөр үзэх байсан ажээ. Гэвч одоо Мейсон Сондрагийн зурвасууд, Робертагийн эмгэнэлт захидлууд, Канзас-Ситид хийсэн урьдын ямар нэг гэмт хэргийн тухай эхийнх нь дурссан зүйлийн нөлөөгөөр Клайдыг зан чанараараа энэ шинэ гэмт хэргийг бодож боловсруулах төдийгүй, харин ажиг ч үгүй биелүүлж бүрэн чадах хүн гэж итгэжээ. Тэр Канзас-Ситид яасан юм бол? Тэндхийн прокурорт цахилгаан явуулж, дэлгэрэнгүй байдлыг асуух хэрэгтэй юм.

	Мейсон энэ тухай бодоод, Сондрагийн янз бүрийн зурвас, урилга, дурлалын захиаг гүйлгэн боловч мөн л жархай, өөлөмтгий уншиж эхлэв. Эдгээрт цөмд нь үнэртэй ус их шингээсэн, монограмм бүхий сайхан цаасан дээр бичсэн байх бөгөөд хойш хойшоо улам эелдэг, янаг үгтэй болж, бүр сүүлчийн захидлууд нь: «Жаахан Клайд», буюу «Миний хар нүдэт хонгор», эсвэл «Миний хонгор хүү» гэсэн үгээр заавал эхлээд, нэг бол «Сонда» гэсэн багын нэр, эсвэл «Танай Сондра» гэсэн гарын үсгээр шувтарч байв... Эдгээрийн зарим нь тун саяхан: тавдугаар сарын есөн, арван таван, хорин зургаанд бичсэн байх бөгөөд яг энэ үеэр Робертагаас хамгийн гунигтай захидлууд ирэх болсныг Мейсон дорхноо анзаарчээ.

	Одоо цөм тодорхой боллоо. Клайд нэг хүүхнийг нууцаар уруу татсан бөгөөд тэгэхдээ өөр хүүхний, энэ удаад эндхийн олон нийтийн дээд зиндааны хүүхний дур сэтгэлийг татахаас ичсэнгүй.

	Мейсон энэ гайхалтай зүйлийг нээж, догдлон сандарсан боловч одоо юм бодож суух цаг биш гэдгийг ойлгожээ. Огт биш. Энэ авдрыг «Отель Ликург» зочид буудалд нэн даруй явуулах хэрэгтэй. Дараа нь хэрэв болдог л юм бол Мейсон энэ этгээд чухам хаана байгааг магадлан мэдэж, түүнийг барьж авах ёстой... Мейсон цагдаагийн газарт утасдаж, авдрыг өөрийнхөө тасалгаанд хүргэж өг гэж эрүүлчид тушаагаад, өөрөө Сэмюэл Грифитсийн харшид яаран очсон боловч бүх гэр бүл хотоос гадагш Гринвудэд байгааг тэндээс мэджээ.

	Түүнийг утсаар асуухад тэдний мэдэж байгаагаар бол одоо Клайд Грифитс Арван хоёрдугаар нуур дээр Шейроноос хол бус газар Финчлийн зуслангийн зэргэлдээ Крэнстоныхны зуслан дээр байгаа байх гэж Гринвудээс хариулжээ. Мейсоны дотор Финчли гэдэг нэр ч, Шейрон гэдэг хот ч нэгэнт Клайдтай холбоотой байсан бөгөөд хэрэв Клайд тэр газраас цааш зугтаагүй бол чухам тэнд аягүй бол зуслан дээр бүх зурвас, урилга бичсэн хүүхэн - тэр Сондра Финчлийн дэргэд байх ёстой гэж Мейсон шууд шийдвэрлэв. Гурав дахь бээрийн Амнаас сууж явсан залуу Шейронд буусан гэж «Хун» онгоцны ахмад мэдэгдсэн шүү дээ. Гялай! Тэр түүнийг барилаа!

	Мейсон цаашдын ажиллагааны байдлыг сайтар эргэцүүлэн бодоод, Шейрон ба Пайн-Пойнтод биеэрээ очихоор тэр дороо шийдэв. Одоогоор Мейсон Клайдын биеийн гадна байдлыг яг таг тодорхойлуулан аваад, эдгээр биеийн байцаалт ба Клайдыг хүн алсан гэж сэжиглэн эрж байгаа учир байдлыг зөвхөн Ликургийн прокурор, цагдаагийн даргад төдий биш, харин бас Брижбургийн шүүхийн тэргүүн дарга Ньютон Слэк, Хейт өөрийнхөө туслах нарт мэдээлж сүүлийн гурвыг нэн даруй Шейронд очиж тэнд өөртэйгөө уулзана уу гэжээ.

	Дараа нь Мейсон Пейтон авгайн даалгавраар ярьж байгаа мэтээр Пайн-Пойнт дахь Крэнстэныхны зуслантай хот хоорондын утсаар холбоо барьж, тэнд эрхэм Клайд Грифитс байгаа эсэхийг ахлах зарцаас асуув. «Тийм ээ, эрхэм ээ, тэр энд бий, гэвч одоохондоо энэ хавь байхгүй. Эрхэм ээ тэр залуу нуурт зугаалахаар явсан байх ёстой. Эрхэм та юу хэлүүлэх вэ?» гэжээ. Ахлах зарц цаашдын асуултуудыг хариулж чадсангүй: Бүх найз Баавгайтын нуур луу явсан бололтой. Энэ гучаад бээрийн газар юм. Тэдний хэзээ эргэхийг тэр хэлж мэдэхгүй байв. Нэг хоёр өдөр болохоос нааш ирэхгүй байх гэжээ. Гэвч Клайд кампанитай хамт явсан нь тодорхой болов.

	Мейсон тэр дороо Брижбургийн шүүхийн тэргүүн даргыг хоёр дахь удаагаа дуудаж, мөрдөгч нар Шейронд хуваагдан, энэхүү Клайдыг хаана ч байсан баривчлан, Брижбургийн гянданд хийж авахын тулд дөрөв буюу таван төлөөлөгчийг өөртэйгөө хамт авчир гэсэн зааврыг өгчээ. Тэнд Мейсон одоо болтол Роберта Олденг алсан хүн нь Клайд мөн гэж няцаашгүйгээр зааж байгаа тэр хачин нөхцөл байдлыг хуулиар тогтоосон журамтай тохируулан тайлбарлаж чадах юм.

	
VI БҮЛЭГ

	Нуурын ус Робертагийн толгой дээгүүр бүрхэн битүүрч, Клайд эрэг хүртэл самраад, хувцсаа сольж, Шейронд дараа нь Крэнстоныхны зусланд хүрснээс хойш түүний ухаан бараг балартаж, дүйрээд, айж сандарсандаа Робертагийн цаг бусаар нөгчсөн явдалд өөрөө буруутай эсэхээ ойлгож хэрхэвч чадахгүй байлаа. Мөн түүнчлэн хэрэв түүнийг Биг Битерний зочид буудлын зүг умар тийш эргэж, энэ санамсаргүй мэт гарсан сүйрлийн тухай сонсгохын оронд өмнө зүг нуугдан гаталгаж явааг санамсаргүй ажиглах юм бол зан байдлаар маш хэрцгий, ширүүн гэж үзэх бөгөөд хэн ч гэсэн хүн алсан хүн гэж бүрэн итгэлтэй хэлнэ гэдгийг Клайд тодорхой ойлгож байжээ. Энэ бодол түүнийг тарчилгаж байв. Учир нь одоо үнэн хэрэг дээрээ түүний буруу биш мэтээр санагджээ. Сүүлийн минутад сэтгэлд нь эргэлт гарсан шүү дээ!

	Гэвч Клайд буцаж очоод, болсон явдлын тухай мэдээлээгүй болохоор одоо үүнийг хэн үнэмших вэ? Одоо буцаж очих бололцоогүй. Хэрэв Клайдыг энэ нуур дээр фабрикийн ажилчин хүүхэнтэй очиж, зочид буудалд өөрийнхөө эхнэр гэж тэмдэглүүлснийг Сондра сонсвол... Бурхан минь!

	Дараа нь энэ бүгдийг авга ахад буюу хүйтэн, ширүүн Гилбертэд... Ликург дэх энэ бүх гоёмсог, ичгүүргүй залууст тайлбарлавал яана?.. Үгүй, үгүй! Клайд ингэж лав ороод, ухарч чадахгүй. Эс тэгвэл сүйрэл болно... аягүй бол үхэл ирнэ. Клайд энэ аймшигтай байдлаа болох чинээгээр нь ашиглах, цагаатгах мэтээр ингэж хачин төгсгөхөд хүргэсэн санаагаа ашиглах ёстой.

	Үгүй, энэ, ой модыг! Шөнө болж байгааг яана! Аймаар ганцаардал, газар сайгүй, юм бүхэнд нуугдсан аюулыг яана! Ямар нэгэн хүнтэй тохиолдвол яах вэ, юу гэх вэ? Клайд бүрэн мэгдэж, сэтгэл мэдрэлийн өвчин тусахын даваан дээр байлаа. Мөчир шад пад хийхэд Клайд туулай шиг дэгдэн гүйнэ.

	Клайд ийм байдлаар харанхуй болтол хүлээгээд, ойд гүнзгийрэн орсон юм. Харин түрүүнд нь чемоданаа эрж олоод, костюмоо сольж, нойтон хувцсаа базаж, бага сага хатаахыг оролдоод, чемодандаа хийж хуурай мөчир, шилмүүсээр хучиж, дараа нь унанги модон доогуур гэрэл зургийн аппаратынхаа хөлийг нуужээ. Тэгээд Клайд өөрийнхөө хачин, аюултай байдлын тухай улам ч их бодож байв. Клайд Робертаг санамсаргүй цохиод, хоёулаа усанд унаж, Робертаг тийм их чанга бөгөөд өрөвдөлтэй хашхирах үед эрэг дээр ямар нэг хүн байсан бол яана аа? Хэрэв ямар нэг хүн... өдөр энд Клайдын харсан тэр чийрэг, муйхар залуусын нэг үүнийг үзсэн бол... аягүй бол яг одоо ямар нэг хүн түгшүүртэй дохио өгөөд, бүр энэ шөнө олон арван хүн түүнийг мөрдөн хөөж болох юм. Хүн авлах гэж байх уу? Тэд Клайдыг барьж аваад, Робертаг санамсаргүй цохисон гэхэд нь хэн ч итгэхгүй! Тэр ч байтугай хууль ёсны шүүхийг хүлээхгүйгээр дур мэдэн алж болох юм. Ингэж болно. Ийм явдал гарч байсан юм. Хүзүүнд нь олс углана. Эсвэл энд ой дотор буудаж магад. Тэр ч байтугай яагаад ийм болсон... Роберта Клайдыг ямар удаан мөрдөж зовоосныг тайлбарлах бололцоо ч олгохгүй! Үүнийг хэн ч, хэзээ ч ойлгохгүй!

	Клайд ингэж бодсоор улам улам хурдлан, өтгөн ургасан өргөстэй зулзаган мод ба хөл дор гайтай хөөтэй тачигнаж байгаа хуурай мөчрийн олгож байгаа бололцооны хэрээр маш түргэн явах бөгөөд Гурав дахь бээрийн Ам орох зам баруун гарт байх, харин сар зүүн гараас тусах ёстой гэж дотроо бодон бодон явлаа.

	Ай, бурхан минь, энэ юу вэ?

	Аймшигтай дуу гарлаа!

	Харанхуй дотор мөнөөх чөтгөр шуламсын гомдолтой муу ёрын ёолох дуу шиг юм!

	За!

	Энэ юу вэ?

	Клайд чемоданаа унагаад, хүйтэн хөлс нь цутган газар сууж, айсандаа хөшиж, хөдөлгөөнгүй болон өндөр саглагар модны ёроолд атирав.

	Аймшигтай хашхирч байна!

	Аа, энэ чинь ууль байна! Клайд хэдэн долоо хоногийн өмнө Крэнстоныхны зуслан дээр байхдаа түүний хашхирахыг сонссон юм. Гэтэл энд! Энэ шугуй дотор! Энэ харанхуйд явах хэрэгтэй, эндээс бушуухан гарах хэрэгтэй нь тодорхой байна. Энэ айлгаж байгаа аймшигтай бодлыг хөөж хаях хэрэгтэй, эс тэгвэл Клайдад ерөөсөө хүч ч, зориг ч үлдэхгүй.

	Бас Робертагийн харсныг яана! Түүний эцсийн аргадаж гуйсан харцыг яана! Бурхан минь! Түүний нүд одоо ч Клайдын өмнө харагдаж байна. Бас тэр айж цөхөрч хашхирсныг яана! Клайдыг эндээс гарах хүртэл... энэ дуу ямагт түүний чихэнд хангинаж байх юм гэж үү?

	Клайдыг цохиход нь энэ бол хорон санааны хэрэг биш... Энэ бол зөвхөн агшин зуур уурсаж, эсэргүүцсэнээс болсон хэрэг юм гэдгийг Роберта ойлгосон болов уу? Одоо Роберта нуурын ёроолд буюу энд, харанхуй шугуйд, Клайдын дэргэд хаана ч байлаа гэсэн үүнийг мэдэж байгаа болов уу? Түүний хий сүг!.. Үгүй бушуу зайлах... зайлах хэрэгтэй! Хэрэгтэй... гэлээ ч гэсэн энэ шугуйд аюул байхгүй юм. Биеэ барих хэрэгтэй, их зам руу гарах хэрэггүй. Тэнд явуулын хүмүүс бий. Тэнд Клайдыг эрж яваа хүмүүс байж магадгүй!.. Харин хүмүүс үхсэнийхээ дараа ч яваад байдаг гэдэг үнэн болов уу? Хий амьтан байдаг гэдэг үнэн болов уу? Тэд бүх юмны үнэнийг мэддэг гэдэг үнэн болов уу? Тэгвэл Роберта мэдэх ёстой... тэгвэл Роберта урьд Клайдын өвөрлөж явсан санааг ч мэдэж байгаа. Роберта юу гэж бодох бол? Одоо Роберта Клайдыг ташаа бодлоороо зэмлэн буруушаасаар л байгаа болов уу? Үнэндээ Клайд эхлээд Робертаг алахыг хүссэн боловч ташаа бодол юм. Клайд алах гэж бодож байсан юм! Бодож байсан! Энэ бол үнэндээ их нүгэл юм. Клайд алаагүй юм аа гэхэд түүний өмнөөс ямар нэг юм алсан. Энэ бүгд цөм үнэн юм. Гэтэл хий амьтныг яана?!.. Бурхан минь нэгэнт үхсэн хүмүүсийн хий сүнс... тэд чамайг илчлэх залхаахын тулд чамайг мөрдөж байна... аягүй бол тэд хүмүүсийг чиний мөрөөр оруулахыг хичээх юм бил үү... яаж мэдэх юм? Ээж нь хий амьтанд итгэдэг гэж урьд Клайд, Фрэнк, Эста, Жулия нарт үнэнээ хэлсэн юм.

	Клайдыг ингэж бүдэрч, чимээ чагнаж, хүлээзнэж дагжталаа чичирч, хөлс нь цутгаж бүхэл гурван цаг явсны дараа арайхийж сар гарав. Бурхан минь, эргэн тойронд хэн ч алга! Толгойн дээр маш өндөрт Сондрагийн байгаа Пайн-Пойнтын дээрх шиг хурц эелдэг однууд гялалзаж байна... Гадарга дээр нь Клайдын малгай хөвж байгаа тэр нуурын усанд оршуулсан Робертагаас Клайдын хэрхэн зугтааж явааг одоо Сондра харвал яана! Робертагийн хашхирахыг Сондра сонссон бол яана! Сондрагаас, түүний гоолигоос, түүнд шунаснаас Сондра Клайдад ямар холбогдолтой байсан бүхнээс болж Клайд энэ аймшигтай хэргийг хийхийг... оролдож... урьд нь дурлаж байсан хүүхнээ алж чадсан... чадсан хэрэг... гэж Клайд түүнд хэзээ ч, хэзээ ч, хэзээ ч хэлж чадахгүй нь хачин юм. Бүх насанд энэ бодол Клайдын сэтгэлээс гарахгүй байх биз. Клайд хэзээ ч, хэзээ ч, хэзээ ч энэ бодлоос ангижирч чадахгүй! Урьд нь Клайд энэ тухай бодсонгүй. Гэтэл энэ аймшигтай зүйл шүү дээ!

	Клайд өрнө зүг зорьсон их зам дээр гараад, нэг буюу хоёр бээр хэртэй явж байтал харанхуйн дундаас хожим нь түүний тааварласан ёсоор арван нэгэн цагийн орчим (түүний цаг усанд нороод зогссон байжээ) хий амьтан шиг энэ гурван хүн харанхуй шугуйгаас гэнэт гарч ирэв! Тэд Робертаг цохих яг тэр үед буюу шууд үүний дараагаар Клайдыг хараад, одоо барьж авахаар иржээ гэж эхлээд бодсон байна. Хэлэхийн аргагүй аймаар үе юм! Тэгтэл Клайдын нүүрийг сайтар харахын тулд хүүхэд дэнлүүгээ өргөсөн! Яг энэ үед Клайд болсон явдлын тухай хамгийн муухай бодолд автагдаж байсан бөгөөд өөрийгөө илчилж хялбархан болох ямар нэг гэрч баримтыг орхисон гэдэг бодол санаанаас нь огт гарахгүй байсан учир түүний царайд сэжиглэн айж, тэвдсэн шинж тэмдэг харагдсан нь эргэлзээгүй хэрэг. Клайд энэ бол намайг бариулахаар явуулсан хүмүүс мөн гэж итгээд, ухасхийн зайлав. Гэтэл энэ үед өмнө нь явсан өндөр нарийхан хүн Клайдын айхад илт тохуурхсан мэтээр «Сайн байна уу, хүн гуай!» гэж дуудсан бөгөөд харин нөгөө хүүхэд өчүүхэн ч гайхсангүй, урагшаа алхаад, дэнлүүний гэрлийг нэмэгдүүлсэн юм. Энэ бол ерөөсөө Клайдыг хөөж явуулсан отряд биш, эндхийн жирийн тариачид буюу газарчин юм, иймд хэрэв Клайд тайван бөгөөд эелдэг байвал хүн алсан гэж хэзээ ч сэжиглэхгүй гэдгийг Клайд сая л ойлгов.

	Гэвч дараа нь: «Гэтэл эд намайг, нүдлэх болно шүү дээ. Ийм цагаар намайг эзгүй хээрийн замд чемодан барьж явсныг мэдэх болно...» гэж Клайд дотроо бодов. Яарах... яарах ёстой... дахиад хэний ч нүдэнд өртөгдөх хэрэггүй гэж тэр дороо шийдэв.

	Клайд хэдэн цагийн дараа сар нэгэнт далд орж, ойд туссан шарга зэвхий гэрлийн нөлөөгөөр шөнийн байдал улам уйтгартай, зовлонтой болсон үед Гурав дахь бээрийн Аманд Индийн уулсын хойд салбарт тэндэх нутгийн хүмүүсийн шахсан хэсэг овоохой зуслангийн харшаас бүрэлдсэн сууринд дөхөж ирэв. Клайд хаа нэг газар цонхны гэрэл бүдэг сүүмэлзэж байхыг замын эрэглэг дээрээс харав. Мухлагууд. Байшингууд. Гудамжны дэнлүүнүүд харагдана. Гэвч эдгээр нь сарны зэвхий гэрэлд бүр бүдэг бөгөөд хий хоосон мэт санагдуулна. Ийм цагаар Клайд ийм костюмтайгаар чемодан барин энд очиж болохгүй нь тодорхой байлаа. Хэрэв тэр ямар нэг хүнтэй тааралдвал түүний сонирхол татаж сэжиглэгдэх нь эргэлзээгүй. Энэ суурин ба Шейрон (тэндээс Клайд цаашаа Пайн-Пойнтод явах ёстой байжээ) хоёрын хооронд явдаг жижиг хөлөг онгоц зөвхөн найм хагаст л хөдлөх учир одоогоор нэг газар нуугдаж хувцас хунараа аль болохоор янзлах хэрэгтэй юм.

	Ийм дээрээс Клайд суурины зах руу тулж орсон ой дотор өглөө болтол хүлээх гэж бодоод, тийшээ дахин оров. Клайд гарч ирэх цагаа мэдэхийн тулд жижигхэн дуганы цамхаг дээр байгаа цагийг тэндээсээ харж байж болох байлаа. Одоогоор Клайд өөрөө зөв ажиллаж байна уу? Энд ямар нэг хүн гэнэт түүнийг хүлээж байвал яана? Нөгөө гурав... эсвэл өөр ямар нэг үзсэн хүн... Эсвэл ямар нэг хүнээс мэдээ авсан цагдаагийн төлөөлөгч байвал яана!.. гэж бодов. Клайд хэсэг зуур байсныхаа дараа ер нь сууринд очсон нь дээр гэж шийдэв. Өдөр нь түүнийг хүн харж болох учир бас шөнийн цагаар... нуурын баруун эргийн дагуу ой дундуур нэвтрэх хэрэг байна уу даа... хэрэв хөлөг онгоцонд суувал бүтэн хагас цагийн дараа, ихдэхдээ хоёр цагийн дараа Шейронд Крэнстоныхонд очно шүү дээ? Явган явбал Клайд тэнд маргаашаас нааш хүрэхгүй. Энэ бол тэнэг хэрэг бөгөөд маш аюултай юм. Түүнээс гадна Клайд Сондра, Бертина нарт, хоёр дахь өдөр очно гэж амласан байтал өнөөдөр тав дахь өдөр болсон байна. Тэгээд бас маргааш шуугиан дэгдэж, мөрдөж эхлэх магадгүй юм... түүний таних тэмдгийг газар сайгүй мэдээлэх болно... харин өнөө өглөө... Робертаг тийм хурдан олж чадна гэж үү? Үгүй, үгүй. Энэ бол шилдэг зам. Түүнийг энд хэн мэдэх юм, түүнийг Карл Грэхем буюу Клифорд Голден гэж хэн олж мэдэх юм? Робертагийн тухай ямар нэг юм мэдэгдэхээс өмнө яарвал дээр болно. Тийм ээ. Тэгээд цамхгийн цаг найм арав болоход Клайдын зүрх цохилж, ойгоос гарч ирэв.

	Гудамж буудал тийш явсан байх бөгөөд тэндээс хөлөг онгоц Шейрон тийш явах ёстой байлаа. Клайд аажуу болов. Рэкет нуураас ирж яваа автобусыг гэнэт үзлээ. Хэрэв Клайд буудал дээр буюу онгоцон дээр ямар нэг таньдаг хүнтэй тааралдвал Сондра, Бертина нарын олон найз нь байдаг Рэкет нуураас дөнгөж сая ирлээ гэж хэлж болох юм, хэрэв тэр хоёрын аль нэгтэй нь тааралдвал Рэкет нуурт уржигдар очсон гэж хэлж болох юм гэж бодов. Ямар ч нэр буюу зусланг, тун болохгүй бол зохиомол нэр хэлэх болно.

	Ингээд Клайд хөлөг онгоцон тийш очиж хашлага дээр гараад, дараа нь Шейронд буув. Тэгэхдээ Клайд хэний ч анхаарлыг татаагүй мэт санагджээ. Хөлөг онгоцон дээр арваад хүн явсан боловч таньдаг хүн нэг ч байсангүй. Хэрэв эндэх нутгийн бололтой цэнхэр плать, цагаан сийрсэн малгай өмссөн залуу хүүхнийг эс тооцвол тэдний дотроос хэн нь ч Клайдыг анхаарсангүй. Харин энэ хүүхэн шохоорхсон байдалтай харж байв. Бусад хүмүүс хашлаганы урд талыг барьж явахад хүний нүдэнд аль болохоор бага өртөхийг эрмэлзсэн Клайд сүүл тал руу нь явахад саад байсангүй.

	Клайд Шейронд ирмэгц, зорчигчдын олонх нь өглөөний анхны галт тэргэнд суухаар төмөр замын өртөө тийш явна гэдгийг мэдэж байсан учир тэдний хойноос түргэн явсан боловч мөрөө баллахыг эрмэлзэн, анх тааралдсан гуанзны зүг эргэв. Клайд Биг Битернээс ойр бус замыг явган гаталсан ба өмнө нь хагас өдрийн турш сэлж, Робертатай хамт хоол идэхдээ зөвхөн хоол идэх дүр үзүүлсэн хэдий боловч одоо хүртэл ер өлссөнгүй. Дараа нь өртөөний зүгээс явж байгаа хэсэг зорчигчийг харахад тэдний дунд таних хүн нэг ч байсангүй учир Клайд өөрөө ч шууд галт тэрэгнээс зочид буудал ба хөлөг онгоцны буудал тийш явж байгаа дүр үзүүлэн, тэдэнтэй нийлэв. Энэ галт тэрэг өмнө зүгээс Олбэни, Утикагаас ирсэн бололтой ингэхлээр Клайд энэ галт тэргээр ирсэн нь тун үнэнтэй мэт санагдах юм гэж тэр боджээ. Клайд өртөөний зүг явж байгаа мэт дүр үзүүлсэн боловч замдаа утас эрж олоод, Бертина Сондра нарт өөрийнхөө ирснийг сонсгоод, моторт завь биш, харин автомобиль ирүүлнэ гэдгийг сонсмогцоо, зочид буудлын шатан дээр хүлээнэ гэж хэлжээ. Клайд уул болсон явдлын тухай ямар ч мэдээ гараагүй гэдгийг мэдэж байсан боловч замдаа өглөөний сонин худалдаж авав. Клайдыг зочид буудалд хүрч, шатан дээр суумагц Крэнстоныхны автомобиль хүрч ирэв.

	Клайд өөрийнхөө сайн танил Крэнстоныхны жолоочтой мэндэлж, тал засан инээмсэглээд дотроо одоо ч гэсэн айж сэтгэл нь гүн зовниж байсан боловч хөгжөөнтэй бөгөөд чөлөөтэй тайван мэт инээмсэглэн хариулж дөнгөжээ. Ой дотор тааралдсан тэр гурван хүн Биг Битернд хүрсэн нь эргэлзээгүй гэж дотроо бодож байв. Тэнд одоо Клайд Роберта хоёрыг үгүйлж аягүй бол хөмөрсөн завь Клайдын шляп, Робертагийн боолтыг илрүүлсэн байж ч магадгүй. Нөгөө гурав шөнийн цагаар чемодан барьсан залуу хүн өмнө зүгт явж байхыг үзсэн гэж мэдээлсэн байж ч магадгүй. Хэрэв тийм бол түүний хүүр олдсон эсэхийг үл харгалзан үнэхээр хоёулаа живсэн болов уу гэж эргэлзэж болох юм.

	Хэрэв ямар нэг хачин тохиолдлоор Робертагийн хүүр дээшээ хөвөн гарч ирсэн бол яана! Тэгвэл яана аа! Түүний нүүр дээр шарх сорви үлдсэн байж магадгүй. Клайд түүнийг чанга цохисон шүү дээ. Хэрэв тэгвэл хүн алсан гэж сэжиглэх болно. Хэрэв Клайдын хүүрийг олохгүй, бас нөгөө хүмүүс өөрсөдтэйгөө тааралдсан хүний гадаад байдлыг тодорхойлон хэлбэл Клифорд Голден буюу Карл Грэхемийг хүн алсан гэж үзэх юм биш үү?

	Гэвч Клифорд Голден буюу Крал Грэхем бол Клайд Грифитс биш юм. Клайд Грифитс, Клифорд Голден, Карл Грэхем бол нэг л хүн юм гэдгийг олж тогтоож болно гэж үү? Клайд болгоомжтой бүх арга хэмжээг авсан бөгөөд тэд Грасс нуур дээр очих үед Клайдын хүссэнээр өглөөний хоол бэлтгэх гэж Робертаг гарахад нь түүний чемодан, цүнхийг нэгжсэн шүү дээ. Үнэндээ Клайд Бильцэд Робертад хаяглаж явуулсан Тереза Баузер гэдэг нэг хүүхний хоёр захиаг олсон бөгөөд тэдгээрийг Ган-Ложид явахын өмнө устгасан юм. «Уайтли, Ликург» гэсэн тамга бүхий гэртэй ариун цэврийн хэрэглэлийг үлдээхэд хүрсэн боловч Клифорд Голден авгай буюу Карл Грэхем авгай өөрөө түүнийг «Уайтлийн дэлгүүрээс» худалдан авсан байж болно шүү дээ. Энэ юм Клайдын мөрийг гаргаж хэрхэвч чадахгүй нь мэдээж хэрэг. Бас Робертагийн платиуд бий. Хэрэв тэдгээр плать Робертаг танихад тус болдог юм гэхэд ч гэсэн эцэг эх нь бусад бүх хүмүүсийн адил Робертаг энэ аялалд Голден буюу Грэхем гэдэг нэртэй ямар нэг үл мэдэх хүнтэй хамт явсан байна гэж бодохгүй гэж үү? Тэд энэ явдлыг зарлахгүй нь дээр гэж бодох биз. За тэгээд яалаа ч гэсэн Клайд алаагүй болохоор энд хэн ч юунд ч сэжиглэхгүй болгохын тулд сайн талаар нь найдаж, бие сэтгэлээ барьж тайван, цовоо хөгжөөнтэй байхаар шийдэв.

	Тэгээд Клайд гоо тансаг автомобилиор явж байна. Сондра, Бертина нар хүлээж байна. Клайд шууд Олбэниэс ирэв. Тийшээ авга ахын даалгавраар явсан чинь хоёр дахь өдрөөс эхлээд хамаг цаг алдлаа гэж хэлэхээс яах вэ. Клайд Сондратай хамт жаргах болно. Гэлээ гэсэн ч энэ аюулын тухай хэзээд, цаг ямагт бодох ёстой болно... Клайд гэнэт ямар нэг осол гаргаж, өөрийгөө илрүүлж болох бүх мөрийг нууж чадаагүй байвал яана... Хэрэв тийм бол яана? Илчлэгдэх! Баривчлагдах болно. Хэрэв Клайд санамсаргүй цохисон гэдгээ тайлбарлаж чадахгүй бол түүнийг яаравчлан шударга бусаар буруушааж... тэр ч байтугай шийтгэж... болно. Тэгвэл Сондрагийн тухай... Ликургийн тухай бүх хүслэн... гялалзсан ирээдүйн тухай горьдлого эцэс болох юм. Гэвч Клайд үүнийг тайлбарлаж чадах юм уу? Чадах уу? Бурхан минь.

	
VII БҮЛЭГ

	Тав дахь өдрийн өглөөнөөс дараачийн хоёр дахь өдрийн үд хүртэл Клайдыг урьд нь шагшуулж, баярлуулж байсан бүх зүйл хүрээлж байсан боловч зовнисон, айж болгоомжилж тасралтгүй гасалж байв. Сондра Бертина хоёр Крэнстоныхны зуслангийн үүдэн дээр угтаж, түүнд зориулсан тасалгаанд оруулсан тэр үеэс эхлэн эндхийн бүх баяр баясгалан ба заналхийлж байгаа ойрын эргэлт буцалтгүй мөхөл хоёрын хоорондын ялгааны тухай зогсолтгүй бодож байв.

	Клайдыг ормогц, Сондра уруулаа түмбийлгэн, Бертинад сонсогдохгүйгээр,

	— Муухай хүү! Энд ирж чадах байсан мөртөө тэнд бүхэл долоо хоног суулаа. Гэтэл Сондра түүний төлөө хамгийг бэлдэж байдаг! Таныг сайн чимхлэх хэрэгтэй юм. Би таныг хаа байгааг мэдэхийн тулд өнөөдөр танд утасдах гэж байлаа! гэж шивнэв.

	Сондра түүнд их дурласныг нүдний нь харц гэрчилж байлаа.

	Клайд санаа нь зовниж байсан боловч Сондрагийн дэргэд Робертагийн үхэл ч, өөрт нь заналхийлж байгаа аюул ч бүх аймшигтай зүйл шууд хоёрдугаар зэрэгт орсон мэт санагдсан учир Клайд Сондра тийш хөгжөөнтэй инээмсэглэв. Цөм л сайн сайхан өнгөрөөсэй, юу ч түүнийг битгий барьж өгөөсэй! Гайхамшигт ирээдүй! Сондрагийн гоо үзэсгэлэн! Түүний баялаг эд уурс! Гэвч Клайд урьд нь чемоданаа оруулсан тасалгаанд ормогц костюмаасаа болж шууд бухимдаж эхлэв. Тэр костюм норсон, үнгэгдсэн учир ядахдаа шүүгээний дээд давхарт нуух хэрэгтэй шүү дээ. Клайд ганцаараа хоцорч, үүдээ дотроос нь цоожлоод, хатаагүй, үнгэгдсэн бөгөөд өмд дээрээ Биг Битерний эргийн шавар наалдуулсан костюмыг чемоданаас гаргаж ирээд, шөнө болтол түгжээтэй чемодандаа орхисон нь дээр гэж тэр дороо шийджээ. Тэгвэл түүнийг яахаа сайтар эргэцүүлж бодож болох юм. Харин Клайд тэр өдөр өмсөж явсан бусад бүх зүйлийг угаалгад өгөхөөр цуглуулж боов. Клайд ингэж байхдаа амьдралын бүх нууцгай байдал, бүх эмгэнэлт явдал, хөгжил бадралыг тов тодорхой, аймаар, бөөлжис цутгамаар ухамсарлав... Клайд дорнод муж улсуудад шилжиж ирснээсээ хойш хэчнээн их юм үзэж өнгөрүүлж, залуу багадаа сайн юм ямар бага үзсэн билээ! Чухамдаа одоо түүнд олдсон юм ямар бага байна вэ? Энэ уужим, гоёмсог тасалгаа, Ликургт байгаа жижиг тасалгаа хоёрын ялгаа ямар их вэ. Ерөөсөө Клайд өчигдрийн явдлын дараа энд байдаг нь ямар хачин бэ... Цонхны цаана гялалзаж байгаа энэ нуурын цэнхэр ус Биг Битерний хар устай ямар адилгүй вэ!.. Гэтэл нуурт тулсан өргөн асар, судалтай хөшиг бүхий энэ саруул, уудам, чийрэг байшингаас үргэлжлэн нэлийсэн ногоон нуга дээр Стюарт Финчли, Вайолет Тэйлор, Фрэнк Рарриэт, Вайнет Фэнт нар биеийн тамирын гоё костюм өмсөөд ширээний бөмбөг тоглож, Бертина, Харлей Бэгот хоёр хөшигний сүүдэрт амарч байна.

	Тэгээд Клайд усанд орж, хувцсаа сольсны дараа сэтгэл нь урьдын адил зовниж, айн тарчилж байсан боловч хөгжилтэй дүр гарган, байшингаас гарч, Сондра, Бэрчард Тэйлор, Жил Трамбал нар дээр очив. Тэд өчигдөр моторт завиар зугаалах үеэр гарсан ямар нэг зугаатай адал явдлыг ярилцан хөхрөлдөж байлаа.

	— Сайн уу, Клайд! Та хаашаа алга болсон бэ? Би тантай зуун жил уулзаагүй шиг санагдаж байна гэж Жил бүсгүй хөгжөөнтэй дуугаар угтав.

	Клайд Сондра тийш жоготой инээмсэглээд (Клайд Сондраг ойлгоосой, дурлаасай гэж хэзээ ч ингэж их шунаж байгаагүй юм), асрын хашлага дээр гараад:

	— Хоёр дахь өдрөөс хойш Олбэнид ажиллав. Тэнд муухай халуун байна! Өнөөдөр энд ирсэндээ их баярлаж байна! Энд хэн хэн бий вэ? гэж аль чадахаараа тайван хэлэв.

	— Бараг цөмөөрөө гэж би бодож байна. Би өчигдөр Рэнделийнхнийд Вандатай тааралдсан. Скотт ирэх хоёр дахь өдөр ирнэ гэж Бертинад бичсэн байна билээ. Энэ жил Гринвудэд тийм ч олон хүн ирэхгүй бололтой гэж Жил инээмсэглэв.

	Одоо ямар учраас Гринвуд урьдынхаасаа өөр болсон юм гэж удтал, хөгжөөнтэй маргалдав.

	— Бурхан минь би бүр мартсан байна! Би өнөөдөр Белла руу утасдах ёстой. Тэр ирэх долоо хоногт Бристольд адууны үзэсгэлэн дээр ирэх гэсэн юм гэж Сондра гэнэт дуу алдав.

	Адуу, нохойны тухай ярилцав. Клайд бусдын адил байдалтай байхыг хамаг байдаг хүчээрээ хичээсэн боловч мөн л нөгөөхийгөө бодож зовсоор анхааралтай сонсож байв. Уулзсан гурван хүн... Роберта... Түүний хүүр нэгэнт олдсон байж магадгүй... гэвч ингэж их айгаад яах юм? гэж Клайд дотроо өөрийгөө ятгаж байв. Түүнийг тийм их гүнзгий дотроос бараг олохгүй биз. Тэнд таван зуугаад фут гүнзгий шүү дээ! Клайдыг Клифорд Голден, Карл Грэхем гэж таньж яаж чадах юм? Яаж таних юм? Клайд мөрөө балласан шүү дээ... тэр уулзсан гурван хүн л... нөгөөх уулзсан гурав л! Клайд дааран дагжих мэт өөрийн эрхгүй чичрэн татвалзав.

	Клайдын санаа ямар нэг юманд зовнисныг Сондра мэдэв. Клайдыг анх ирэхэд түүний хувцас хунар муухан байсныг Сондра мэдсэн учир одоо санаа сэтгэл муу байгаагийн шалтгаан нь хөрөнгө мөнгө хүрэлцэхгүйд оршиж байна гэж боджээ. Сондра заавал өнөөдрийн дотор өөрийнхөө хадгаламжаас далан таван доллар авч, түүнийгээ Клайдад өгөх болно. Энэ удаа Клайдыг энд байгаа цагт элдвийн гарцаагүй тохиолдох жижиг зардал бүү бухимдуулаг! Сондра хэдэн минутын дараа гольф бөмбөгний баг болж тоглох юм бол далдхан газар тэврэлдэх, үнсэлдэх үй олон бололцоо олдоно гэж бодоод босон харайж:

	— Хэн гольф бөмбөг тоглох вэ? Жил, Клайд, Бэрч! Дөрвүүлээ тоглох уу? Клайд бид хоёрыг та хоёр хожихгүй гэдэгт би мөрий тавина гэж дуугарав.

	— За тэгье. Би өглөөний дөрвөн цагт л гэртээ эргэж ирсэн ч гэсэн хамаагүй. Чи юу гэж бодож байна. Жилли? Сонни, болзол тавья: хожигдсон тал нь бүгддээ өглөөний хоол авч өгнө зөвшөөрөх үү? гэж Берчард Тэйлор босон, хөх судалтай шар ноосон цамцаа засав.

	Клайд чичрэн дагжиж, бүх бие нь хүйт оргив. Клайд айдас хүрмээр бүх адал явдлынхаа дараа үлдсэн хөөрхийлөлтэй хорин таван долларынхоо тухай боджээ. Клубт дөрвөн хүн өглөөний хоол идэхэд найм буюу арваас доошгүй доллар зарах болно! Түүнээс илүү ч байж болох юм! Гэвч энд Сондра Клайдын ичихийг мэдээд: «Зөвшөөрнө!» гэж хашхиран, Клайдад ойртож очоод, туфлийнхээ хошуугаар ботинк руу нь аяархан цохив.

	— За би хувцсаа солих хэрэгтэй байна. Үүнд ганцхан минут орно! Харин та байна шүү дээ, Клайд аа... одоогоор Эндрьюг олоод, гольф бөмбөг цохих мод авчир гэж хэл за юу? Бэрчи бид танай завиар явах уу, тийм үү? гэв.

	Клайд хэрэв Сондра бид хоёр хожигдвол өглөөний хоол ямар үнэтэй байх бол гэж бодсоор Эндрьюг эрж олохоор гүйсэн боловч Сондра гүйцэж ирээд, гараас нь шүүрэн авч:

	— Хонгор минь энд хүлээж бай, би одоохон эргэж ирье! гэв.

	Сондра тасалгаа руугаа шатаар дээш гүйн гарч, жижигхэн гартаа бөөн мөнгө чанга атгасаар тэр дороо эргэж ирэв.

	— Хонгор минь май, бушуул гэж Сондра шивнээд, мөнгийг түүний цамцны өвөрт яаран хийж: — Чимээгүй... нэг ч үг бүү дуугар! Бушуул! Хэрэв бид хожигдох юм уу, бусад элдэв зардал гарвал үүгээр төлнө... би дараа хэлнэ. Миний жаахан хүү чамд би хэчнээн дуртай вэ.

	Сондра агшин зуур эелдэг хар хүрэн нүдээрээ шагшин гайхсан байдалтай харж, дараа нь дахин шатаар дээш гүйж гараад, тэр дээрээс: — Тэнэг минь тэндээ бүү зогс! Модны хойноос яв! Түргэн! гэж хашхирав.

	Сондра алга болов. Клайд өврөө тэмтрээд, Сондраг маш их мөнгө өгснийг ойлгов. Энд гарах бүх зардалд төдий биш бас хэрэгцээ тохиолдвол оргоход хүрэлцэх нь эргэлзээгүй юм. Хайрт минь! Хонгор охин минь!» гэж Клайд дотроо дуу алдав. Үзэсгэлэнт, эелдэг, өглөгч Сондра минь. Сондра Клайдад маш их дурлаж, ёстой дурлаж байна. Хэрэв Сондра хэзээ нэг цагт мэдвэл... Ай, бурхан минь! Сондра мэддэг сэн бол... түүний төлөө л энэ бүхнийг хийсэн шүү дээ? Түүний төлөө цөмийг хийсэн юм! 

	Дараа нь Клайд Эндрьюг эрж олоод, мод барьсаар бусад дээрээ эргэж ирэв. Сондра ч гарч ирлээ. Сондра биеийн тамирын сүлжмэл чамин ногоон костюм өмсөөд, тэдний зүг гүйж байна. Жил уралдааны морь унадаг хүнийх шиг малгай, цамц өмссөн байх бөгөөд моторт завины жолооны дэргэд нэгэнт сууж байгаа Бэрчардтай тоглож, хөхрөлдөж байв. Гэтэл Сондра эрэг дээрээс:

	— Найзууд аа! Бидэнтэй хамт явахгүй юу? гэж Бертина Харлей Бэгот нарт хашхирав.

	— Хаашаа?

	«Цэнгэлдэх байшингийн» дэргэдэх гольф бөмбөгний клубт!

	— Үгүй, хэтэрхий хол байна. Өглөөний хоолны дараа нуурын хөвөөн дээр уулзъя.

	Бэрчард шууд хурдалсан учир завь нь далайн гахай мэт харайж байна. Клайд энэ бүгдийг зүүдлэх адил нэг бол алжаан жаргаж, найдан горьдож, үгүй бол аюул гамшгийн харанхуй үүлэн дундуур нэвт харах мэт үзэж байна. Энэ харанхуйн цаана баригдах, үхэх хоёр аюул нэгэнт тулан мярааж байх юу магад вэ?

	Клайд урьд нь бодож байсан бүх зүйлээ харгалзахгүйгээр, өнөө өглөө ойгоос нуугдалгүй гарч ирэхдээ алдаа хийжээ гэж одоо санав. Гэлээ гэсэн ч ингэсэн нь хамгийн сайн байсан бололтой. Эс тэгвэл Клайд бүхэл өдөр ой дотор сууж, шөнөд нь эрэг дагууд гарсан замаар нэвтэрч, тэр замаар Шейрон хүртэл явган явахад хүрэх байсан юм. Үүнд хоёр буюу гурван хоног зарцуулах хэрэгтэй байсан. Тэгвэл Сондра түүний хожимдоход гайхаж, зовнисон Ликург руу утасдаж, яриа асуултууд гарч хожим нь аюултай болж болох байсан биз... 

	Гэвч энд, энэ гэрэлтсэн өдөр санаанд ямар ч зүйл байхгүй, байж ч болохгүй мэт санагдана, наад зах нь бусад нь огт санаа зовохгүй байв... гэвч Клайдын сэтгэлийн гүнд хүйтэн харанхуй байлаа. Сондра өөрийнхөө хамт Клайдыг байгаад баярласандаа босон харайж гартаа барьсан хурц өнгөтэй ороолтыг сүлд мэт дэрвүүлэн:

	— Клеопатра тэнгис дундуур угтан... угтан угтан хөвж явна... тэр тэнд хэнийг угтсан бил ээ? гэж хөгжөөнтэйгөөр дүрсгүйтэн хашхирав.

	— Чарли Чаплинг гэж Тэйлор хажуугаас нь хэлээд Сондрагийн тэнцүүрийг алдуулахын тулд завиа догшин ширүүн үсэргэж байв.

	— Ямар тэнэг юм гэж! Сондра хариулаад тогтвортой хэвээрээ байхын тулд хөлөө өргөн алцайж зогсов.

	— Үгүй, Бэрчи та бас мэдэхгүй байна. Клеопатра... аа... мэдэж байна аквалангаар давхиж байна! гэж Сондра нэмж хэлэв.

	Сондра толгойгоо гэдийлгэн, гараа өргөн алдлахад завь нь үргэсэн морь шиг нэг бол баруун, үгүй бол зүүн тийшээ бусган давхисаар байв.

	— Бэрчи, та намайг яасан ч унагаж чадахгүй! Хараарай л даа! гэж Сондраг хашхирахад Бэрчард зориг хүрэх хэмжээгээрээ байн байн чигээ сольж, завиа зүг зүгт эрс эргүүлэх болсон бөгөөд Жил айж:

	— Та яаж байна? Биднийг цөмийг нь живүүлэхийг хүсэж байна уу? гэж хашхирав.

	Клайд тэнгэрт ниргүүлсэн мэт айн чичирч зэвхий болов. Клайдын бөөлжис гэнэт цутгаж, бие нь сулрав. Клайд ингэж зовж, тарчлахад хүрнэ гэж хэрхэвч бодсонгүй. Цөм шал ондоо байх болно гэж түүнд санагдаж байжээ. Гэтэл Клайд санамсаргүй гэнэт хэлсэн үг бүхнээс болж царай нь зэвхийрч байна. Гэтэл Клайд хэрэв ноцтой шалгалт давахад хүрч... гэнэт цагдаагийн төлөөлөгч ирж, өчигдөр хаана байсан, Робертагийн үхлийн тухай юу мэдэж байна гэж асуувал яана... Клайд түгшиж, чичирч эхлээд, нэг ч үг хэлж чадахгүй, өөрийгөө барьж өгөх болно шүү дээ! Үгүй Клайд биеэ барьж ядахдаа анхны энэ өдөр... зүгээр хөгжөөнтэй байх ёстой.

	Зол болоход цөм маш их хөгжиж, түргэн явсанд сэтгэл нь хөрсөн учир Жилийн үг Клайдыг хэрхэн сандаргасныг ажиглаагүй бололтой. Клайд аажимдаа дахин тайван байдалтай болж чадав. Гэтэл энэ үеэр завь «Цэнгэлдэх байшинд» ирсэн бөгөөд Сондра энэ аяллыг ямар нэг үр дүнтэй байдлаар төгсгөх гэж шийдээд, үсрэн дэвхэрч, буудлын хашлагаас шүүрэн авч, гараараа дүүжигнэн тогтоход завь хажуугаар нь гулган өнгөрч, зөвхөн тойрон эргэсний дараа эрэгт тулж зогсов. Тэгэхдээ Сондра Клайдад баясгалантай инээмсэглэсэн учир Клайд энэ гоолиг, уудам сэтгэлт, зоримог, дурлаж байгаа Сондрад тэсгэлгүй татагдан тэмүүлж, түүний инээсэн урмыг хугалахгүйн тулд босон харайж, Жилийг буудлын шатаар дээш гарахад нь туслаад, хөгжилтэй сэргэлэн байхыг хичээн, өөрөө гараараа дүүжигнэн Сондрагийн хойноос дээшээ түргэн авирч гарав. Гэвч энэ сэргэлэн байдал нь гаднаа үнэн мэт байгаагийн адил дотроо тун их хуурмаг байлаа.

	— Сайн байна! Та ёстой гимнастикч юм!

	Дараа нь гольф бөмбөгний талбай дээр Клайд Сондрагийн удирдлагын дор түүний туршлагагүй байдал, шаналгаатай догдолгооны олгож байгаа бололцооны хэрээр амжилттай тоглов. Гэтэл Сондра хоёулхнаа хамт байгаа ба тоглоомын явцаар үнсэлдэж болох сүүдэртэй газарт байн байн орж байгаадаа баярлан өөрөө Стюарт, Фрэнк Гарриэт, Вайнет Фэнт, Бэрчард, Вайолет Тэйлор, Грэнт, Бертина Крэнстон, Харлей Бэгот, Перли Хейнс, Жил Трамбал нарын хамт бүтэн долоо хоногоор экскурсэд явах гэж байгаагаа ярьж эхлэв. Тэд маргааш өглөө замдаа гарах юм. Эхлээд нуур дундуур гучин бээр газар моторт завиар, цааш нь дорно зүгт дөчин бээр газар автомобилиор Баавгайт нуур гэгч тийш явна. Тэндээ тэд асар майхан барьж нарийн завиар тэр нуурын эргийг аажмаар тойрон хэснэ. Тэнд зөвхөн Харлей, Фрэнк хоёрын мэддэг элдвийн үзэсгэлэнт газар бий. Өдөр бүр шинэ байранд очно. Эрэгтэйчүүд хэрэм агнаж, хоолны загас барина. Сарны гэрэлд зугаалга хийнэ! Тэнд завиар хүрэлцэн очиж болох зочид буудал бий юм гэнэ. Тэдэнтэй хамт хоёр буюу гурван зарц, ёс дагаж нэг ахлах насны хүн явах юм. Ой дундуур бас зугаална! Нуур дундуур нарийн завиар зугаалах, удтал хоёулхнаа байх зэрэг дурлалцсан хүмүүст аятайхан тохиолдол өчнөөн төчнөөн цаг бий! Тэд бүтэн долоо хоног салахгүй хамт байх болно!

	Сүүлийн өдрүүдийн үйл явдал түүнийг тээнэгэлзэхэд хүргэж болох байсан боловч юу ч боллоо гэсэн эд нартай хамт явбал дээр юм биш үү? гэж Клайд өөрийн эрхгүй бодов. Сондра ингэж их дурлаж байгаа нь ямар гайхамшигтай вэ? Клайд үүнээс өөрөөр юу хийх юм бэ? Энэ нь эндээс... энэ... энэ золгүй явдал гарсан газраас хол... явах бололцоо олгох юм. Хэрэв ямар нэг хүн Клайдтай адил өөр нэг хүнийг эрэх юм гэхэд... яах вэ даа түүнийг үзэж, түүний тухай ярилцаж болох тэр газруудад нь байхгүй байхад л болно... нөгөөх уулзсан гурав... 

	Гэвч ямар нэг хүнийг сэжиглэж байгаа эсэхийг аль болохоор яг таг мэдэхгүйгээр эндээс явж хэрхэвч болохгүй гэж Клайд тэр дороо бодов. Ийм дээрээс Клайд бөмбөг тоглосны дараа түр зуур ганцаараа үлдмэгцээ мухлагт очиж сонин асуугаад, долоо буюу долоо хагасаас нааш Утика ба Олбэниас ч сонин ирэхгүй, нутгийн оройн сонин ч ирэхгүй гэдгийг олж мэджээ. Ингэхлээр Клайд тэр болтол юу ч мэдэхгүй байх нь.

	Өглөөний хоолны дараа цөм усанд орж, бүжиг хийгээд дараа нь Клайд Харлей Бэгот, Бертина нарын хамт Крэнстоныхны зусланд эргэж ирсэн ба харин Сондра Крэнстоныхныд Клайдтай хожим уулзана гэж болзоод, Пайн-Пойнт руу явав. Гэтэл Клайд энэ завсар анхны тохиромжтой нөхцөлд яаж сонин олж авах вэ? гэж шургуу бодсоор байлаа. Хэрэв Клайд өнөөдөр Крэнстоныхноос Гарриэтынханд очих замдаа тэр мухлагт очиж, бүх сониныг буюу ядахдаа яг тэр сонин олж авч чадахгүй юм бол маргааш өглөө Баавгайт нуур явахаас өмнө энэ «Цэнгэлдэх байшинд» ов зохиож ирэх ёстой. Клайд сонин олж авах ёстой. Клайд энэ живсэн хоёр хүний тухай ямар нэг юм ярьж байгаа эсэх, чухам юу ярьж байгаа, эрж хайж эхэлсэн эсэхийг мэдэх ёстой.

	 

	 

	Замдаа Клайд сонин худалдан авч чадсангүй. Сонин хараахан ирээгүй байлаа. Клайдыг Гарриэтынханд ирэхэд тэнд бас нэг ч сонин ирээгүй байлаа. Гэвч хагас цагийн дараа Клайдыг бүх хүмүүстэй хамт асар дээр суугаад, хөгжөөнтэй ярилцаж (бас л нөгөөхийнхөө тухай бодсоор) байхад нь Сондра хүрч ирээд:

	— Анхаараарай, найзууд аа! Би одоо та нарт нэг юм ярья! Өчигдөр ч юм уу, өнөө өглөө ч юм уу, Биг Битерн нуур дээр завь хөмрөөд, хоёр хүн живжээ. Үүнийг надад сая Бланш Лок утсаар хэллээ. Тэр бүсгүй өнөөдөр Гурав дахь бээрийн Аманд байгаа юм. Хүүхний хүүрийг олсон, харин хамт явсан хүний хүүрийг хараахан олоогүй гэж тэр хэлж байна. Тэд нуурын өмнөд хэсэгт нь хаа нэг газар живсэн юм байх гэв.

	Клайд агшин зуур хөшиж, царай нь цагаан даавуу шиг зэвхийрэв. Уруул нь цусгүй цагаан зурвас шиг болж нэг зүгт гөлөрсөн нүд нь өмнө байгаа зүйлийг биш, харин Биг Битерний алсын эрэг, өндөр гачуур моднууд, Робертагийн дээгүүр бүрхэн битүүрсэн харанхуй хар усыг үзэж байв. Ингэхлээр түүний хүүрийг олсон хэрэг. Одоо Клайдын бодсоноор түүний хүүрийг бас тэнд, нуурын ёроолд бий гэдэгт итгэх болов уу? Харин сонсох хэрэгтэй! Клайд толгой эргэж байгаагаа харгалзахгүйгээр сонсох ёстой.

	— Гунигтай хэрэг байна! гэж Бэрчард Тэйлор хэлээд, мандолин цохихоо больж, — Ямар нэг таньдаг хүн үү? гэв. 

	— Бланш дэлгэрэнгүй зүйлийг хараахан сонсоогүй гэж байна.

	— Энэ нуур миний сэтгэлд ер таалагддаггүй юм. Тэнд хэтэрхий зэлүүд байдаг. Өнгөрсөн зун аав, эрхэм Рэндел бид гурав тэнд загас барих гэж очоод удалгүй явсан. Хэтэрхий уйтгартай газар гэж байна билээ гэж Фрэнк Гарриэт хэлэв.

	— Бид тэнд гурван долоо хоногийн өмнө очсон. Санаж байна уу? Сондра? Тэнд таны сэтгэлд таалагдаагүй шүү дээ гэж Харлей Бэгот хэлэв.

	— Тийм ээ, санаж байна. Муухай зэлүүд газар. Хэн, яах гэж тийшээ явах болсныг би ойлгохгүй байна гэж Сондра хариулав.

	— Энэ нь ямар нэг таньдаг хүн биш байх гэж найдаж байна. Таньдаг хүн байсан бол бидний бүх баяр баясгаланг удтал дарах байсан юм гэж Бэрчард юм бодсон байдалтай хэлэв.

	Клайд хуурай уруулаа өөрийн мэдээгүй долоож, хоолой нь хатсан учир шүлсээ чичгэнэн залгив.

	— Өнөөдрийн нэг ч сонинд энэ тухай юу ч байхгүй биз. Сонин үзсэн хүн байна уу? гэж Сондрагийн эхний үгийг сонсоогүй байсан Вайнет Фэнт бүсгүй асуув.

	— Ямар ч сонин байхгүй, Сонинд хараахан юу ч мэдээлэх болоогүй. Энэ тухай Бланш Лок дөнгөж сая Сондрад утсаар хэлсэн шүү дээ. Лок одоо тэр газарт байгаа шүү дээ гэж Бэрчард хэлэв.

	— Аа, зүйтэй

	— Гэлээ гэсэн ч Шейроны оройн сонинд, юу билээ... 

	«Бэннер» гэдэг бил үү?.. түүнд ямар нэг мэдээ гарсан байж магадгүй биш үү? Түүнийг өнөөдөр олж авдаг болоосой!

	Гэтэл энд өөр нэг бодол төрөв! Бурхан минь, Клайдын мөр!.. энэ тухай Клайд сая анх удаагаа бодов. Хэрэв түүний мөр тэнд эрэг дээр, шавар дунд гарсан байвал яана! Клайд тэндээс гарахыг тун их яарсан учир эргэж хараагүй, ажиглаа ч үгүй юм. Гэтэл мөр үлдсэн байж болно шүү дээ. Тэгвэл тэр мөрөөр хөөх болно... Клифрод Голденгийн хойноос хөөнө! Клайдын өглөөний хэсүүл... Крэнстоныхны автомобилиор явсан... Тэдний зуслан дээр Клайдын нойтон хувцас бий! Клайдыг эзгүйд ямар нэг хүн тасалгаанд нь орж цөмийг үзэж, нэгжиж, амьтан хүнээс асуусан бол яана... Чемодан онгойлгосон байж магадгүй? Ямар нэг цагдаа! Бурхан минь! Энэ костюм чемоданд бий! Клайд ямар учраас түүнийг чемоданд, ерөөсөө өөртөө үлдээсэн юм бэ? Түүнийг урьд нь нууж... ядахдаа, дотор нь чулуу боогоод, нуурт хаях хэрэгтэй байсан байна. Тэгвэл тэр костюм нуурын ёроолд хоцрох байсан. Клайд ийм шийдсэн байдалд байхдаа юу бодож байсан юм бэ? Энэ костюмыг бас өмсөнө гэж бодсон хэрэг үү?

	Клайд босов. Клайд сэтгэлийн талаар ч, биеийн талаар бүрмөсөн хөшжээ. Нүд нь агшин зуур гөлрөн хөшив. Клайд эндээс зайлах ёстой. Клайд одоохон тийшээ буцан очиж, энэ костюмаас салж... түүнийг нуурт хаяж... байшингийн цаана ойд хаа нэг газар нуух ёстой! Тийм ээ, гэвч энэ живсэн хоёрын тухай чалчсаны дараа шууд ингэж гэнэт явж болохгүй. Ингэвэл хүн юу гэж санах вэ?

	Үгүй, гэж Клайд тэр дороо бодов. Тайван бай... сандарсан өчүүхэн ч шинж тэмдэг үзүүлэхгүйг хичээ... тоохгүй бай... юунд ч үл холбогдох хэдэн үг хэлэхийг хичээ... 

	Тэгээд Клайд хамаг зоригоо чангалж, Сондра дээр очоод:

	— Гунигтай явдал, тийм үү? гэж дуугарав. Түүний дуу бараг хэвийн байдлаар цуурайтсан боловч дуртай цагтаа тасалдаж, түүний өвдөг, гар хоёрын чичирч байгаатай адил чичирч болох байв.

	— Тэгэлгүй яах вэ гэж Сондра хариулаад, түүний зүг эргэж; — Би ийм юмны тухай ярихад тун дургүй, та яадаг вэ? Стюарт бид хоёрыг иймэрхүү нууруудаар тэнэхэд ээж ямагт зовниж байдаг юм гэв.

	— Тэр ойлгомжтой хэрэг гэж хэлэхдээ, Клайдын хоолой сөөнгөтөж, дуулгаваргүй болов. Клайд энэ үгийг чүү чамай, битүү хатуу, ойлгомжгүй хэлэв. Уруул нь өнгөгүй нарийн зурвас болон нягт жимийж, царай нь бүрмөсөн зэвхийрэв.

	— Клайд яаж байна? Царай чинь их цонхийсон байна! Нүд чинь ямар бол оо вэ? Юу болов! Өнөөдөр бие чинь муу байна уу? Эсвэл гэрлээс болов уу? гэж Сондра түүнийг анхааралтай харж байснаа гэнэт асуув.

	Сондра зэрэгцүүлж үзэхийн тулд бусдыг эргэн тойрон хараад, Клайд тийш дахин эргэв. Клайд Сондрагийн хэлж байгаа шигээр ийм биш харагдах нь маш чухал гэдгийг ойлгоод биеэ барихыг чадах чинээгээр хичээн:

	— Зүгээр, зүгээр. Энэ гэрлээс болсон шиг байна. Гэрлээс болсон нь мэдээж хэрэг. Надад... надад өчигдөр хэцүү өдөр байсан. Өөр юмгүй. Би өнөө орой энд ирэх хэрэггүй байсан юм гэж хариулаад, байж болшгүй, ер бусын байдлаар хүч гарган инээмсэглэв.

	Сондра үнэхээр өрөвдсөн байдлаар хараад:

	— Миний жаахан Клайд өчигдрийн ажлын дараа их ядарсан уу? Миний хүү бидэнтэй өдөржин харайхын оронд үүнийг өглөө надад хэлэхгүй яасан юм? Таныг одоохон Крэнстоныхонд буцааж хүргэ гэж би Фрэнкэд хэлэх үү? Эсвэл та дээш гарч түүний тасалгаанд жаахан хажуулна уу? Тэр юм хэлэхгүй. Би түүнээс асууя, за юу? гэж шивнэв.

	Сондра Фрэнктэй ярих гэсэн боловч Клайд түүний сүүлийн хэлсэн үгнээс үхтлээ айгаад, бас эндээс зайлахын тулд ямар ч шалтгаас чиргүүлдэхэд бэлэн байсан мөртөө үнэнээсээ боловч итгэлтэй бусаар:

	— Үгүй, хайрт минь! хэрэггүй!.. Би... би хүсэхгүй! Энэ зүгээр болно. Хэрэв хүсвэл би дараагаар дээшээ гарах юм уу, эсвэл таныг жаахан байзнаж байгаад, бас явах юм бол би эртхэн шиг гэртээ харьяа. Тэгэхдээ одоо явахгүй. Миний бие төдий сайн биш байна. Гэвч энэ зүгээр болно.

	Сондра Клайдын ер бусын бөгөөд өөрт нь санагдсанаар бараг хорссон байдалтай дуугарахад нь гайхаад:

	— За тэгье, хонгор минь. Өөрөө л мэд. Бие чинь муу байгаа юм бол таныг тасалгаандаа аваач гэж Фрэнкийг дуудах бололцоо надад олговол дээр байсан. Тэр юм хэлэхгүй. Жаахан байзнаж байгаад, барагцаалбал арван цаг хагаст би ч бас салахын ёс үйлдээд, тантай хамт Крэнстоныхонд хүрэх болно. Би харихаасаа өмнө таныг тийш нь хүргэж өгнө. Эс тэгвэл өөр ямар нэг хүн явах гээд таныг хүргэх гэж магадгүй. Миний хүүгийн сэтгэлд ийм төлөвлөгөө таалагдахгүй байна гэж үү? гэж бууж өгөв.

	— Тэгье харин би явж ямар нэг юм ууя гэж Клайд хариулав.

	Тэгээд Клайд Гарриэтынхны байшингийн усанд ордог уудам тасалгаануудын нэгэнд орж, хаалгыг нь түгжин суугаад Робертагийн хүүр олдсон, аягүй бол нүүр дээр нь цохиулсны хөх толбо үлдсэн, өөрийнх нь мөр эргийн дэргэд нойтон элс, шавар дээр гарч болох байсан тухай бодож... Крэнстоныхны зусланд байгаа нойтон костюм, ойд уулзсан гурван хүн, Робертагийн чемодан, шляп, пальто, усан дээр үлдсэн өөрийнхөө дотрыг нь хуулан хаясан шляпын тухай бодоод... Цаашдаа яах вэ? Юу хийх вэ? Одоохон Сондра дээр очиж, даруй явъя гэж итгүүлэх үү, эсвэл эндээ үлдээд, шинэ шинэ зовлон амсах уу? Маргаашийн сонинд юу гарах бол? Юу гарах бол! Юу гарах бол? Хэрэв эцсийн бүлэгт Клайдыг эрнэ, энэ явдалд холбогдолтой гэж сэжиглэнэ гэж бодож болохуйц мэдээ байвал маргааш гарах гэж байгаа энэ экскурсэд явах нь зохистой юу? гэж өөрөөсөө асууж байв. Түүнд одоо бага зэрэг мөнгө санга бий. Клайд Нью-Йорк, Бостон, Шинэ Орлеан руу очиж болно. Тэнд Ретерер бий... гэвч өөрийг нь таних ямар нэг хүн байгаа газар очиж болохгүй шүү дээ... 

	Бурхан минь, одоо хүртэл түүний бүх төлөвлөгөө ямар тэнэг байв аа? Хэчнээн алдаатай вэ? Клайд эхнээсээ аваад зөв тооцсон юм гэж үү? Жишээ нь Клайд ийм гүн газраас Робертагийн хүүрийг олно гэж төсөөлсөн юм уу? Гэтэл тэр хүүр Клайдын бодсоны эсрэг бүр анхны өдөр ийм хурдан гарч ирсэн байна! Хэдийгээр Клайд зочид буудлуудад хүний нэрээр тэмдэглүүлсэн боловч нөгөө уулзсан гурван хүн болон хөлөг онгоц дээр явсан хүүхний заалтаар Клайдыг мөрдөж болохгүй юм гэж үү? Бодох бодох, бодох хэрэгтэй! Энэ нойтон костюмаас болж ямар нэг засашгүй юмтай учраагүй байхдаа эндээс түргэн зайлах хэрэгтэй.

	Клайд нэгмөсөн суларч, айсан бөгөөд Сондра дээр очиж, биеэ үнэхээр өвчтэй байгааг хэлж, хэрэв түүнийг татгалзалгүй аргалж чадах юм бол түүнтэй хамт харихыг урьдал болгох байна гэж хэлэхээр шийдэв. Ийм дээрээс үдэшлэг төгсөх яагаа ч үгүй байхад арван цаг хагаст Сондра бие базаахгүй байгаа учир, Клайд, Жил бид гурвыг гэрт хүргэж өгөхийг хүсэж байна, харин маргааш Баавгайт нуур явахын тулд тэд цөмөөрөө болзсон ёсоороо уулзана гэж Бэрчардад хэлжээ.

	Клайд өөрийнхөө ингэж эрт явж байгаа явдлыг энэ шийдсэн, гайтай хөөтэй замд одоо хүртэл түүний алхам бүрд тохиолдох шиг болсон тэдгээр алдааны бас нэг гайтай алдаа нь болж магадгүй гэж түгшин бодсоор эцэст нь моторт завинд суусан бөгөөд агшин зуур Крэнстоныхны зусланд хүргүүлжээ. Клайд эрэг дээр гараад, Бэрчард, Сондра нарын өмнө аль болох чөлөөтэй байдлаар уучлал гуйж, тасалгаандаа давхин ороод, костюм нь хуучин байрандаа хэвээрээ байсан бөгөөд эзгүйд нь ямар нэг хүн тасалгааны амгалан тайван байдлыг эвдсэн шинж тэмдэг мэдэгдэхгүй байлаа. Гэлээ ч гэсэн Клайд костюмаа бухимдаж, айсан байдалтай гаргаж, бөөгнүүлэн боогоод, чих тавьж мэдэгдэхгүй нэвтрэн гарахын тулд түр зуур нам гүм болохыг хүлээж, унтахын өмнө жаахан зугаацах гэсэн мэт байшингаас гарав. Клайд эрэг дагууд байшингаас барагцаалбал бээрийн дөрөвний нэг хэртэй холдоод хүнд чулуу эрэн олж, түүнд костюмаа уяад, далайн ус руу хар хүчээрээ шидэв. Дараа нь мөн л аяархан, уйтгар түгшүүртэй эргэж ирээд, маргаашийн өдөр түүнд юу авчирч өгөх бол, хэрэв байцаахаар ямар нэг хүн ирвэл юу хэлэх билээ гэж... дахин түгшүүлэн, гутран бодсоор байв.

	
VIII БҮЛЭГ

	Клайд зовуурьтай зүүднээс (Роберта, Клайдыг барихаар ирсэн хүмүүс, иймэрхүү маягийн бусад зүүднээс болж, тарчлан бараг нойргүй хоносны дараа) өглөө боллоо. Эцэст нь Клайд босов. Түүний судас бүхэн өвдөж, нүд нь ч өвдөж байлаа. Нэг цагийн дараа Клайд доошоо зориглон буугаад, нэгэн автомобилиор гарч яваа Фредерикаг (урьд нь түүнийг энд хүргэж ирсэн жолооч) үзэж, Олбэни, Утикад гардаг өглөөний бүх сониныг олж ирэхийг даалгав. Клайд найман цаг хагасын орчим жолоочийг эргэж ирэхэд, сонинуудыг авч, тасалгаандаа ороод, үүдээ түгжиж, нэг сониныг дэлгээд:

	 

	ХҮҮХНИЙ ҮЛ МЭДЭГДЭХ ҮХЭЛ

	 

	ӨЧИГДӨР АДИРОНДЫН НУУРУУДЫН НЭГНЭЭС ХҮҮР НЬ ОЛДОВ. ХАМТ ЯВСАН ХҮНИЙ НЬ ХҮҮР ОЛДООГҮЙ БАЙНА.

	 

	гэсэн гайхалтай тэвдмээр гарчгийг шууд олж үзэв.

	Клайд догдолсондоо, бүрмөсөн зэвхийрээд, цонхны дэргэдэх сандал дээр сууж, уншиж эхэллээ.

	 

	«Брижбург (Нью-Йорк муж улс). 

	Долоодугаар сарын 9. 

	 

	Өчигдөр өдөр дундын орчим Биг Битерн нуурын өмнөд хэсэгт үл мэдэгдэх залуу хүүхний хүүрийг уснаас гарган авчээ. Үүнийг гурав дахь өдрийн өглөө Грасс нуурын зочид буудалд «Карл Грэхем эхнэрийн хамт», дөрөв дэх өдөр Биг Битерн нуурын зочид буудалд «Клифорд Голден эхнэрийн хамт» гэж тэмдэглэсэн залуугийн эхнэр гэж бодоцгоож байгаа юм байна. Сарны ам гэгчид хөмөрсөн завь, эрэгтэй хүний сийрсэн шляп байсныг илрүүлжээ. Үүний улмаас өдөр турш тэнд дэгээ, тор сэлт хэрэглэн эрэх ажил хийсэн байна. Гэвч оройн долоон цаг хүртэл эрэгтэй хүний хүүр олдоогүй бөгөөд сүйрэл гарсан газарт Брижбургээс хоёр цагт дуудаж ирүүлсэн байцаагч Хейтийн таамаглаж байгаагаар тэр хүүр ер нь олдохгүй биз ээ гэжээ. Нас барагчийн толгой, нүүр дээр цус хурж, шалбарсан явдал, мөн тэрчлэн эрж хайх ажил үргэлжилсээр байхад уул хэрэг гарсан газар ирж, өнгөрсөн шөнө нуураас урагш ой дотор Голден буюу Грэхемийн тухай тодорхойлон бичсэнтэй төсөө бүхий залуутай уулзсан гэж хэлж байгаа гурван хүний мэдүүлэг нь хүн алах хэрэг гарсан ба алуурч нь бултан гарахаар завдан байгаа юм байна гэдэг бодлыг олон хүнд төрүүлжээ.

	Нас барагчийн хүрэн ширэн чемоданыг Ган-Ложийн төмөр замын өртөөн дээр (Биг Битернээс зүүн тийш таван бээр газар) хадгалуулахаар тушааж, шляп, пальтог Биг Битерний зочид буудалд орхисон байхад, Грэхем буюу Голден гэдэг нь чемоданаа өөртэйгөө хамт завинд авч явсан байна.

	Биг Битерн дэх зочид буудлын эзний хэлж байгаагаар бол энэ хоёр хүн ирмэгцээ Олбэниэс яваа Клифорд Голден эхнэрийн хамт гэж тэмдэглүүлжээ. Тэд зочид буудалд хэдхэн минут болоод, дараа нь Голден зочид буудлын дэргэд байгаа завины өртөөн дээр очиж жижиг завь хөлслөн аваад, чемоданаа авч, цуг явсан хүүхнийхээ хамт нуур дундуур зугаалахаар явсан байна. Тэд эргэж ирсэнгүй. Харин өчигдөр өглөө нуурын өмнөд хэсэгт Сарны ам гэгч жижиг буланд ёроол нь дээш харан хөмөрсөн завь олжээ. Эндээс удалгүй залуу хүүхний хүүрийг ч олсон байна. Нуурын энэ хэсэгт усан доогуур чулуу байдаггүй ба нас барагчийн нүүр дээр бэртэнгийн ор мөр ил харагдаж байсан учир хамт явсан хүн нь тэр хүүхнийг ямар нэг юмаар цохисон гэдэг сэжиг шууд төржээ. Энэ бүгд нь дээр дурдсан гурван хүний мэдүүлэг ба завины хавиас олдсон эрэгтэй хүний сийрсэн шляпын дотрыг хуулан хаяж, түүний эзнийг таньж болох ямар ч тэмдэг үлдээгээгүй тэр нөхцөл байдал нь хэрэв залуугийн хүүр олдохгүй бол энд хүн алсан хэрэг гарчээ гэж хэлэх үндсийг эрхэм Хейтед олгож байна.

	Грасс ба Биг Битерн нуурын зочид буудлуудын эзэд ба тэнд байрлагчид, мөн газарчдын тодорхойлж байгаагаар бол Голден буюу Грэхем нь хорин дөрөв-хорин таваас дээшгүй настай, бие бялдартай, таван фут найм буюу есөн ямх нуруутай хүн юм. Энэ хүн цагаан саарал костюмтай, хүрэн ботинктой, сийрсэн шляптай бөгөөд хүрэн чемодантай, түүндээ шүхэр бас таяг болов уу гэмээр ямар нэг юмыг барьж хүлсэн байжээ.

	Зочид буудалд залуу эмэгтэйн орхисон шляп нь хар хүрэн, пальто нь цайвар хүрэн, плать нь хар хөх юм.

	Хэрэв Голден буюу Грэхем амьд бөгөөд нуугдахыг оролдож байгаа бол барьж авахын тулд эрж хайх тухай мэдээг орчин тойрны төмөр замын бүх өртөөнд явуулсан юм. Живсэн хүүхний хүүрийг цаашдын мөрдлөг явуулах тойргийн гол хот Брижбургт аваачих болно» 

	 

	гэжээ.

	Клайд үг дуугүй, бүх бие нь хүйт оргин, юм бодож суув. Ийм өөдгүй (хүмүүст өөдгүй мэт санагдах ёстой) тэр мөртөө ийм ойр газар хүн алсан тухай мэдээ маш их цухалдуулах учир олон хүн, тэр ч байтугай эргэн тойрны бүх хүн одоо сонинд мэдээлсэн биеийн байдлаар гэмт хэрэгтнийг илрүүлэх гэж найдан, уулзан, ирсэн хүн бүхнийг сүрхий ажиглан харах болно. Гэвч тэд Клайдын мөрийг бараг олсон учир энд буюу Биг Битерний засаг захиргаанд хандаж, анхныхаа төлөвлөгөөний тухай, үүнд хүргэсэн шалтгааны тухай бүгдийг илэн далангүй хэлж, сүүлийн үед сэтгэл санаанд нь эргэлт гараад бодсоноо биелүүлэх чадалгүй байсан учир эцсийн бүлэгт түүнийг алаагүй гэдгийг тайлбарлавал дээр биш үү... Үгүй! Энэ бол Клайдын хувьд цөм энд үнэхээр төгсөл болсон хэрэг гэдгийг лавтай мэдэхээсээ өмнө Робертатай харьцсан бүх түүхээ Сондрад болон Грифитсийнхэнд илрүүлнэ гэсэн үг болох юм. Тэгэхдээ одоо Клайдыг оргосны дараа, Робертагийн нүүрэнд цохиулсны ор мөр байгааг мэдээлсний дараа итгэх үү дээ? Клайд алаагүй гэж тайлбарлахыг хэчнээн чармайлаа ч гэсэн үнэндээ цөм түүнийг алсан мэтээр харагдуулах юм.

	Мөн тэрчлэн Клайд саарал костюм сийрсэн шляпаа сольсон боловч үзсэн хүмүүсийн дотроос нэг нь сонинд нийтлэгдсэн биеийн байцаалтын дагуу түүнийг таньж болох юм. Клайдыг, үнэндээ Клайдыг ч биш, харин түүнтэй адилхан Клифорд Голден буюу Карл Грэхемийг хүн алсан гэж яллахын тулд эрж байна! Гэтэл Клайд Голдентай яг адилхан шүү дээ, нөгөөх гурав гэнэт хүрээд ирвэл яана! Клайд чичрэв. Түүгээр ч барахгүй шинэ аймшигтай бодол төрөв (энэ минутад энэ бодол анх удаа цахилгаан мэт гялсхийв) Голден, Грэхем нарын овог нэрийн эхний үсгүүд нь өөрийнхтэй нь яг адил байв. Урьд нь Клайд энэнд ямар нэгэн муу юм бий гэж анзаараагүй байтлаа одоо хөнөөж болох юм гэдгийг ойлгожээ. Яагаад Клайд урьд нь энэ тухай шууд бодоогүй вэ? Яагаад вэ? Яагаад вэ? Бурхан минь!

	Яг энэ үеэр Сондра утсаар дуудав. Энэ бол Сондра гэж түүнд хэлцгээжээ. Гэлээ ч гэсэн Клайд дуугаа аятайхан дуулдуулахын тулд хүчдэл гаргах ёстой байв. 

	Сондрагийн хүүгийн бие өнөө өглөө ямар байна? Бие нь дээр болж уу? Өчигдөр ямар аймшигтай өвчин тусав аа? Одоо бие нь бүр сайн болсон нь үнэн үү? Бидэнтэй хамт аялалд явж чадах уу? Аа тэгвэл маш сайхан байна! Хүүгээ бүр өвдөөд, явж чадахгүй байх гэж Сондра нь тун айж, шөнөжин зовнисон доо. Гэтэл Клайд явна гэнэ үү. Тэгэхлээр одоо цөм дахиад сайн боллоо. Хонгор минь! Хайрт хүү минь! Хүү Сондрад дуртай юу? Маш их дуртай. Энэ аялал Клайдад их ашигтай болно гэдэгт Сондра шууд итгэсэн юм. Харин Сондра өглөөнөөс аваад элдэв бэлтгэл хийх гээд тун ч завгүй байгаа боловч нэг цаг буюу нэг хагаст цөм «Цэнгэлдэх байшингийн» хөлөг онгоцны буудал дээр байх ёстой. Тэгэхэд ай, тэгэхэд үү? Тэнд ямар сайхан байх бол? Клайд, Бертина, Грэнт болон Крэнстоныхноос явах бусад хүмүүсийн хамт ирэх ёстой бөгөөд буудал дээр Стюартын моторт завинд шилжих болно. Тэдэнд хөгжөөнтэй, маш хөгжилтэй байх болно, гэвч одоо Сондрад зав алга! За баяртай, баяртай!

	Сондра гоёмсог шувуухай мэт алга болов.

	Харин хүлээх хэрэгтэй. Клайд зөвхөн гурван цаг болоод эндээс явж болох бөгөөд улмаар Клифорд Голден буюу Карл Грэхемийг эрж болох ямар нэг хүнтэй тулгарах аюулаас зайлсхийх юм! Одоогоор эрэг дагуу явсаар ойд одох уу? Эсвэл чемоданаа төхөөрч, дор орж суугаад, засмал замаас зуслан тийш салсан урт тахир замаар ойртож ирэх аливаа хүмүүсийг ажиглах уу, үгүй бол завинд суугаад нуур дундуур явах уу? Хэрэв хэтэрхий сэжиг бүхий ямар нэг хүн гарч ирвэл бас оргож болох юм... Клайд бодсоноороо гүйцэтгэв. Эхлээд хөөгдсөн араатан мэт байн байн эргэж харсаар ойд орж, дараа нь зусланд эргэж ирсэн боловч энд ч гэсэн суух буюу хойш урагш холхин явахдаа, эргэн тойронд болж байгаа зүйлийг ямагт болгоомжлон ажиглаж байв.

	(Энэ юун хүн бэ? Тэр юун завь вэ? Түүнд хэн сууж яваа юм бэ? хэрэв цагдаа... эрүүлч бол яана? Тэгвэл цаг олддог юм бол... оргох хэрэгтэй нь мэдээж хэрэг).

	Гэтэл нөгөө гурван цаг нь арай чамай өнгөрч, Клайд Бертина, Грэнт, Харлей, Вайнет нарын хамт «Цэнгэлдэх байшингийн» дэргэд байгаа буудал тийш Крэнстоныхны моторт завиар явав. Тэнд аялалд оролцох бусад хүмүүс зарц нарын хамт тэдэнтэй нийлэв. Тэндээ хойд зүгт гучин бээр газар зүүн эрэг дэх Загасчны буланд Гарриэтынхан Бэготынхны ба бусад автомобиль тэднийг угтаж, бүх хүнс хэрэглэл нарийн завины хамт дорно зүгт дөчин бээр газар бараг Биг Битерн шиг тийм өвөрмөц, зэлүүд Баавгайт нуурт зөөж аваачив.

	Хэрэв нөгөө зүйл заналхийлэгдээгүй сэн бол энэ аялал Клайдад ямар баяр баясгалантай болох байсан гэж санана. Сондра Клайдад хэрхэн дурлаж байгааг түүний харц зогсоо зайгүй гэрчилж байхад дэргэд нь байх ямар их жаргалан бэ? Сондра Клайдыг өөртэйгөө хамт байгаагаас болж, маш хөгжөөнтэй, сэргэлэн байна. Гэтэл Робертагийн хүүр олдсон ажээ. Калифорд Голден-Карл Грэхемийг эрж байна. Түүний биеийн байцаалтыг газар сайгүй утсаар, сониноор дамжуулан мэдээлсэн байна. Завиар, автомобилиор явж байгаа энэ бүх хүмүүс тэр байцаалтыг лав мэдэж байгаа биз. Гэвч тэд цөм Клайдыг сайн таньдаг, Сондра ба Грифитсийнхэнтэн харьцдаг хүмүүс цөм мэддэг учир түүнийг хэн ч сэжиглэхгүй эдгээр байцаалтын тухай хэн ч бодохгүй байна. Хэрэв тэд бодвол яана! Хэрэв тааварлавал яана! Аймшигтай юм! Оргох! Илчлэгдэх! Цагдаагийн газар очих!Сондрагаас бусад нь цөм хамгийн түрүүнд түүнийг хаях болно. Үгүй, Сондра ч бас хаяна. Үнэндээ Сондра маш их айн харж... хаях болно...

	Мөн тэр орой, нар жаргах үед бүх кампани Баавгайт нуурын баруун эрэгт, сайтар хяргасан засмал зүлэг шиг задгай тэгш толигор нуга дээр байрлажээ. Янз бүрийн өнгөтэй таван асар майхан индианчуудын тосгон адил түүдгэн галыг хүрээлэн тойрчээ. Тогооч нар, зарц нарын асар майхан зайдуухан байлаа. Хэд хэдэн нарийн завь уснаас татаж гаргасан алаг эрээн загас адил өвс ургасан эрэг дээр хэвтэж байв. Дараа нь түүдгэн галын дэргэд оройн хоол идлээ. Оройн хоолны дараа бусдыгаа бүжиг хийж байх зуур Бэгот, Гарриэт, Стюарт, Грэнт нар чамин дуу дуулж, дараа нь керосинт том дэнлүүний хурц гэрэлд мөрийтэй хөзөр тоглов. Бусад нь лагерийн ба оюутны замбараагүй дуу дуулж байлаа. Клайд тэднээс нэгийг ч мэдэхгүй ч гэсэн даган дуулах гэж оролдов. Нижигнэтэл инээлдлээ. Хэн анхны загас барих, хэн анхны хэрэм буюу цорхируу шувууг буудах, хэн анхны уралдаануудад түрүүлэх тухай мөрий тавьцгаав. Эцэст нь төлөвлөгөөгөө баяр баясгалантай хэлэлцэв. Маргааш өглөөний хоолны дараа лагерийг наад зах нь арван бээр зүүн тийшлүүлнэ. Тэнд гоц сайхан хөвөө бий. Бас таван бээр зайд Метисийн зочид буудал бий. Тэд тэнд хоол идээд, унатлаа бүжиг хийж болох юм.

	Дараа нь шөнө энэ лагерь нам гүм болж, гоо сайхан байсан бөгөөд цөм унтаж байгаа гэж санагдахаар байв. Од гялалзана! Гайхалтай хар ус үл мэдэг жирэлзэнэ. Гайхалтай хар гачуур моднууд салхины сэвгэнэхэд шивнэлдэх адил байв. Шөнийн шувууд, уулийн дуу... энэ бүгд нь Клайдыг хэтэрхий тэвдүүлэх бөгөөд Клайд тун уйтгарлан, шөнийн чимээ чагнаж байна. Хэрэв... хэрэв энэ авснаас гарч ирсэн хүү мэт энэ аюул — Клайд Робертаг цааш харуулсан явдал төдий биш харин бас Клайдыг хүн алсан гэж үзэж байгаа хуулийн сүрлэг хүч чадал мөрдөөгүй байсан бол энэ бүгд нь ямар гайхамшигтай сайхан байх сан билээ!.. Цөмийг орондоо орж хэвтэх буюу харанхуйн дотор алга болмогц Сондра Клайдтай хэдэн үг солих, гялалзсан одны дор үнсэлдэхийн тулд асраасаа шурган гарч ирэв. Клайд ямар жаргалтай байгаа, Сондрагийн дурласан итгэсэнд ямар их баярлаж байгаагаа шивнэж хэлээд, хэрэв Клайд одоо Сондрагийн санаж байгаа шиг тийм сайн хүн биш гэдгийг хэзээ нэг мэдэх юм бол Клайдад бага зэрэг ч гэсэн дурлах уу... түүнийг үзэн ядахгүй юу... гэж асуухад бараг бэлэн байв. Гэвч Сондра түүний одоогийн санал сэтгэлийг өчигдрийнхтэй холбон үзэж, (урьд орой нь Клайд сандран тэвдсэн шүү дээ), түүний сэтгэл зүрхэнд шингээд байгаа аймшигтай, хөнөөлтэй нууцыг ямар нэг аргаар тааж магадгүй гэж айгаад Клайд амаа барив.

	Дараа нь Клайд Бэгот, Гарриэт, Грэнт нартай хамт нэгэн асарт орон дээрээ хэвтээд хууль зүй! Баривчлах илчлэх! Үхэл зэргийг ёрлож болох... ёрлож болох... бурхан минь Клайдад энд ч гэсэн ёрлохгүй юм юу байх бил ээ? мяраасан хөлийн чимээ сонсогдохгүй биз гэж гадна талын элдэв чимээ анирыг хэдэн цагаар зовнин чагнаж байв. Энэ шөнө Клайд аймшигтай алмаар зүүднээс болж хоёр дахин сэрэв. Клайд нойрон дундаа хашхирсан мэт санав. (энэ бол аймшигтай зүйл байлаа).

	Гэвч дараа нь дахин нэг өглөө ирж үүр гэгээрэн, нарны шар бөмбөлөг нуурын дээр хөөрч, нөгөө талын эргийн дэргэд буланд зэрлэг нугас сэлж байна. Жаахан байсхийгээд Грэнт, Стюарт, Харлей нар хагас дутуу хувцаслан, буу барьж, холоос нэг хоёр нугас буудах санаатай нарийн завиар жинхэнэ гөрөөчний дүр гарган явсан боловч юу ч үгүй буцаж, тэнд байсан хүмүүсийн инээд доог болов. Усны хурц өнгөтэй хувцсан дээр торгон халаад нөмөрсөн эрэгтэй, эмэгтэй залуус эрэг дээр гүйлдэн гарч, хөгжин, шуугин, хашхиран усанд орцгоож байна. Есөн цагт өглөөний хоол идсэний дараа нарийн завинуудын хөгжөөнтэй алаг цуваа гитар, мандолин, банжо... дуу, тоглоом инээдмийн эгшгэнд зүүн зүг хөвж одов.

	— Миний жаал бас яагаа вэ? Тун уруу царайтай байна. Клайд энд Сондра болон энэ гайхамшигт хүүхдүүдийн хамт байхдаа хөгжөөнтэй биш байна гэж үү?

	Клайд шууд сандрав. Клайд хөгжөөнтэй, амарлингуй дүр үзүүлэх ёстой юм.

	Өдөр дундын үед Харлей Бэгот, Грэнт, Гарриэт нар тэдний очих гэж яваа тэр гайхамшигт эрэг — Рамсхорн хошуу урьд нь тун ойрхон байна гэж зарлав. Тэр хошууны орой дээрээс бүх нуур илхэн харагддаг бөгөөд дор нь эрэг дээр асар майхан, аяллын бүх хэрэгслийг багтаах газар өчнөөн төчнөөн бий. Дараа нь энэ халуун, баясгалант сайн өдөр өглөөний хоол идэх, усанд орох, бүжиглэх зугаалах, хөзөр тоглох, хөгжимдөх ерийн программаар дүүрсэн байлаа. Клайд ч, Сондра ч (Сондра мандолин барьж явав) бусад хосын адил лагериас зүүн тийш ширэнгэн дотор нуугдсан хясааны зүг мултран гарч одов. Тэд гачуур модны сүүдэрт хэвтэж (Сондраг Клайд тэврэн) ирээдүйнхээ төлөвлөгөөг зохиож байсан боловч Клайдыг энэ удаа ирснээс нь хойш жишээ нь энэ аяллын нөхцөл байдал тус дөхөм болж байгаа шиг ийм ойр дотноор охиноо танилцуулахгүй гэж Финчли авгай хэлсэн гэдгийг Сондра мэдээлжээ. Грифитсийнхний энэ садан хэтэрхий, ядуу, хэтэрхий яльгүй хүн юм. Сондрагийн эхийн сургамж ийм утгатай байлаа. Сондра үүнийг Клайдад дамжуулахдаа зөөлрүүлж хэлээд:

	— Хонгор минь энэ бол инээдэмтэй хэрэг! Гэвч та үүнийг битгий тоогоорой. Би инээж, уурлуулахыг хүсээгүй учир юу ч хэлээгүй юм. Харин одоо танд нийтээрээ хайртай бөгөөд хүн бүхэн таныг урьдаг учир би тантай энд, ерөөсөө хаана ч гэсэн уулзахгүй байж яаж чадах юм гэж түүнээс асуув. Хонгор минь — ийм гоолиг юм! Цөм, тэр ч байтугай эрэгтэй хүүхдүүд ингэж боддог юм гэж хэлэв.

	 

	 

	Энэ үед Шейрон дахь Мөнгөн зочид буудлын асар дээр прокурор Мейсон, туслах Бэртон Бэрлей, байцаагч Хейт, Эрл Ньюком, сүрт тэргүүн дарга (бүдүүн, баргар боловч зиндааныхаа дунд голдуу хөгжөөнтэй байдаг хүн) Слэк өөрийнхөө гурван туслах Краут, Сиссел, Суэнк нарын хамт зөвлөлдөж, гэмт хэрэгтнийг нэн даруй барих хамгийн шилдэг зөв арга олохыг чармайж байв.

	— Тэр Баавгайт нуур явсан байна. Бид түүний хойноос явж, эрж байгаа тухай сураг түүнд хүрэхээс нь наана барьж авах ёстой гэж зөвлөлджээ.

	Тэд явцгаав. Бэрлей, Эрл Ньюком нар энд Клайдын ирсэн ба Крэнстоныхны зусланд явсан тухай элдэв нэмэгдэл мэдээ цуглуулахыг хичээж, Шейроныг тойров. Тэд Клайдын хөдөлгөөний тухай яльгүй ч гэсэн тодорхойлох мэдүүлэг өгч чадах хүн бүхэнтэй ярилцаж, тэдэнд шүүхийн дуудлагыг гардуулжээ. Хейт мөн тийм даалгавар авч, «Хун» гэдэг хөлөг онгоцны ахмад Муни, Клайдтай ойд тааралдсан гурван хүн эдгээрийг байцаахаар Гурав дахь бээрийн Ам руу явжээ. Мейсон тэргүүн дарга, туслах нарын хамт энэ ажилд зориулан хөлсөлсөн хурдан хөнгөн хөлөг онгоцоор саяхан экскурсэд явсан залуучуудыг хөөж гүйцэхээр эхлээд мөр зөв гарсан байвал улмаар Баавгайт нуурт очихын тулд Загасчны булан явжээ.

	Нэг дэх өдрийн өглөө залуучуудыг Рамсхорн хошууны дэргэдэх буудлаасаа нүүж, Шелтер-бич тийш (дорно зүг арван дөрвөн бээр газар) явах үед Мейсон Слэк гурван туслахын хамт урьд нь лагерь байгаад нүүсэн тэр газар хүрэлцэн иржээ. Энд тэргүүн дарга Мейсон хоёр зөвлөлдөж отрядоо гурван хэсэг хуваасан үүнд: нутгийн хүмүүсээс нарийн завинууд олж аваад, Мейсон, тэргүүн даргын нэгдүгээр туслах Краут хоёр өмнөд эргийн дагуу, Слэк хоёрдугаар туслах Сиссел хоёр хойд эргийн дагуу, гэмт хэрэгтнийг барин авч гарт нь гав зүүх гэж тэмүүлсэн залуу Суэнк ганц гөрөөчин буюу загасчны дүр үзүүлэн, эрэг дээр түүдгэн галыг барьж өгөх утаа буюу асар майхан эсвэл дэмий амарч байгаа хүмүүс байна уу үгүй юу гэж соргог ажиглан харсаар нуурын гол дундуур шууд зүүн зүг нарийн завиар хөвөв. Энэ залуу «Клайд Грифитс таныг хуулийн нэрийн өмнөөс баривчиллаа!» гэж дотроо гэмт хэрэгтнийг нэгэнт баривчилсан боловч Мейсон, Слэк хоёр түүнийг тэргүүний эрүүлчээр томилсон явдалд тэр тун их гутжээ. Ийм дээрээс Слэк ямар нэг сэжигтэй зүйлийг илрүүлмэгц түүнийг үргээж алдахгүйн тулд нэн даруй хойшоо буцаж гэмт хэрэгтэнд сонсогдохгүй холхон шиг газар очоод найм дуугардаг гар буугаараа ганц буудах ёстой байлаа. Тэгэхэд отрядын аль ойр байгаа хэсэг нь хариу нэг буудаж, тэр зүг аль болохоор хурдан очих юм. Гэвч Клайдтай адилхан сэжиг бүхий этгээд явган буюу завиар зугтаахыг оролдох нь эс мэдэгдвэл өөр ямар ч нөхцөл байдалд Суэнк гэмт хэрэгтнийг бие дааж барих гэж оролдох эрхгүй юм.

	 

	 

	Энэ үед Клайд Харлей Бэгот, Бертина, Сондра нартай хамт нэг нарийн завинд суугаад, бүх цуваатай цуг зүүн зүг аажим сэлж явлаа. Клайд хойш эргэж хараад: хэрэв засаг захиргааны ямар нэг төлөөлөгч Шейронд ирээд, түүний хойноос мөшгөж яваа бол яана! Хэрэв тэд Клайдын нэрийг мэдвэл хаашаа явсны минь мэдэхэд юухан байх вэ гэж ямагт өөрөөсөө асууж явав.

	Гэвч тэд түүний нэрийг мэдэхгүй шүү дээ. Сонинд гарсан мэдээ үүнийг гэрчилж байна. Ялангуяа одоо энэ гайхалтай аяллын үеэр, эцэст нь Сондра тэр хоёр дахин хамт байгаа цагт байн байн зовниод яах юм! Түүнээс гадна Клайд бараг хүн амьтангүй энэ ой дундуур эргийн дагуу зүүн зүг нуурын тэртээ үзүүрт байгаа зочид буудал тийш сэмхэн мэдэгдэхгүй яваад, эргэж ирэхгүй байж болохгүй юм гэж үү? Бүр хагас сайн өдрийн орой Клайд нуурын зүүн эргээс өмнө буюу зүүн тийш явсан ямар нэг зам бий юу гэж Харлей, Бэгот зэрэг хүмүүсээс санамсаргүй асуухад, тийм зам бий гэж хариулсан юм.

	Эцэст нь нэг дэх өдөр үдийн орчим зугаалга зохион байгуулагчдын төлөвлөсөн буудлын гурав дахь үзэсгэлэнт газар болох Шелтер-Бичид цуваа ойртож ирэв. Клайд майхан шаахад тусалж, хүүхнүүд эргэж тойрон тоглож байв.

	 

	 

	Энэ үеэр залуу агент Суэнк Рамсхорны лагерийн байранд үлдсэн түүдгэн галын үнсийг үзээд, ямар нэг мөр хөөсөн араатан шиг тэсэж ядан, улайран эрэг тийш сэлж очоод, буудлын, ор мөрийг хянан үзээд, завиа цааш нь түргэн элдэв. Дөнгөж нэг цагийн дараа Мейсон, Краут хоёр хайгуул хийсээр мөн энэ байранд хүрч иржээ. Гэвч шувуухай энд нэгэнт байхгүй гэдгийг тэд ганцхан хараад л итгэж мэджээ.

	Харин Суэнк чармайн сэлүүрдсээр дөрвөн цагийн орчим Шелтер-Бичид хүрэв. Суэнк усанд орж байгаа зургаан хүнийг алсаас хараад, болзоот дохиогоо өгөхийн тулд нэн даруй хойш буцав. Суэнк хойшоо хоёр бээр ухраад буудав. Хариуд нь хоёр дахин буудах сонсогджээ. Мейсон, тэргүүн дарга Слэк хоёр дохиог сонссон учир одоо хоёр хэсэг хоёулаа зүүн зүг түргэн сэлжээ.

	 

	 

	Сондратай зэрэгцэн сэлж явсан Клайд бууны дууг сонсоод, шууд цочин сандрав. Энэ анхны буу ямар муу ёртой дуугарав аа! Түүний дараа бас хоёр дахин буудсан нь хаа нэг хол газар дуугарсан бөгөөд анхны буудалтад өгсөн хариу бололтой. Дараа нь ёрын муухай нам гүм болов. Энэ юу байв аа? Гэтэл тэнд бас Харлей Бэгот:

	— Буудаж байхыг сонсож байна уу? Одоо ан хийх улирал биш! Хулгайн анчид байна гэж цэцэрхэв.

	— Ай, та минь ээ! Наадах чинь миний нугаснууд! Битгий гар хүрэгтүн! гэж Грэнт Крэнстон хашхирав.

	— Грэнти ээ, хэрэв тэд чам шиг бууддаг бол нугасанд гар хүрэхгүй гэж Бертина хэлэв.

	Клайд инээх гэж чармайн, бууны дуу сонсогдсон зүгт харж, хөөгдсөн адгуус мэт чимээ чагнав.

	Ямар хүч түүнийг уснаас гарч, хувцаслан зугтаахад хүргэв? Бушуул! Бушуул! Майхан тийш! Ой руу! Түргэл! Эцэст нь Клайд энэ зөн дагаж, хүн хараагүй байгаа цагийг сонгон, майхандаа яаравчлан орж, жирийн хөх костюм сольж өмсөөд, саравчтай малгай авч, хүний нүд чихнээс далд бүгдийг эргэцүүлэн бодож шийдэхийн тулд лагерийн арын ой руу шурган оров. Энэ бууны дуу юу гэсэн үг болохыг хэн мэдэх вэ? гэж айсандаа... айсандаа... нуур дээрээс өөрийгөө хүн үзэхгүй болгохын тулд Клайд ямагт эргээс хол байлаа.

	Гэтэл Сондраг яана! Хагас сайн өдөр, өчигдөр, өнөөдөр хэлсэн үгийг нь яана... Клайд өөртөө аюул тулгарч байгааг бүрэн итгээгүй байж, ингэж орхиж болох уу? Болох уу? Түүний үнсэхийг яана! Эелдэг үг, ирээдүйн төлөвлөгөөг яана! Хэрэв Клайдыг эргэж ирэхгүй бол Сондра, ер нь цөмөөрөө юу гэж бодох вэ? Алга болсон тухай нь Шейроны ба ойр хавийн бүх сонинд бичиж, Клайд бол Клифорд Голден, Карл Грэхем мөн гэдгийг олж тогтоох нь мэдээж хэрэг. Тийм биш гэж үү?

	Тэр дэмий айж байгаа бөгөөд нуурт буюу ойд ирсэн анчны санамсаргүй буудсанаас л болсон хэрэг байж болох юм шүү дээ? гэж Клайд дараа нь бодов. Клайд удааширч, оргох уу, болих уу? гэж өөрөө өөртэйгөө маргалдав. Энэ өндөр, чийрэг моднууд ямар их амгалан тайван байна вэ, газар дэвсэгдсэн хүрэн шилмүүсний зөөлөн хөвх дээгүүр алхахад юутай чимээ аниргүй вэ, энэ бутны өтгөн шугуйд нуугдаад, дахин шөнө болтол хэвтэж болох юм? Тэгээд урагшаа, урагшаа... Гэлээ ч гэсэн Клайд лагерьд ямар нэг хүн ирсэн эсэхийг мэдэхийн тулд тийшээ буцаж явав. Клайд зугаацахаар яваад ойд төөрчихлөө гэж хэлэх болно.

	 

	 

	Барагцаалбал энэ үеэр Мейсон, Слэк, бусад хүмүүс цөм хамт модон дундуур нуугдан, лагериас баруун тийш хоёр бээрийн газар цуглаж зөвлөлдөв. Клайд удааширч, тэр ч байтугай лагерь тийш дахин явсны дүнд, Мейсон, Суэнк хоёр нарийн завиар эрэг дээрх залуучууд тийш хөвж ирээд энд эрхэм Клайд Грифитс байгаа эсэх, түүнтэй уулзаж болох эсэхийг Мейсон лавлав.

	Хамгийн ойр байсан Харлей Бэгот:

	— Бололгүй яах вэ. Тэр энэ хавьд холгүй байгаа гэж хариулав.

	— Грифист ээ! гэж Стюарт Финчли хашхирав.

	Гэвч хариу дуугарсангүй.

	Клайд эргээс нэлээд хол байсан бөгөөд ийнхүү хашхирахыг сонсохооргүй байсан боловч мөн л лагерь тийш аажим болгоомжтой буцаж явав. Мейсон Клайдыг энэ хавьд холгүй байгаа ба ямар ч сэжиг аваагүй байна гэдэг дүгнэлт хийгээд, хэдэн минут хүлээхээр шийдэв. Гэлээ гэсэн ч Мейсон ойн гүнд ор гэж Суэнкэд даалгав. Хэрэв Суэнк тэнд Слэк буюу хайгуулчдын хэн нэгтэй нь санамсаргүй тохиолдох бол нэг хүнийг зүүн эргийн дагуу, нөгөөг баруун эргийн дагуу явуул гэж хэлэх ёстой юм. Харин Суэнк өөрөө завиар нуурын зүүн хэсэгт байгаа зочид буудал тийш очиж, энэ хавьд хүн алсан хэрэгт сэжиглэгдэж байгаа хүн бий гэдгийг тэндээс цөмд мэдэгдэх ёстой байв.

	Энэ үед Клайд тэднээс зүүн тийш бээрийн дөрөвний гурав хэртэй газар байсан бөгөөд «Зугтаа, зугтаа, бүү удаашир!» гэж ямар нэг юм түүнд хэлсээр байсан боловч Клайд удааширч. «Сондра! Энэ гайхамшигт амьдрал! Ингээд л явчих гэж үү?» гэж боджээ. Үлдэхээсээ явах нь илүү алдаа болох биз гэж дотроо боджээ. Энэ бууны дуу ямар ч утгагүй, гөрөөчид л шувуу буудаж байсан байвал үүнээс болж Клайд бүгдийг алдах гэж үү? Гэлээ ч гэсэн эцэст нь Клайд одоо биш, юу ч болсон харанхуй болсон хойно буцаж очвол дээр, энэ бууны хачин дуу ямар учиртайг хүлээж байж болох хэрэгтэй гэж дотроо бодоод дахин ой тийш эргэв.

	Клайд дахин зогсож, тээнэгэлзэн чагнахад ойн шувуухайнууд шулганаж байлаа. Клайд шугуй руу ширтэж эргэн тойрон догдлон харав.

	Гэнэт түүнээс тавин алхмаас холгүй газар өндөр моднуудын хооронд гарсан урт гудмаас хууз сахалтай, хурц харц бүхий нүдтэй, өндөр биетэй, хатангир бөгөөд ойд суугч ерийн хүн түүний өөдөөс чимээ аниргүй хурдан гарч ирэв. Тэр хүн хүрэн эсгий шляптай, туранхай бие дээр нь сул шолхойсон, гандаж тодорхой бус өнгөтэй болсон костюмтай байлаа. Тэр хүн мөн тийм гэнэт хашхирсан бөгөөд ийнхүү хашхирахад Клайд айсандаа хамаг бие нь хүйт оргиж, шаасан гадас мэт зогсов.

	— Ноён минь ганцхан минут хүлээ! Байрнаасаа бүү хөдөл! Таны нэрийг Клайд Грифитс гэдэг биш биз? гэв.

	Клайд үл таних хүний хурц, шургуу, сониуч харц, түүний барьсан гар бууг хараад зогсов. Энэ хүний зан байдал маш шийдэмгий тодорхой байсан учир Клайдын бүх бие нэвт шувт хүйт оргижээ. Клайд үнэхээр баригдсан юм гэж үү? Хуулийн төлөөлөгчид үнэхээр түүний хойноос ирсэн юм гэж үү? Бурхан минь! Оргох ямар ч найдлага алга! Ямар учраас Клайд урьд нь явсангүй вэ? Клайд шууд суларч, өөрийгөө барьж өгөхгүйн тулд «биш» гэж хариулах уу гэж агшин зуур гуйваад, эргэцүүлэн бодсоноо

	— Тийм ээ, би мөн байна гэв.

	— Та энд лагерилан байрласан кампанийнх биз дээ?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Сайн байна, эрхэм Грифитс. Гар буу гаргасанд уучлаарай. Таныг ямар ч нөхцөлд баривчил гэж надад тушаасан билээ. Үүнд хамаг учир байгаа юм. Миний нэр Краут, Николис Краут гэдэг. Би Катарак тойргийн тэргүүн даргын туслах юм. Таныг баривчлах хуудас надад байна. Та учрыг мэдэж байгаа байх. Миний хойноос тайван дагах уу? гэв.

	Эрхэм Краут сүртэй маягийн хүнд буугаа улам чанга атгаж, Клайдыг шургуу, шийдмэг харав.

	— Харин... харин... үгүй, би мэдэхгүй! гэж Клайд арчаагүй хариулав. Клайд тэр дороо цонхийж, царай алдаад: хэрэв танд баривчлах хуудас байгаа бол би таны хойноос явах нь мэдээж хэрэг. Харин би... би ойлгохгүй байна гээд түүний хоолой бага зэрэг чичирч, — Ямар учраас та намайг барих гэж байна? гэв.

	— Аа та ойлгохгүй байна уу? Харин та гурав дахь юм уу, дөрөв дэх өдөр Биг Битерн буюу Грасс нуурт очсон юм биш биз? Аа?

	— Үгүй, эрхэм ээ, очоогүй гэж Клайд худал хэлэв.

	— Тантай хамт явсан бололтой Бильцийн Роберта Олден гэдэг хүүхэн тэнд живснийг та мэдэхгүй байгаа юм шив дээ?

	— Бурхан, минь мэдэхгүй! гэж Клайд бухимдангуй огцом хариулав. Энэ огт өөр хүний амнаас Робертагийн жинхэнэ нэр, хаяг гарсан явдал... Клайдыг сүрдүүлэв. Ингэхлээр тэд мэдсэн байна! Ийм хурдан! Тэд түлхүүр олжээ. Клайдын жинхэнэ нэр бас Робертагийн жинхэнэ нэрийг мэдсэн байна! Бурхан минь! 

	— Тэгээд намайг хүн алсан гэж сэжиглэж байгаа юм уу? гэж Клайд сулхан дуугаар, бараг шивнэж хэлэв.

	— Тэр хүүхэн өнгөрсөн дөрөв дэх өдөр живснийг та мэдэхгүй байна уу? Энэ үеэр та түүнтэй хамт байгаагүй гэж үү? гээд эрхэм Краут ширүүн, сониуч, сэжиглэмтгий нүдээ түүнээс салгасангүй.

	— Үгүй байгаагүй гэж Клайд хариулаад, өөр юу хэлэх, яаж ажиллахаа бодож олтол цөмийг үгүйсгэх ёстой гэж л ганцхан боджээ.

	— Та Биг Битернээс Гурав дахь бээрийн Ам тийш явж байхдаа дөрөв дэх өдрийн орой арван нэгэн цагт гурван хүнтэй тааралдаагүй юу?

	— Үгүй, эрхэм ээ, тааралдаагүй... Би тэнд очоогүй гэж хэдсэн шүү дээ.

	— Сайн байна, эрхэм Грифитс, танд өөр хэлэх юм надад алга. Роберта Олденг алсан гэж сэжиглэсэн учир Клайд Грифитс таныг баривчлах явдал л надад шаардагдаж байна. Миний хойноос яв гэв.

	Краут гол нь өөрийнхөө хүч, эрхийг ил харуулахын тулд хос болд гав гаргаж ирэв. Клайд түүнийг хараад цочин зайлсхийж, жанчсан мэт чичрэв.

	— Ноён та үүнийг надад зүүх хэрэггүй. Хэрэггүй. Би үүнийг хэзээ ч зүүж үзээгүй юм. Би түүнтэй түүнгүй тантай явна гэж Клайд аргадан гуйж хэлэв.

	 

	 

	Клайд саяхан нуугдаж болох байсан ойн гүн тийш, авралт шугуй руу харамссан байдалтай уйтгарлан харлаа... 

	Тэнд аюулгүй байх сан.

	— За яах вэ, та тайван явбал тэр болно гэж сүрлэг эрхэм Краут хариулаад, Клайдын бараг мэдээгүй болсон гараас барив.

	— Би танаас бас нэг юм асуувал болох уу гэж замд хөдлөх үед Клайд аймхай байдлаар аяархан хэлэв. (Сондрагийн тухай бусад бүх хүмүүсийн тухай бодол түүнийг ухаан алдуулж, доройтуулжээ. Сондра минь! Сондра минь! Хүн алсан гэж баригдаад, тэдэн дээр, тийшээ эргэж очих гэж үү? Клайдын ийм байхыг Сондра, Бертина хоёр үзэх гэж үү? Үгүй. Үгүй!). 

	— Та... та намайг лагерьд буцааж аваачих бодолтой байна уу?

	— Тийм ээ, бодолтой байна эрхэм ээ. Надад тийм тушаал өгсөн юм. Тэнд одоо Катарак тойргийн прокурор, тэргүүн дарга хоёр бий.

	— Аа, ойлгож байна, ойлгож байна! гэж Клайд биеэ барьж бараг огт чадахгүй болон хийрхүү маягтай дуу алдаад: — Гэвч та... та аргалаад... би тун томоотой явж байна шүү дээ... тэнд миний хамаг нөхөд бий энэ тун аюултай болох юм! хааш нь ч хамаагүй... намайг лагериас холуур аргалж аваачиж болохгүй юу? Надад онцгой шалтгаан байна... өөрөөр хэлбэл... би... ай бурхан минь! Намайг лагерьд буцааж битгий аваачаач... Эрхэм Краут танаас би тун их гуйя! гэв

	Одоо Клайд тун дорой, бараг хүүхэд мэт Краутад санагдсан аж... Нимгэн царай, гэмгүй мэт харц, сайхан костюм, аятайхан ааш янз... Краутын тааралдах гэж хүлээж байсан бүдүүлэг, зэрлэг алуурчинтай огт адилгүй байв. Энэ бол Краутын хүндэтгэн харьцаж дассан тэр ангийн хүн болох нь тодорхой байлаа. Эцсийн бүлэгт энэ залуу дээгүүр ураг төрөлтэй байж болох юм. Энэ залуу Ликургийн шилдэг гэр бүлийн нэгэнд хамаарагддаг нь одоо хүртэл Краутын олж сонссон бүх зүйлээс тодорхой байлаа. Ийм дээрээс Краут нэлээд эелдэг байхаар шийдэв.

	— За яах вэ, залуу минь, би тантай хэтэрхий ширүүн харьцахыг хүсэхгүй байна. Эцсийн бүлэгт би тэргүүн дарга ч биш, прокурор ч биш, би таныг л баривчлах үүрэгтэй юм. Надгүйгээр таныг яахыг хэлэх хүмүүс бий юм. Бид тэдэн дээр очъё, та гуй. Таныг заавал лагерьд буцааж аваачих явдалгүй гэж тэд хэлэх магадгүй, харин таны юмыг яах бил ээ? Юм чинь тэнд үлдсэн биз дээ? гэж Краут хэлэв.

	— Үлдсэн дээ, тэр бол онц биш ээ. Түүнийг дуртай цагтаа авч болно. Болдог юм бол би одоо тийшээ очих хүсэл надад алга... гэж Клайд яаран хариулав.

	— За явъя гэж эрхэм Краут хариулав.

	Тэгээд тэд бүрэнхийн дунд сүмийн багана мэт сүртэй сайхан цог жавхлантай сүндэрлэсэн өндөр моднуудын дундуур, сүмийн хоймроор мөргөж яваа хүмүүс мэт дуугүй явцгаасан бөгөөд Клайд өрнө зүгт моднуудын цаанаас нэвт харагдаж байсан улаан зурвасыг эцэж зовнисон харцаар ажиглаж явлаа.

	Хүн алсан гэж зэмлэгдэв! Роберта үхсэн! Түүний хувьд Сондра ч үхсэн! Грифитсийнхэн ч! Авга ах ч! Эх ч! Лагерьд байгаа хүмүүс ч үхсэн!

	Бурхан минь: орго гэж ямар нэг юм (энэ нь юу ч байсан хамаа алга) давтан сануулаад байхад Клайд ямар учраас оргосонгүй вэ?

	
IX БҮЛЭГ

	Клайдыг эзгүйд түүний хутгалдаж байсан хүмүүсээс эрхэм Мейсонд төрүүлсэн сэтгэгдэл нь урьд Ликург ба Шейронд төрсөн сэтгэгдлийг нь баталж, сэлбэжээ. Энэ нь сэхээ оруулж ялын тогтоол гаргуулахад бэрх биш мэтээр урьд нь итгэж байсныг эргэлзүүлэхэд хүрэлцээтэй байлаа. Иймэрхүү төрлийн шившгийг баллах хөрөнгө мөнгө ч, хүсэл эрмэлзэл ч олдох юм гэдгийг үзсэн бүх зүйл нь гэрчилж байв. Баялаг эд агуурс. Элбэг гоёмсог зүйл. Энэ бүхнээс хаацайлахад шаардагдах өндөр нэр, өргөн холбоо, баян бөгөөд нөлөөтэй Грифитсийнхэн ач хүүгээ ямар ч гэмт хэрэг хийлээ гэсэн баривчлагдсан тухай сонсмогц сайн нэрээ хамгаалахын тулд хамгийн авьяастай өмгөөлөгчийг урьж болохгүй гэж үү? Ингэх нь эргэлзээгүй, ийм хуульч ямраар ч хойшлуулж чадна... тэгвэл гэмт хэрэгтнийг шийтгүүлэхээс бүр өмнө би яллагч болж чадахаа аяндаа алдаж маш их хэрэгтэй, хүслэнтэй шүүгчийн тушаалдаа сонгогдохгүйгээр үл барам нэр дэвшиж ч чадахгүй болох юм гэж Мейсон боджээ.

	Нуурын эрэг дээр дугариглан шаасан үзэсгэлэнт майхнуудын өмнө хурц өнгөтэй ноосон цамц, цагаан өнгөтэй нарийн цэмбэн өмд өмссөн Харлей Бэгот загас барих хэрэгслээ цэгцэлж байлаа. Зарим майхны амыг нээсэн байв. Дотор нь саяхан усанд орсны дараа ариун цэвэр, хувцас хунараа янзалж байгаа Сондра, Бертина, бусад хүүхнүүдийг хальт мөлт харж болох байв. Энэ кампани маш гоёмсог байсан учир Мейсон ямар шалтгаанаар энд ирснээ шууд хэлэх нь улс төр, нийгмийн үзлийн үүднээс зохистой эсэхэд эргэлзжээ. Мейсон одоогоор дуугүй байхыг урьдал болгоод, Роберта Олденгийн буюу өөрийнхөө хувийн залуу үе энэ залуусын амьдрал хоёрын хоорондын ялгааны тухай бодолд автагдав. Грифитсийнхэн шиг байр байдалтай хүн Роберта шиг хүүхнийг тийм өөдгүй, ширүүн баллаад бас тэгэхдээ шийтгүүлэхгүй гэж найдаж бүрэн болох нь мэдээж хэрэг гэж бас боджээ.

	Гэлээ гэсэн ч Мейсон өөрийнхөө замыг хааж болох дайсагналтай бүх хүчийг өөрт, бодсондоо хүрэхийг чармайн, Бэгот дээр очиж:

	— Лагерилахад сайхан газар юм! гэж (аль болохоор амарлингуй, яримтгай мэт байхыг хичээсэн хэдий боловч) нэлээд ярвагардуу хэлэв.

	— Тийм ээ... бид ч бас тэгж бодож байгаа.

	— Энэ цөм Шейроны хавийн зуслангаас ирсэн залуус байх аа!

	— Тийм ээ... гол төлөв өмнөд ба баруун эргээс ирсэн юм.

	— Ер нь энд Грифитсийнхнээс хэн ч байхгүй биз дээ? Өөрөөр хэлбэл эрхэм Клайдаас өөр хүн байхгүй юу?

	— Байхгүй, тэднийхэн Гринвудэд л байгаа байх.

	— Та өөрөө эрхэм Клайд Грифитстэй танил биз дээ?

	— Танил байлгүй яах вэ. Тэр чинь манай кампанийн хүн.

	— Цаадах чинь энд ирээд удаж байна уу? Өөрөөр хэлбэл Крэнстоныхонд ирээд гэж би хэлэх гэсэн юм. Та мэдэхгүй биз?

	— Тав дахь өдөр ирсэн байх аа. Юу ч болсон би түүнтэй тав дахь өдрийн өглөө уулзсан юм даг. Харин та өөрөөс нь асуухгүй юу. Удахгүй ирнэ гэж Бэгот хэлээд, эрхэм Мейсон асуулт асууж шалаад байна гэж боджээ. Тэгэхдээ энэ хүн бол Клайд тэр хоёрын зиндааны хүн биш юм гэж бодлоо.

	Энэ үеэр Фрэнк Гарриэт газрын одон бөмбөгний цохиур сугавчлан гарч ирэв.

	— Фрэнк хаачих нь вэ?

	— Өглөө Гаррисон талбайг цэвэрлэсэн байна. Тэнд тоглоод үзье.

	— Хэнтэй?

	— Вайолет, Надина, Стюарт нартай.

	— Тэнд өөр талбай гаргах газар бий юу?

	— Бий, тэнд хоёр талбай байгаа. Бертина, Клайд, Сондра гурвыг аваад, хүрч очоорой.

	— Үүнийгээ дуусахаар очиж магадгүй.

	Клайд, Сондра гэж Мейсон тэр дор нь бодов. Клайд Грифитс, Сондра Финчли энэ бол зурвас, нэрийн хуудсыг нь Мейсоны өвөртөлж яваа тэр хүүхэн юм. Мейсон энд тэр хүүхнийг Клайдтай хамт явахыг үзэж, хожим нь Клайдын тухай тэр хүүхэнтэй ярьж чадах магадгүй биш үү?

	Энэ үед Сондра, Бертина, Вайнет нар майхнаас гарч ирлээ.

	— Харлей, Надинаг үзэв үү гэж? Бертина хашхирав.

	— Үгүй, харин Фрэнк энд ирсэн. Надина, Вайолет, Стюарт нартай тоглохоор талбай руу явж байна гэж тэр хэлсэн.

	— Аа, тийм үү? явъя, Сондра! Аа та, Вайнет ч яваарай. Тэнд ямаршуу талбай байгааг үзье.

	Бертина Сондраг нэрээр нь дуудаад, эргэн харж, түүнийг сугадав. Иймд Мейсонд өөрөө ч мэдэлгүйгээр Клайдын сэтгэл зүрхнээс ийм эмгэнэлт байдлаар хавчин гаргасан хүүхнийг хальт мөлт ч гэсэн харах хүслэнт тохиолдол олджээ. Энэ хүүхэн их гоолиг, их гоёмсог бөгөөд нөгөө хүүхэн хэзээ нэг цагт ингэж хувцаслаж чадна гэж мөрөөдөж ч болохгүй байсныг Мейсон нүдээрээ үзэн үнэмшиж болох байв. Энэ хүүхэн амьд байхад нөгөөх нь үхээд Брижбургийн хүүр агуулах газар хэвтэж байна.

	Гурван хүүхэн хөтлөлцөөд, тэднийг харж байгаа Мейсоны хажуугаар гүйн өнгөрөв.

	— Хэрэв Клайдыг харагдвал тийшээ оч гэж хэлээрэй за юу? гэж Сондра явуут Харлейд хашхиран хэлэв.

	— Таны сүүдэрт үүнийг сануулаад хэрэг байна уу? гэж Харлей хариулав.

	Мейсон болж байгаа явдлын гоо үзэсгэлэн, шургуу жавхланг гайхаад, бүгдийг анхааралтай, тэр ч байтугай догдлон ажиглаж байлаа. Одоо түүнд ямар учраас Клайд Робертагаас ангижрахыг хүссэн нь тов тодорхой болсон бөгөөд үнэхээрийн, нууцгай санаа нь илэрхий болжээ. Эрмэлзсэн зүйл нь энэ гоолиг хүүхэн, энэ бүх гоёмсог байдал байж. Ийм насны ийм боломж бүхий залуу ийм муухай өөдгүй явдалд хүрэх гэж байх уу! Байж болшгүй хэрэг! Клайд энэ золгүй хүүхнийг алснаас хойш дөнгөж дөрөв хоногийн дараа Роберта өөртэй нь суух гэж найдаж байсны адилаар өөрөө энэ гоолиг хүүхэнтэй суух гэж найдаад, түүнтэй хамт хөгжин баясан цаг өнгөрүүлж байна. Байж болшгүй жигшүүрт явдал амьдрал дээр байдаг байна!

	Мейсон Клайдыг ирэхгүй байгааг хараад, бараг нэрээ хэлж, дараа нь нэгжиж, түүний юмыг хураах гэж шийдсэн боловч тэнд Эд Суэнк гарч ирээд, Мейсоныг өөрийнхөө хойноос ир гэж дохив. Мейсон ойд ороод өндөр модны сүүдэрт Николс Краут түүний хамт барагцаалбал Клайдын биеийн байдалд заасан насны цэгцхэн нуруутай, сайн хувцастай залуу байхыг нэн даруй олж харлаа. Мейсон түүний царай лав шиг цонхигор байхыг хараад, энэ бол Клайд мөн гэдгийг агшин зуур ойлгож, уурссан хэдгэнэ буюу зөгий мэт дайрав. Гэвч Мейсон эхлээд Клайдыг хаанаас хэн барьсан тухай Суэнкээс асуугаад, дараа нь хуулийн хүч чадал, сүр жавхланг биеэр төлөөлсөн хүний дүрээр Клайдыг ширтэн, ажиглан, ширүүнээр харан

	— Ингэхэд, та Клайд Грифитс мөн үү?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Тэгвэл эрхэм Грифитс ээ, миний нэрийг Орвиль Мейсон гэдэг. Би Биг Битерн, Грасс нуурын орших тэр тойргийн прокурор. Та энэ нутгийг сайн мэддэг байх гэж би бодож байна, тийм үү?

	Мейсон хорон үгээ ямар нөлөө үзүүлж байгааг харахын тулд үгээ завсарлав. Гэвч түүний хүлээсний эсрэгт Клайд айж чичирсэнгүй, зөвхөн хар нүдээрээ анхааралтай харав. Энэ харц нь сэтгэл мэдрэлийн асар их чармайлт гаргаж байгааг барьж өглөө.

	— Үгүй эрхэм, мэддэг гэж хэлж чадахгүй байна.

	Клайд Краутыг дагаж ой дундуур наашаа ирж явахад алхам тутамд ямар гэрчилгээ баримт байсан ч өөрийнхөө тухай, Робертатай холбоотой байсан тухай, Биг Битерн, Грасс нуурт очсон тухай нэг ч үг хэлж болохгүй гэсэн гуйвшгүй гүн итгэлтэй болж явсан юм. Болохгүй. Энэ бол үнэн хэрэг дээрээ өөрийнхөө буруутай биш юмыг буруутай болгон хүлээхтэй адил хэрэг болно. Клайд ийм буруутай юм бодож санасан гэж хэзээ ч, хэн ч Сондра ч, Грифитсийнхэн ч, түүний найзуудын хэн нь ч бодох ёсгүй. Гэтэл тэд цөм энд дуу хүрэх газар байгаа бөгөөд дуртай цагтаа ирж, юуны учир баригдсаныг нь мэдэж болно шүү дээ. Клайд энэ явдалд ямар нэг холбогдолтой, энэ бүгдийн тухай мэддэг гэдгийг үгүйсгэх нь чухал гэдгийг мэдэж байсан боловч Клайд бас энэ хүний өмнө, түүнд ийм зан байдлаас үүсэж байгаа бухимдал, дургүйцлийн өмнө хэмжээгүй их айжээ. Энэ нармигар хамар... энэ ширүүн харцтай том нүд... 

	Клайдыг мэлзэхэд нь Мейсон уурлаж, үл мэдэгдэх бөгөөд аюултай араатан мэтээр үзэж байлаа. Гэвч Мейсон Клайдын сандарч байгааг хараад, үнэнийг хурдан хүлээлгэх нь эргэлзээгүй юм гэж шийджээ. Тэгээд Мейсон үргэлжлэн:

	— Эрхэм Грифитс та өөрийгөө юу гэж зэмлэж байгааг мэдэж байгаа биз дээ? гэв.

	— Мэдэж байна аа, эрхэм ээ, энэ хүн дөнгөж сая надад хэлсэн.

	— Та өөрийнхөө буруутайг хүлээж байна уу?

	— Хаанаас даа, эрхэм ээ, үгүй гэж Клайд хэлэв.

	Түүний нимгэн бөгөөд одоо цонхийсон уруул нь нягт жимбийж, дотроо хэлж болшгүй гүн их айсан байдал нүдэнд нь туссан байлаа.

	— Юу? Ямар дэмий юм ярьж байна! Ямар ичгүүргүй юм! Та өнгөрсөн гурав дахь, дөрөв дэх өдрүүдэд Грасс, Биг Битерн нуурт очсоноо үгүйсгэж байна уу?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Тэгвэл та Грасс нуурт аваачаад дараа нь дөрөв дэх өдөр Биг Битернд зугаацахаар хамт явсан тэр Роберта Олден гэдэг хүүхнийг таньдгаа үгүйсгэх нь шив дээ? гээд Мейсон цэх болж, сүрлэг тамлагчийн дүр гарган: — Та энэ жилийн турш уулзалдаж байсан бөгөөд Гилпин авгайнд сууж, Грифитсийн фабрикт танай тасагт ажиллаж байсан тэр хүүхнийг танихгүй юу? Та зул сарын баяраар ариун цэврийн хэрэгсэл бэлэглэсэн тэр хүүхнээ танихгүй юу? Та Клайд Грифитс гэдэг нэртэй биш, Тэйлор стритэд Пейтон авгайнд суудаггүй, Роберта Олден, Финчли авхай нараас ирсэн энэ бүх захиа, зурвас танай авдарт байгаагүй гэж бас хэлэх юм биш биз?

	Мейсон ингэж хэлэхдээ, боодолтой захиа, нэрийн хуудсыг өврөөсөө гаргаж ирээд, Клайдын нүүрийн өмнө сэгсчиж байлаа. Клайд үг хэлэх тутмаа, гэмтэж нармийсан хавтгай хамар, ёрдгор эрүү бүхий өргөн нүүрээ Клайдын нүүрэнд улам бүр их ойртуулж, нүд нь маш их жигшин гялалзаж байв. Клайд тухай бүр цочин зайлсхийж, нуруу нь мөс мэт хүйт оргиж, зүрх тархинд нь нэвтэрч байлаа. Энэ захианууд! Энэ бүхнийг мэдсэн явдал! Тэнд, Клайдын майханд, чемоданд нь энэ намар хамт оргох гэсэн төлөвлөгөөгөө зохиосон Сондрагийн сүүлчийн бүх захиа бий. Ямар учраас Клайд тэдгээр захиаг устгаагүй юм бэ? Одоо энэ хүн тэдгээрийг олж болох ба олох нь мэдээж хэрэг. Сондраг бас бусад хүмүүсийг цөмийг нь байцаах биз. Клайд биеэ хурааж хамаг бие нь хөрөв. Клайдын ийм их муу эргэцүүлэн бодож, муу биелүүлсэн төлөвлөгөөний хөнөөлт уршиг нь тамир муутай Атлантын мөрөн дээр буусан ертөнц мэт Клайдыг даржээ.

	Гэвч Клайд ямар нэг юм хэлэх хэрэгтэй, тэгэхдээ юуг ч хүлээх хэрэггүй гэдгийг мэдээд:

	— Би үнэхээр Клайд Грифитс мөн боловч бусад нь цөм буруу байна. Би энэ тухай юу ч мэдэхгүй гэж хариулав.

	— Боль доо, Грифитс! Намайг маллах гэж бүү оролд. Горьдсоны гарз. Танай заль мэх танд дуслын төдий ч нэмэр болохгүй ингэж байх зав надад алга. Энэ бүх хүмүүс бол гэрч нар юм. Эд цөм таны үгийг сонсож байна гэдгийг битгий мартаарай. Би танай тасалгаанд очсон, танай авдар, бас Олден авхайгаас танд бичсэн захидлууд миний гарт байна. Энэ бол та тэр хүүхнийг таньдаг байсан, та тэр хүүхнийг эргүүлж байсан, түүнийг өнгөрсөн өвөл уруу татсан, хожим нь хавар та жирэмсэн болмогц эхлээд гэрт нь явуулсан, дараа нь та тэр хүүхэнд хэлсэн ёсоор гэрлэхийн тулд энэ аяллыг сэдэвлэсэн гэдгийн няцаагдашгүй нотолгоо юм. Та түүнтэй гэрлэсэн гэдгийг ярихын хэрэг алга! Та түүнийг хүүрийн булштай Биг Битерний ёроолын устай гэрлүүлсэн байна! Тэгээд одоо бүх гэрч баримт миний гарт байна гэж намайг хэлэхэд та огт мэдэхгүй мэтээр надад улаан нүүрэн дээр минь хэлж байна! Ай чамайг чөтгөр ав!

	Мейсон улам чанга чанга ярихад Клайд миний ярихыг нөхөд сонсож болох юм, Сондра ч сонсоод, наашаа ирж болох юм гэж айж байв. Клайд Мейсоны цацаж байгаа хөнөөлт баримтуудын догшин шуурганд дөжирч, шавхуурдуулаад, хоолой нь чичрэн таталдаж, бачимдаж байгаагаа мэдрэн, аргадан гуйхаас арай чамай тэвчиж байлаа. Гэвч Клайд энэ бүгдийн хариуд дөнгөж л:

	— Тийм ээ, эрхэм ээ гэж хариулав.

	— Ай намайг чөтгөр ав! гэж Мейсон давтаад: — Та хүүхнийг алж, чухам таны оргосон шигээр оргож чадах хүн юм гэдэг нь одоо надад тодорхой болов. Тэгээд бас тэр хүүхнийг тийм байдалтай байхад шүү! Түүнээс танд бичсэн захидлуудаас няцна аа бас! Та энд, амьд мэнд байгаагаа ч мөн ийм амжилттай үгүйсгэж чадах нь шив дээ! Гэтэл эдгээр хуудас, зурвасыг яах вэ, эдгээрийн тухай та юу хэлэх гэж байна? Эдгээр нь Финчли авхайгаас ирсэн юм биш үү? За хэлнэ үү? Энэ түүнээс ирээгүй гэж одоо та надад хэлэх болно.

	Мейсон үүнийгээ Клайдын хамар дээр сэгсчив. Клайд Сондраг тун ойр байгаа учир захидлын үнэнхүү учрыг нэн даруй мэдэж болох юм гэдгийг ойлгоод:

	— Үгүй, би эдгээрийг тэр бичсэн гэдгийг үгүйсгээгүй байна гэж хариулав.

	— Сайн байна. Гэтэл мөн тэнд, танай тасалгаанд, танай авдар дотор байсан энэ захианууд Олден авхайгаас ирээгүй юм уу?

	— Би энэ тухай ярихыг хүсэхгүй байна гэж Клайд хариулаад, Мейсон Робертагийн захиануудыг өмнө нь сэгсэрч байгаагаас болж өөрийн эрхгүй анивалзаж байлаа.

	— Мэдэж байгаа биз! гэж Мейсон уурсан шогшроод: — Ямар дэмий юм! Ямар ичгүүргүй юм! За, сайн байна, одоо энэ талаар зовних хэрэг алга. Би зохих цагт нь энэ бүгдийг амархан нотолно. Гэвч та надад нотолгоо байгааг мэдсээр байж бүгдийг үгүйсгэж яаж болж байна вэ. Би үүнийг л ойлгохгүй байна! Таны өөрийн гарын үсэгтэй хуудсыг яах вэ! Эрхэм Карл Грэхем, эрхэм Клифорд Голден, эрхэм Клайд Грифитс та өөрийнхөө чемоданыг биедээ авч явсан мөртөө таны шаардлагаар Ган-Ложийн өртөөн дээр Олден авхайн орхисон чемоданаас гаргаж авахаа мартсан байна! Та: «Клайдаас Бертад, зул сарын баяр хүргэе!» гэж бичсэн хуудсыг санаж байна уу? Тэр чинь энэ байна! гээд Мейсон хуудсыг өврөөсөө гаргаж, Клайдын хамар дээр түүнийг сэгсрэн: — Та үүнийг бас мартсан уу? Таны гарын үсэг! гэж хэлээд, дуугүй болсноо түүний хариулахыг хүлээсэнгүй: — Та мөн тэнэг амьтан юм! Эрхэм Карл Грэхем, эрхэм Клифорд Голден та ард нь орж нуугдахыг найдаж байсан хуурмаг нэрсээ, өөрийнхөө нэр овгийн эхний үсгүүдийг авахгүй байх ухаан ч хүрээгүй сайн хорон санаатан байна даа.

	Гэвч Мейсон Клайдын үнэнийг хүлээлгэх нь ямар чухал болохыг сайн мэдэж байсан бөгөөд түүнийг яаж мөн тэнд нь, газар дээр нь хүлээлгэх вэ гэдгийг ухаарах гэж оролдов. Клайдын айснаасаа болж гөлөрсөн царай нь хэлгүй болтол нь айлгажээ гэсэн бодлыг прокурорт гэнэт төрүүлэв. Тэгээд Мейсон тактикаа гэнэт өөрчилж, наад зах нь дуугаа нам болгож, дух амны дэргэдэх сүртэй атирааг тэнийлгэв.

	— За, Грифитс ээ, гэж Мейсон нэлээд тайван, хялбар байдлаар хэлээд: — Худлаа хэлсэн ч, утга учиргүй мэлзсэн ч танд өчүүхэн төдий тус болохгүй тийм нөхцөл байдал бүрдээд байна. Энэ нь танд л хор болох юм. Таны санахад би арай ширүүн байсан байж магадгүй боловч миний сэтгэл мэдрэл бас цухалдаж байна шүү дээ. Би шал өөр маягийн хүнтэй уулзана гэж бодож байсан. Гэтэл одоо танд ямар байгаа, уул болсон бүх зүйл таныг юутай их айлгасныг би харж байна. Тэгээд энд өөр ямар нэг зүйл... ямар нэг хөнгөвчлөх нөхцөл байдал байсан байж магадгүй учир хэрэв та цөмийг ярих юм бол энэ хэрэг арай өөр байдлаар төсөөлөгдөнө гэж би бодлоо. Би үнэндээ юу ч мэдэхгүй байна. Энэ тухай та өөрөө шүүж үзвэл дээр байх. Харин би тантай илэн далангүй ярихыг л хүсэж байна. Таны захидлууд байгаа явдлаас эхэлье л дээ. Цааш нь биднийг Гурав дахь бээрийн Аманд очиход тэнд таныг Биг Битернээс явж байх үед тантай шөнө тааралдсан нөгөө гурван гөрөөчин ч байх болно. Бид маргааш тэнд очно гэж найдаж байна. Зөвхөн тэд нар ч биш, бас Грасс нуур дээрх зочид буудлын эзэн, Биг Битерний зочид буудлын эзэн, таны завь авсан завьчин, Роберта Олден та хоёрыг Ган-Лож өртөөнөөс тээсэн жолооч байна. Тэд цөм таныг танина. Тэдний дотроос хэн нь ч таныг танихгүй, таныг тэнд тэр хүүхэнтэй хамт очсон эсэхийг хэлж чадахгүй гэж та бодож байна гэж үү? Та цаг болоход шүүхийн төлөөлөгчид тэдэнд итгэхгүй гэж та бодож байгаа юм уу?

	Клайд мөнгө хийхэд тас хийдэг автомат шиг энэ бүгдийг дотроо мэдсээр байсан боловч нэг ч үг хариу хэлсэнгүй, зөвхөн гөлрөөд, алсыг хөдлөхгүй харж байлаа.

	— Үүгээр ч барахгүй гэж Мейсон зөөлөн, баширтай хэлээд: — Бас Пейтон авгай гэж бий. Энэ захидал, хуудсыг танай тасалгаанд танай авдраас, танай хувцасны шүүгээний дээд хайрцгаас авч байхыг минь тэр авгай үзсэн. Олден авхай та хоёрын ажиллаж байсан фабрикийн хүүхнүүдийг юу гэж бодно? Тэд түүний үхсэнийг мэдмэгцээ тэр хүүхэн та хоёрын харьцааг санахгүй гэж та бодож байна уу? Ямар дэмий хэрэг вэ? Та юу гэж тэнд бодлоо ч гэсэн ийм хялбар юмыг өөрөө ойлгох ёстой. Та ийм байдлаар мултран гарна гэж бодохын хэрэг алга. Та зүгээр л ямар нэг тэнэг хүний дүр үзүүлэх гэж байгаа болж байна. Та үүнийг өөрөө ойлгож болох байсан юм.

	Мейсон одоо Клайд үнэнээ хүлээнэ гэж найдаад, дахин дуугүй болов. Гэвч Клайд Робертатай буюу Биг Битернтэй холбоо бүхий элдэв зүйлийг хүлээх юм бол мөхөх болно гэж итгэсээр байсан учир таг дуугүй хэвээрээ байлаа. Тэгэхэд нь Мейсоны нэмж хэлсэн нь:

	— За яах вэ, Грифитс, би танд бас нэг зүйлийг хэлье. Та миний хүү буюу ах дүү байсан ч гэсэн би танд илүү сайн зөвлөгөө өгч чадахгүй байсан. Би танаас зөвхөн үнэнийг мэдэх төдий биш, харин бас таныг энэ хэргээс мултрахыг хүсэх байна. Хэрэв та өөрийнхөө байдлыг аль нэг талаар хөнгөвчлөхийг хүсэж байвал одоогийнх шигээ цөмийг үгүйсгэх хэрэг танд огт алга. Та зүгээр л илүү бэрхшээл бий болгож, бусдын нүдний өмнө өөрийгөө хорлож байна. Та тэр хүүхнийг мэддэг байсан, түүнтэй хамт нуур дээр очсон, тэр хүүхэн танд эдгээр захидлыг бичсэн гэдгийг хэлж яагаад болохгүй, үүнийг төгсгөл болгож яагаад болохгүй вэ? Хэрэв та бусдад нь оролцоогүйгээ нотолно гэж горьдож байгаа бол саяынхаас мултарч яагаад ч чадахгүй. Аливаа ухаантай хүн, танай ээж ч гэсэн энд байсан бол танд миний хэлдгийг л хэлнэ. Таны зан байдал инээдэмтэй болж, буруугүйг нотлохоосоо урьд буруутайг нотолж байна. Хэрэв ямар нэг хөнгөвчлөх нөхцөл байдал байгаа бол түүнийг ашиглах явдал хожимдоогүй байгаа дээрээс нь эдгээр баримтын учрыг шууд олж яагаад болохгүй байх бил ээ? Хэрэв та одоо ингээд, би танд ямар нэг тусламж үзүүлж чадах юм бол баяртай тусална гэж ам өгнө. Эцсийн бүлэгт би хүнийг үхэлд учруулах буюу хийгээгүй хэргийг хийсэн гэж хүлээлгэхийн тулд энд ирсэн биш, зөвхөн үнэн мөнийг олж тогтоохын тулд байгаа шүү дээ. Гэвч хэрэв та миний гарт хамаг гэрчилгээ байна, би үүнийг нотолж чадна гэж танд хэлсээр байхад энэ хүүхнийг таньдгаа ч үгүйсгэх юм бол... гээд прокурор арчаагүй дургүйцсэний тэмдэг болгон гараа тэнгэр өөд өргөн наманчлав.

	Гэвч Клайд урьдын адил цонхийж, үг дуугарахгүй байлаа. Клайд Мейсоны хэлсэн бүх зүйл ба энэ найрсаг сайныг хүссэн бололтой зөвлөгөөг харгалзахгүйгээр, Робертаг таньдгаа хүлээвэл өөрийгөө хөнөөх болно гэсэн итгэлээсээ ангижирч хараахан чадахгүй байлаа. Тэр лагерьд байгаа хүмүүс ингэж гайтайгаар үнэнээ хэлэх явдлыг хэрхэн үзэх вэ? Сондрагийн тухай, гойд сайхан баярт амьдралын тухай бүх мөрөөдөл төгсгөл болов. Ийм дээрээс юуг ч үл хэрэгсэн дуугүй байлаа. Мейсон бүрмөсөн тэсэж ядаад:

	— За сайн байна! Та амаа огт нээхгүй гэж шийдэв үү? Тийм үү? гэж хашхирав.

	Шантарч, доройтсон Клайд:

	— Би түүний үхэлд ямар ч холбогдолгүй. Миний хэлэх зүйл энэ л байна гэж хариулав.

	Клайд үүнийг хэлэхдээ, ингэж хэлэх хэрэггүй байсан биз гэж бодоод... юу гэж... харин юу гэж хэлбэл дээр байх вэ? Үнэндээ Клайд Робертаг таньдаг байсан тэр ч байтугай түүнтэй хамт нуур дээр очсон... боловч алах гэж хэзээ ч бодоогүй байсан... тэр живсэн боловч энэ нь золгүй тохиолдол байсан юм. Хэрэв Клайд цохисон бол бас золгүй тохиолдлоос л болсон юм. Гэвч Клайд цохисон гэж огт хэлээгүй нь дээр юм уу? Клайд гэрэл зургийн аппаратаар санамсаргүй цохисон юм гэдгийг одоогийн нөхцөл байдалд итгэх ямар нэг хүн бараг байхгүй шүү дээ. Түүнийг аппарат авч явсан гэдгийг одоо болтол нэг ч сонинд дурдаагүй байгаагаас хойш аппаратын тухай огт хэлэхгүй байх нь хамгийн дээр юм.

	— Тэгээд та түүнийг таньдаг байснаа хүлээж байна уу? гэж Мейсоныг дуу алдахад, Клайд дээр дурдсаны бодсоор л байжээ.

	— Үгүй, эрхэм ээ

	— За, сайн байна гээд Мейсон хамт яваа хүмүүсийнхээ зүг эргэж: — Ингэж байгаагаас хойш бид үүнийг лагерьд нь буцааж аваачаад тэд үүний тухай юу мэдэж байгааг сонсохоосоо өөр арга алга гэж би бодож байна. Бид үүнийг найзуудтай нь нүүрэлдүүлбэл үүнээс ямар нэг юм гаргаж авах юу магад. Үүний юм, чемодан нь тэнд ямар нэг майханд байгаа байх. Ууч сэтгэлтнүүдээ үүнийг тийш нь аваачиж, бусад нь үүний тухай юу мэддэгийг сонсъё.

	Мейсон лагерь тийш явахын тулд түргэн ажиггүй эргэхэд Клайд өөртөө учрах гэж байгаа зүйлээс айхдаа биеэ агдайлган:

	— Үгүй, хэрэггүй! Та намайг тийш нь аваачих юм гэж үү? Үгүй, үгүй хэрэггүй! гэж дуу алдав.

	Энд Краут үг хэлэв.

	— Биднийг наашаа ирж явахад энэ хүн өөрийгөө лагерьд очуулахгүй талаар тантай ярилцаж өгөөч гэж намайг гуйсан юм гэж тэр Мейсонд хэлэв.

	— Уухай, учрыг нь мэдэж байна уу? гэж Мейсон дуу алдаад: — Та ийм байдлаар Арван хоёрдугаар нуурын эрэгтэй, эмэгтэй ууч сэтгэлтний өмнө очиж чадахааргүй хэтэрхий их ичимтгий мөртөө өөрийнхөө доод тушаалын, фабрикийн ажилчин ядуу эмэгтэйг таньдгаа хүлээхэд тааламжгүй байна уу? Сайн байна! Тэгэхгүй найз минь, эсвэл та үнэн хэрэг дээрээ мэдэж байгаа бүхнээ одоо хэлэх болно, үгүй бол тийшээ очно доо» гээд Мейсон үүнийг Клайдад хэрхэн нөлөөлж байгааг харахын тулд түр зуур дуугүй болж: — Бид танай танилуудыг цөмийг нь дуудаж, ямар хэрэг явдал гараад байгааг тэдэнд тайлбарлана. Тэгэхэд та энэ бүгдийг яаж мэлзэхийг харъя гэж хэлээд, Клайдын тээнэгэлзсээр байгааг харж, — Залуучуудаа, үүнийг аваад яв! гэж хэлэв.

	Мейсон эргэж, лагерийн зүг хэд алхав. Краут Суэнк хоёр Клайдын хоёр гараас барьж хойноос нь явсан боловч Клайд:

	— Үгүй, үгүй хэрэггүй! Эрхэм Мейсон минь гуйя, битгий аваач! Байг! Би тийшээ эргэж очиж чадахгүй! Би буруутай учраас ингэж байгаа юм биш. Миний хамаг юмыг тэндээс надгүйгээр авч болно шүү дээ... Харин би одоо тийшээ буцаж очиход тун хүнд байна гэж хашхирав.

	Түүний цонхигор нүүр, гар нь хөлөрч, бүх бие нь хүйт оргив.

	— Аа, та явахыг хүсэхгүй байна уу? гэж Мейсон үүнийг сонсоод дуу алдан зогсож: — Хэрэв тэд бүгдийг мэдвэл таны нэр төр хохирох юм, тийм үү? За тэгвэл одоо л миний асуултуудыг хариул, түргэн илэн далангүй хариулж үз, эс тэгвэл бид лагерь луу саадгүй очих болно. За яав, та хариулах уу? гэв.

	Тэгээд Мейсон сандарч, уруул нь чичирч, нүд нь эргэлдсэн Клайдад тулж очлоо. Клайд бухимдаж, догдлон хэлсэн нь;

	— Тийм ээ, үнэндээ би түүнийг таньдаг байсан. Үнэндээ мэддэг байсан. Яриагүй! Энэ нь захидлуудаас ил байна. Тэгээд яах юм? Би түүнийг алаагүй. Би түүнтэй хамт тийшээ явахдаа ерөөсөө алах гээгүй. Би ерөөсөө алахыг хүсээгүй. Би хүсээгүй гэж танд хэлж байна! Зүгээр золгүй тохиолдол болсон юм. Би түүнтэй хаашаа ч хамт явахыг хүсээгүй юм. Намайг явахыг... өөрийгөө хаа нэг газар аваачихыг тэр хүссэн учир нь... учир нь... за, энэ нь түүний захидлуудаас үзэгдэж байгааг та мэднэ. Би түүнтэй суухыг хүсээгүй учраас хаа нэг газар ганцаараа явж, намайг зовоохоо боль гэж л би ятгахыг хичээсэн юм. Ийм л байна. Би алахын тулд биш, зөвхөн ятгахыг хичээхийн тулд тийш нь аваачсан юм, өөр юмгүй. Би завийг хөмрүүлээгүй, юу ч болсон би хүсээгүй... Салхинд малгай минь хийсэхэд би шууд хоёулаа босож, түүнийг барих гэтэл завь хөмөрсөн юм өөр юмгүй. Хашлага нь түүний толгой руу цохисон. Би түүнийг үзсэн боловч тэр хүүхэн усан дотор тун хүчтэй сарваганаж байсан учир би айсан... хэрэв ойрхон хөвж очвол намайг ёроол руу татаж оруулна гэж айсан юм. Дараа нь тэр доошоо орсон. Би эрэг өөд сэлж очсон юм. Энэ бол цэвэр үнэн зүйл, би бурхан барьж тангараглана! гэв.

	Түүнийг ярьж байхад нүүр, тэр ч байтугай гар нь гэнэт час улайв. Түүний зовж, айсан нүд нь бүрэн цөхөрсөн байдалтай байлаа. «Гэтэл энэ өдөр огт салхигүй байсан байгаад, үүнийг эд санавал яана?» гэж Клайд боджээ. Унасан модны дор нуусан аппаратын хөлийг яана? Түүнийг олсон бол чухам энэ хөлөөр цохисон байна гэж бодоцгоож болох юм... Клайд чичирч, хөлс нь цутгаж байв.

	Гэвч Мейсон шинэ асуулт асуув:

	— Мөн. Нэг минут хүлээгээрэй. Түүнийг алах гэсэн ямар ч санаагүйгээр тийш нь аваачсан гэж та хэлж байна уу?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Сайн байна, тэгвэл та ямар учраас Биг Битерн ба Грасс нуурын зочид буудлууд дээр янз бүрийн нэрээр тэмдэглүүлсэн юм?

	— Би зүгээр л тэнд түүнтэй хамт очсоноо ямар нэг хүнд мэдэгдэхийг хүсээгүй юм.

	— Ойлгож байна! Түүний жирэмсэн байдалтай холбогдсон шившигт явдал гаргахыг хүсээгүй юм уу?

	— Үгүй, эрхэм ээ. Үгүй ч гэж тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Хэрэв дараа нь түүнийг олбол нэр нь бузарлагдана гэж таны санаа зовсонгүй юу?

	— Харин би түүнийг живнэ гэж мэдээгүй шүү дээ гэж Клайд урхи тавьж байгааг цаг тухайд нь мэдээд, овжин хариулав.

	— Харин та үнэндээ өөрийгөө тийшээ эргэж очихгүй гэдгийг мэдэж байсан шүү дээ?.. Үүнийг та хатуу мэдэж байсан, тийм үү?

	— Юу гэсэн үг вэ, эрхэм ээ, би үүнийг огт мэдээгүй. Би буцаж очно гэж бодсон.

	«Зальтай байна, зальтай байна?» гэж Мейсон бодсон боловч хэлсэнгүй, харин:

	— Чухам буцаж очиход хөнгөн, хялбар байлгахын тулд та чемоданаа биедээ авч явсан, харин түүний чемоданыг өртөөн дээр орхисон болж байх шив дээ? Ингэдэг юм гэж үү? Та үүнийг яаж тайлбарлах вэ? гэж түргэн хэлэв.

	— Би явахыг завдсан учраас чемоданаа авсан юм биш. Бид өглөөнийхөө хоолыг түүнд хийж явах гэсэн юм.

	— «Бид» уу, та юу?

	— Бид.

	— Тэгвэл өглөөний жаахан хоол хийхийн тул та энэ том чемоданыг авч явах хэрэгтэй болсон юм уу? Та түүнийг цаасанд боогоод юм уу, хүүхний цүнхэнд хийж болсонгүй гэж үү?

	— Түүний цүнх дүүрэн юмтай байсан, харин би элдэв боодолтой юм авч явах дургүй л дээ.

	— Мөн ойлгож байна. Та хэтэрхий бардам, ичимтгий юм аа даа? Гэвч таныг шөнийн цагаар Гурав дахь бээрийн Ам хүртэл бүтэн арван хоёр бээр газар хүнд чемодан чирэхэд бардам зан чинь саад болоогүй, үүнийг хүн үзэж болно гэдгээс та ичихгүй байна аа даа?

	— Түүнийг живэхэд нь би зүгээр л хамт тэнд очсоноо мэдэгдэхийг хүсээгүй учир явахад хүрсэн юм...

	Клайд дуугүй болов. Мейсон түүнийг хараад, би бас ямар олон асуулт тавихыг хүсэх сэн билээ... Клайдын тодорхой хариу өгч чадахгүй бүр олон, маш олон асуулт тавих сан гэж бодож байлаа. Клайдын хариулж чадахгүйг Мейсон мэдэж байжээ. Гэтэл орой болж байсан ба лагерь дээр Клайдын юм, чемодан, аягүй бол одоо өмсөж яваа биш харин тэр өдөр Биг Битернд өмсөж явсан гэж байгаа саарал костюм нь ч үлдсэн байв. Хэрэв энэ байцаалтыг үргэлжлүүлэх юм бол бас их юм өгч болох боловч энд харанхуй болж байхад ингээд яах юм бэ? Бас буцах гэж байгаа учир замдаа цаашид асуух цаг мундахгүй байх шүү дээ.

	Ийм дээрээс энэ үед яриаг зогсоох нь Мейсонд хэчнээн ч харамсалтай гэсэн төгсгөлд нь:

	— За, Грифитс ээ, бид танд одоогоор завсарлага олгоё. Цөм таны хэлсэн ёсоор болсон байж болох юм, бүү мэд. Энэ бүгдийг үнэн байгаасай гэж таны өөрийн төлөө чин сэтгэлээсээ найдаж байна. Юу ч болсон одоо та эрхэм Крауттай хамт явах болно. Хаашаа явахыг тэр танд зааж өгнө гэж хэлэв.

	Дараа нь Мейсон Суэнк, Краут хоёрын зүг эргэж:

	— Ингэхлээр, нөхөд өө одоо бид ингэе. Орой болж байна. Бид өнөөдөр оронтой газар хонохыг хүсвэл яарах хэрэгтэй байна. Эрхэм Краут та энэ залууг нөгөө хоёр завь дээр аваачаад, тэнд хүлээж бай. Замдаа тэргүүн дарга, Сиссел хоёр луу хашхирч, бид бэлэн гэдгийг тэдэнд мэдэгдээрэй. Харин Суэнк бид хоёр аль чадахаараа өөр завиар та нар дээр очъё гэв.

	Мейсон Суэнк хоёр харанхуй бүрэнхий дунд лагерийн зүг хөдөлж, Краут, Клайд хоёр баруун тийш явлаа. Краут тэргүүн дарга, түүний туслах хоёрыг хариу дуугарах хүртэл нь тэднийг дуудаж, чармайн гууглав.

	
X БҮЛЭГ

	Мейсон лагерьд хоёр дахь удаа ирэхдээ Клайдыг баривчилсан тухай, түүний хэлснээр Робертаг алаагүй боловч Биг Битерн нуурт түүнтэй хамт очсоноо Клайд нэгэнт хүлээсэн тухай эхлээд Фрэнк Гарриэтэд дараа нь Харлей Бэгот, Грэнт Крэнстон нарт мэдэгджээ. Тэрчлэн Мейсон Суэнкийн хамт Клайдад хамаарагдах хамаг юмыг хурааж авах ёстой гэдгээ тайлбарлав.

	Энэ мэдээ хөгжөөнтэй зугаалагчдын дур татам бүх зүйлийг агшин зуур бусниулав. Үнэндээ энэ мэдээ тэдэнд цөмд нь маш их гайхаш төрүүлж, үл итгэгдэж, нэлээд сандруулсан боловч тэдний өмнө Мейсон Клайдын юм хаана байгааг үзүүлэхийг шаардаж, Клайдын хувийн хүслийг дагуулж л түүгээр өөрөөр нь юмыг нь заалгуулахаар энд авчраагүй юм гэж хэлж байлаа.

	Бүх кампанийн дотроос арай хашир Фрэнк, Гарриэт Мейсоны хэлсэн үгний хамаг хүч чадал, үнэн мөнийг хамгийн түрүүнд мэдэж, тэр дор нь Мейсоныг Клайдын майханд оруулсан бөгөөд тэнд Мейсон баригдсан хүний чемодан, хувцас хунарыг үзэж эхлэв. Тэр завсар Грэнт Крэнстон, Бэгот нар Сондрагийн шохоорхдогийг мэдэх учир эхлээд Стюартыг, дараа нь Бертинаг, эцэст нь Сондраг дуудаж, түүнд уул болсон явдлыг гэрчгүйгээр мэдэгдэхийн тулд цааш нь аваачив. Сондра сонссон үгнийхээ утгыг дөнгөж ойлгомогц, царай нь цонхийж, Грэнтийн гар дээр ухаан алдан уналаа. Түүнийг асар майханд аваачиж, ухаан оруулахад:

	— Нэг ч үгийг итгэхгүй! Энэ худлаа! Ингэх ёсгүй! Золгүй хүү! Клайд аа! Клайд аа! Хаана байна тэр! Хааш нь түүнийг аваачсан юм? гэж Сондра хашхирав.

	Тийм их уян бус сэтгэлтэй Стюарт, Грэнт нар болгоомжтой бай, дуугүй бай гэж Сондрад зөвлөжээ. Энэ бүгд үнэн байж болно. Хэрэв тийм байвал яана? Тэгвэл цөм үүнийг сонсох болно. Хэрэв энэ худал байсан бол Клайд буруугүй болохоо хурдан нотолж, суллагдах болно, тийм биз дээ? Юу ч болсон шуугиан дэгдээх хэрэггүй.

	Сондра мөн ингэж бодлоо, хэрэв энэ бүгд нь... Клайд Биг Битернд хүүхнийг алаад... түүнийг баривчилж аваачсан бол... Сондра түүнийг хэрхэн шохоорхдог байсныг цөм, наад зах нь энэ бүх кампани мэднэ... цөмийг эцэг эх нь, аягүй бол олон түмэн мэдэх болно... 

	Гэвч үгүй байх, Клайд ямар ч буруугүй нь мэдээж хэрэг! Энэ бүгд нь эндүүрэл юм. Крэнстоныхны тэнд живсэн хүүхний тухай утсаар анх сонссон, дараа нь Клайдын царай аймшигтай муухай зэвхийрсэн... түүний өвчилсөн... Тэгэхэд Клайд бараг ухаан алдах шахсаныг тэр дороо санав... Үгүй, үгүй! Энэ хамаагүй. Гэвч Клайд Ликургээс хожимдож, зөвхөн тав дахь өдөр л ирсэн шүү дээ. Сондрад тэндээс захиа ч бичээгүй... Сондра уул болсон явдлын хамаг аюулыг дахин мэдрээд, гэнэт дахин ухаан алдав. Сондра майханд хөдлөхгүй, үхсэн мэт зэвхий царайтай хэвтэж байлаа. Тэр завсар Грэнт, бусад хүмүүс зөвлөлдөөд, одоохон юм уу, үгүйдээ маргааш өглөө эрт лагериа хумхиад, Шейронд буцаж очих нь хамгийн зохистой болно гэж шийдэв.

	Жаахан байзнаад Сондра ухаан орж, эндээс одоохон явна, энэ аймшигтай газар сууж байж тэсэхгүй, ганцаарыг минь битгий орхиорой гэж Бертина ба бусад хүмүүсээс гуйж байна, намайг ухаан алдсан, уйлсан гэж хэнд ч битгий хэлээрэй, энэ нь илүү ам хэлний нэмэр болох юм гэж уйлагнан хэлэв. Хэрэв энэ бүгд нь үнэн юм бол Клайдад бичсэн захидлуудыг ямар аргаар буцааж авах билээ гэж Сондра бодож байлаа. Бурхан минь, ямар аюул бэ? Хэрэв одоо тэдгээр захидал цагдаагийн газрын гарт орох юм уу, эсвэл тэдгээрийг сонинд хэвлэвэл яана! Гэлээ гэсэн ч Сондра Клайдад дурлаж байсан бөгөөд анх удаа хатуу ширүүн бодит байдал түүний хөгжөөнтэй хөнгөн амьдралд цөмрөн орж, маш ширүүн цохилт өгчээ.

	Ингэхлээр Сондра нуурын зүүн хэсэгт байгаа Метисийн зочид буудалд Стюарт, Бертина, Грэнт нарын хамт очихоор нэн даруй шийдвэрлэжээ. Учир нь тэд үүрээр тэндээс Олбэни орж, улмаар тойруу замаар Шейрон орох юм гэж Бэгот тайлбарлан хэлсэн аж.

	Тэр завсар Мейсон Клайдын хамаг юмыг аваад баруун тийш, Загасчны булан, Гурав дахь бээрийн Ам тийш яаран явжээ. Мейсон ямар нэг ферм дээр анхны шөнийг өнгөрүүлэхийн тулд зөвхөн ганц удаа зогссон бөгөөд байрандаа хоёр дахь өдөр, бүр орой хүрчээ. Мейсон санасан ёсоороо замдаа Клайдыг байцаасан бөгөөд гол төлөв лагерьд байсан юмсын дотор гэрч нарын мэдүүлсэн ёсоор Биг Битернд өмсөж явсан нөгөөх саарал костюм байхгүй болсон явдалтай холбогдуулан байцаажээ.

	Клайд энэ шинэ бэрхшээл гарч ирэхэд санаа нь зовниод өөрөө саарал костюм өмсөж явснаа үгүйсгэж одоо өмсөж яваа костюмаа л тэгэхэд өмсөж явсан гэж хэлжээ.

	— Тэр чинь нэвтэрсэн байсан биз дээ?

	— Тийм ээ.

	— Түүнийг дараа нь танд хаана цэвэрлэж, илүүрдэж өгсөн юм?

	— Шейронд

	— Шейронд оо?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Тэндхийн оёдолчин уу?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Ямар оёдолчин бэ?

	Клайд мартаж орхижээ.

	— Тэгвэл та Биг Битернээс Шейрон хүртэл үнгэгдэн нойтон костюмтай явсан юм уу?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Үүнийг чинь хэн ч ажигласангүй юу?

	— Үгүй шиг санагдаж байна.

	— Аах, үгүй шиг санагдаж байна гэнэ! За яах вэ, бид энэ бүгдийг бас магадлах болно.

	Клайд алсан нь маргаангүй, тэгэхдээ урьдаас санаатайгаар бодож алсан байна, эцсийн бүлэгт тэр костюмыг хаа нуусан буюу хаана цэвэрлэгээнд өгснийг үүгээр хэлүүлж болно гэж Мейсон дотроо боджээ.

	Цааш нь нуур дээрээс олдсон сийрсэн шляп бий. Үүний тухай Клайд юу хэлэх бол? Клайд шляпаа салхинд хийссэн мэтээр хэлсэн учир усан дотроос олсон тэр сийрсэн шляп мөн ч байсан, биш ч байсан хамаагүй Клайд нуур дээр шляптай очсон гэдгээ хүлээсэн хэрэг. Одоо Мейсон гэрч нарын дэргэд уг олдсон шляп Клайдын мөн эсэх, хожим нь түүний өмсөж явсан хоёр дахь сийрсэн шляп байсан баримт үнэн эсэхийг олж тогтоох гэж шургуу оролджээ.

	— Та салхинд сийрсэн шляпаа хийссэн гэж хэлсэн. Тэр чинь усан дээр үлдсэн үү? Тэгэхэд та авах гэж оролдоогүй юу?

	— Үгүй, эрхэм ээ.

	— Сандрахдаа энэ тухай бодоогүй юм байгаа биз дээ?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Гэвч дараа нь ой дундуур явахдаа та өөр сийрсэн шляптай явсан байна. Түүнийг та хаанаас авсан юм?

	Тэвдсэн Клайд урхинд орсноо мэдээд, хэсэг дуугүй болж, одоо түүний өмсөж яваа энэ хоёр дахь шляп бол ой дундуур явахдаа өмсөж байсан тэр шляп мөн, усан дээр үлдсэн нэгдүгээр шляпыг Утикад худалдан авсан юм гэдгийг нотолж чадах уу гэж бодоод айжээ. Клайд худал хэлэхээр шийдэв.

	— Надад өөр сийрсэн шляп байгаагүй юм.

	Мейсон энэ үгийг анхаарахгүй, гараа сарвайж, Клайдын сийрсэн шляпыг аваад, дотор дээр нь байгаа «Старк ба түүний компани, Ликург» гэсэн фабрикийн тэмдгийг үзэж эхлэв.

	— Энэ малгай дотортой юм байна. Ликургт худалдаж авсан уу?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Хэзээ?

	— Бүр, зургаадугаар сард.

	— Тэгэхлээр тэр шөнө та ой дундуур гарч явахдаа өмсөж явсан шляп биш гэж та итгэж байна уу?

	— Тэр биш ээ, эрхэм ээ.

	— Тэгвэл энэ чинь хаана байсан юм?

	Клайд урхинд орсноо мэдээд, дахин дуугүй болов. «Бурхан минь, би үүнийг юу гэж тайлбарлах бил ээ? Би тэр нуур дээр байсан шляпыг минийх гэж юунд хүлээсэн бил ээ?» гэж Клайд бодов. Гэвч Клайд үүнийг үгүйсгэсэн ч үгүй Грасс нуур, Биг Битернд сийрсэн шляптай явсныг мэдэх хүн олдох нь мэдээж хэрэг... гэж тэр дороо ойлгов.

	— Энэ чинь хаана байсан юм? гэж Мейсон шалгаав.

	— Би үүнийг нэг удаа өмсөж зусланд ирээд буцахдаа мартсан юм. Одоо хүрч ирээд олж авсан гэж Клайд арайхийж хэлэв.

	— За ойлгож байна! Тун аятайхан болсон юм шив дээ? гэж Мейсон хэлээд, тун овтой этгээд юм... зальтайхан урхи тавихаас даа! гэж бодов. Үүний зэрэгцээгээр Мейсон Крэнстоныхон болоод Баавгайт нуур явсан бүх хүмүүсээс асуухаар шийджээ. Тэднийхэнд тав дахь өдөр ирэхдээ Клайд сийрсэн шляптай байсан эсэх, өнгөрсөн удаа тэднийд шляп орхисон эсэхийг ямар нэг хүн мэдэж магадгүй юм. Клайд худал хэлж байгаа нь мэдээж хэрэг, түүнийг илрүүлэх хэрэгтэй юм.

	Ийм дээрээс Брижбургт болон тойргийн нутгийн гянданд хүртэл Клайдад нэг ч амар заяа үзүүлсэнгүй. Клайд хариулахыг хичээн татгалзсан боловч: Мейсон «Хэрэв та үнэхээр эрэг дээр очиж, зүгээр л өглөөний хоол идэх гэсэн юм бол ямар учраас та бусад газартай адил тийм их үзэсгэлэн бус нуурын өмнөд эрэгт тэгтлээ хол очсон юм?» гэх буюу эсвэл: «Та үүнээс хойш өдрийг хаана барсан юм? Тэр газар дээрээ байгаагүй шүү дээ» гэх мэтийн асуултыг дахин дахин тавьж байв. Дараа нь Мейсон чемодан дотроос олдсон Сондрагийн захиануудыг гэнэт хэлж үзэв. Түүнтэй танилцаад удаж байна уу? Тэр хүүхэн Клайдад маш их дурласан бололтой, харин Клайд түүнд мөн тийм их дурласан уу? Сондра намар түүнтэй сууна гэж амласан учраас Клайд Олден авхайг алахаар шийдсэн юм биш биз?

	Клайд сүүлчийн энэ зэмлэлийг маш сүрхий үгүйсгэсэн боловч бусад бүх цагт нь ядарч зовсон нүдээрээ урагшаа уйтгартай ширтэж, дуугүй сууж байлаа.

	Дараа нь нуурын баруун хэсэгт байгаа ямар нэг фермийн тагт дээр шууд шалан дээр дэвссэн өвсөн гудас дээр хэвтэж гутамшигтай муухай шөнийг өнгөрүүлжээ. Сиссел, Суэнк, Краут нар ээлжээр гар буу барьж түүнийг манав. Мейсон, тэргүүн дарга, бусад хүмүүс доор нэгдүгээр давхарт унтжээ. Ямар нэг цуу тархсан учир өглөө нутгийн хэдэн хүн ирж: «Биг Битернд хүүхэн алсан залуу танай энд байна гэдэг үнэн үү?» гэж асуужээ. Тэд түүнийг харахын тулд энд гэгээ орж, Мейсоны олсон форд машинаар тэднийг явтал нь хүлээжээ.

	Загасчны булан, Гурав дахь бээрийн Аманд фермерүүд, зусланчид, мухлагийн эзэд, түлээчид, хүүхэд олноороо цугласан байлаа. Гэмт хэрэгтнийг энд урьдаас утсаар мэдээлсэн бололтой. Гурав дахь бээрийн Аманд Бэрлей, Хейт Ньюком нар хүлээж байлаа. Утсаар урьдаас мэдээ авсан энэ хүмүүс Клайдыг бүрмөсөн танихын тулд чухал болох бүх гэрчийг Биг Битернээс туранхай, яхир, догь, эвлүүлэн шүүгч Габриэль Грэгийн тасалгаанд дууджээ. Мейсон эндхийн шүүгчийн өмнө Робертаг алсан гэж Клайдыг зэмлээд, сэжиг бүхий этгээдийг Брижбургт тойргийн шоронд хорих тухай зүй ёсоор гаргасан хууль ёсны шийдвэрийг шаарджээ. Дараа нь Мейсон Бэртон, тэргүүн дарга, туслах нарын хамт Клайдыг Брижбургийн гянданд аваачиж тэнд нь цоожлон суулгах юм.

	Клайд тасалгаанд ороод, төмөр орон дээр сууж, үхтлээ цөхрөн, толгойгоо барив. Өглөөний гурван цаг болж байсан боловч тэднийг гянданд ойртож ирэхэд тэнд наад зах нь таван зуугаад хүн нэгэнт цуглаж, шуугин, уурсан тохуурхан, занан зүхэж байлаа. Тэр баян хүүхэнтэй суух гээд өөртөө хэтэрхий их дурласан залуу, хөөрхөн ажилчин эмэгтэйг алсан юм гэдэг цуу нэгэнт тархсан байжээ. Занах зүхэх, бүдүүлгээр хараах чимээ сонсогдож байв.

	— Энэ хамуутай хар хогийг хар! Чөтгөр хүлээж бай, чи дүүжлүүлээд тийчгэнэж байх цаг ирнэ! гэж догшин ширүүн харц бүхий, Суэнк маягийн залуу түлээчин хашхирч байлаа. Түүгээр ч барахгүй хотын гудамжинд сууж хэвшсэн байдалтай, эрээн даавуу платьтай туранхай, годгонуур бүсгүй олны дотроос давхин гарч ирээд:

	— Ай чи муу хар золиг! Алуурч! Зугтаах гээд чадсангүй юу? гэж хашхирав.

	Клайд тэргүүн дарга Слэкт наалдаад, «Эд намайг хүн алсан гэж үнэхээр үзэж байна! Эд намайг дураараа шийтгэж ч чадах юм!» гэж бодов. Клайд маш зовж, айж доромжлогдож, золгүй байсан учир өөрийг нь оруулах гээд нээгдсэн гяндангийн төмөр хаалгыг хараад, энэ л хамгаалах төлөвтэй гэж бодоод, үнэхээр санаа нь амсхийн сүүрс алжээ.

	Гэвч Клайд тасалгаанд ороод нэг ч минут унтсангүй бүхэл шөнийн турш бүрмөсөн алдсан зүйл бүхнийхээ тухай бодон бодон зовнижээ. Сондра! Грифитсийнхэн! Бертина! Өглөө бүгдийг олж мэдэх Ликургийн танилууд. Эцсийн бүлэгт түүний эх, цөм... Одоо Сондра хаана байгаа бол? Мейсон лагерьд юмыг нь авахаар эргэж очихдоо түүнд болон бусдад нь цөмийг хэлсэн нь мэдээж хэрэг. Одоо үнэн хэрэг дээрээ Клайд ямар хүн болох хорон санаат, алуурч болохыг цөм мэдэж байгаа! Энэ бүгд яагаад ийм болсныг ямар нэг хүн мэддэг болоосой, мэддэг болоосой, Сондра буюу түүний эх эсвэл ямар ч хамаагүй нэг хүн ойлгодог ч болоосой!

	Уг хэргийг цаашаа явахаас нь өмнө энэ Мейсонд цөмийг хэлж энэ бүгд чухам яаж ийм болсныг тайлбарлах хэрэгтэй байсан байж магадгүй. Гэвч энэ нь өөрийнхөө санаа, анхныхаа бодол, гэрэл зургийн аппарат, хүүхэнд туслахын оронд зайлж явсан — энэ бүгдийн тухай үнэнийг хэлэх гэсэн үг болно шүү дээ. Бас санамсаргүй цохисон тухай (гэвч одоо үүнийг хэн итгэх билээ дээ!) дараа нь аппаратын хөлийг нуусан тухай хэлэх гэсэн үг болно. Түүний дээр үүнийг илэрхий болмогц, Клайд Сондрад ч Грифитсийнхэнд ч бүгдэд хэрэггүй дүүрсэн хүн болох юм. Яалаа ч гэсэн түүнийг хүн алсан гэж яллаад цаазалж тун магадгүй. Ай бурхан минь, хүн алах! Робертаг алсан гэж шүүгээд, энэ аюултай гэмт хэрэг нотлогдох болно. Тэгвэл яалаа ч гэсэн цаазалж, цахилгаан сандалд суулгах болно! Ингэж болно гэж хэмжээгүй их айж дарагдаад (үхэл... хүн алсан учир алагдах ял заагдах!) Клайд орон дээрээ мэдрэв. Үхэл! Бурхан минь! Клайд Пейтон авгайд өөрийнхөө чемоданд Роберта, ээж хоёрын захидлуудыг орхиогүй болоосой! Клайд явахаасаа өмнө авдраа ямар нэг газар өөр тасалгаанд аваачсан болоосой... Клайд яагаад энэ тухай бодсонгүй вэ? Гэвч ингэсэн бол алдаа болох юм, ингэвэл сэжигтэй болох байсан гэж тэр дороо Клайд бодов. Харин Клайдыг хаана байдаг, хэн гэдгийг тэд ямар аргаар мэдсэн юм! Энд Клайд авдарт байсан захидлуудыг дахин бодов. Ээж нэг захиандаа Канзас-Ситид болсон явдлын тухай дурдсан бөгөөд Мейсон түүнийг мэдсэн байх ёстой гэж одоо Клайд санав. Робертаас ээжээс ирсэн энэ бүх захиаг яагаад устгаагүй юм бэ? Яагаад! Яагаад гэдгийг Клайд одоо хариулж чадахгүй юм. Элдэв аар саар зүйл, өөрийгөө анхаарсан, халамжилсан зүйл бүхнийг дурсгал болгон хадгалдаг утгагүй заншлаасаа л болсон байх ёстой. Клайд хоёр дахь сийрсэн шляпыг өмсөөгүй... ой дотор тэр гурван хүнтэй тааралдаагүй болоосой! Бурхан минь! Түүнийг ямар нэг аргаар мөрдөн олж чадна гэдгийг ойлгох ёстой байсан. Клайд Баавгайт нуур дахь лагериас өөрийнхөө чемодан. Сондрагийн захидлуудыг аваад, шууд ой руу явсан болоосой! Бостон буюу Нью-Йорк эсвэл өөр ямар нэг газар нуугдаж болох байсан байж магадгүй.

	Зовж тамирдсан Клайд унтаж хэрхэвч чадахгүй, ямагт холхиж явах буюу дасаж сураагүй хатуу орны ирмэг дээр сууж, бодол болон байв. Үүрээр чийг бамын өвчтэй хөгшин туранхай бөгөөд элэгдэж шолхойсон хөх хувцастай хуяг хар төмөр тосгуур дээр аяга цай жаахан талх, өндөг бүхий зүсэм гахайн мах тавьж, авчирч өгөв. Өвгөн сараалжны цонх дундуур тосгуурыг шургуулаад, Клайдыг сонирхсон байдалтай боловч өрөвдсөн байдалгүй харлаа. Гэвч Клайдад хоол идэх сэхээ байсангүй.

	Дараа нь Краут, Сиссел, Суэнк, эцэст нь тэргүүн дарга өөрөө дэс дараалан ирж, тус бүрдээ тасалгаа руу шагайж, «За Грифитс өнөөдөр таны бие ямар байна?» гэх буюу «Хөөе, танд ямар нэг юм хэрэгтэй биш биз?» гэж асууж байлаа. Тэд гайхсан, дургүйцсэн, сэжиглэсэн, айсан байдалтай харж байжээ. Клайд алуурч шүү дээ! Гэлээ гэсэн ч тэд Клайдыг бас өөр талаар сонирхож, тэр ч байтугай хүндэтгэн бахархаж байв. Энэ бол яалаа ч гэсэн Грифитс, өмнө зүгийн том хот дахь олон нийтийн нэрт хэсгийн төлөөлөгч байсан юм. Тэгэхдээ бас Клайд тэдний хувьд ч хэмжээгүй их сандарсан өргөн олны хувьд ч тэдний ер бусын уран аргын ачаар урхинд орж, хууль зүйн торонд орооцолдсон араатан байлаа. Тэдний авьяасын амьд нотолгоо юм! Сонинууд ч, олон түмэн ч энэ хэргийн тухай ярих нь эргэлзээгүй. Тэдний нэр газар сайгүй гарах болно! Клайдын зурагны дэргэд тэдний зургийг хэвлэж, тэдний нэрийг түүний нэртэй хамт бичих болно!

	Клайд төмөр сараалж дундуур тэднийг харж, эелдэг байхыг хичээж байлаа. Клайд одоо тэдний гарт орсон бөгөөд яах нь тэдний дур болжээ.

	
XI БҮЛЭГ

	Хүүр хагалсны үр дүн Мейсоны хувьд алхам ухарсан хэрэг болжээ. Учир нь таван их эмчийн гарын үсэг бүхий тогтоолд: «ам, хамрын орчим бэртэнг байна. Хамрын үзүүрийг бага зэрэг зад цохисон бололтой. Уруул нь хавдсан байна. Нэг үүдэн шүд яльгүй ганхсан байна. Уруулын дотор талын салст хальсанд шалбархай байна» гэж дурдсан боловч энэ бүх гэмтэл нь амь насанд огт аюулгүй юм гэж эмч нар нэгэн дуугаар баталжээ. Гавалд нь хамгийн ноцтой шарх байв. «Ямар нэг хурц багажаар» толгой дундуур чанга цохисон бололтой гэдэг нь хөмөрсөн завинд цохигдсон гэж бодвол тун ч бүтэлгүй хэрэг. (Клайд анхныхаа өчигт чухам ингэж баталсан юм.) «Хагарч, үхэлд хүргэж болох дотор талын цус хурсан байдал илэрчээ.»

	Гэвч уушгийг шинжлэхэд тэр нь усанд ороод живсэн нь илэрчээ. Энэ нь Роберта усанд унахдаа үхээгүй амьд байсан бөгөөд Клайдын хэлснээр дараа нь живснийг л няцаашгүй нотлов. Гар, хурууны байдлыг үзэхэд Роберта ямар нэг юм руу сарвайж, ямар нэг юмнаас барьж авахыг оролдсон бололтой боловч хүч хэрэглэсэн буюу тэмцсэн өөр ямар ч тэмдэг байсангүй. Завины хашлагаар уу? Болох уу? Клайдын яриа эцсийн бүлэгт үнэний ямар нэг хувьтай байж магадгүй биш үү? Үнэндээ энэ бүх нөхцөл байдал нь зарим талаар ашиг тустай болж байна. Гэвч Клайд усанд хаяхаасаа өмнө алаагүй юм бол юу ч гэсэн цохиод, ухаан алдах дээр нь усанд хаясан байна гэдгийг энэ баримтууд ил нотолж байна гэж Мейсон болон бусад нь санал нэгтэй хэлжээ.

	Гэтэл Клайд түүнийг юугаар цохисон юм? Үүнийг Клайдаар хэлүүлж чаддаг болоосой!

	Гэнэт Мейсоны санаанд нэг юм оров: Мейсон Клайдын Биг Битернд аваачиж, яллагдагчдыг ямар нэг албадлагаас хууль хамгаалдаг хэдий боловч гэмт хэргийн бүх шатыг алхам алхмаар дахин туулахад хүргэх юм. Клайдыг биеэ бүрэн илчилж өгөхөд хүргүүлж амжихгүй байж болох юм. Гэвч Клайд гэмт хэрэг үйлдсэн тэр нөхцөл байдал, тэр газраа дахин очмогц, наад зах нь костюм буюу хүүхнийг цохисон зэвсгийн байгаа газрыг ямар нэг байдлаар өөрийн эрхгүй зааж өгч болох юм

	Ингээд хоригдсоны гурав дахь өдөр Краут, Хейт, Мейсон, Бэртон Бэрлей, Эрл Ньюком, тэргүүн дарга Слэк, туслах нарын хамт Биг Битернд дахин очиж, тэр аймшигт өдөр Клайдын очсон бүх газрыг удаан, нарийн шинжилжээ. Мейсоны заавраар Краут итгэл олж, илэн далангүй яриулахыг хичээн, Клайдад «наалдав». Байгаа гэрч баримт хэтэрхий лавтай байна, «та түүнийг алаагүй гэхэд төлөөлөгч нар танд хэзээ ч итгэхгүй, харин «та Мейсонтой илэн далангүй ярих юм бол цаадах чинь шүүгчтэй буюу мужийн даргатай ярилцах болно», тэр танд хэнээс ч илүү тус болж чадах юм, таныг аврах, бүх насаар нь хорих буюу хорин жил хорих ялаар өнгөрөөж болно... харин та ингэж бүгдийг мэлзээд байвал та цахилгаан сандлаас зайлахгүй, энэ бол лавтай хэрэг» гэж Краут нотолж байлаа.

	Гэвч Клайд Баавгайт нуур дээр байсан шигээ мөн ингэж айсан учир урьдын адил огт дуугарахгүй байв. Клайд цохиогүй, наад зах нь санаатайгаар цохиогүйгээс хойш цохисон гэж хэлээд яах юм? Тэгэхлээр юугаар цохисон гэх вэ? Гэрэл зургийн аппаратын тухай одоо хүртэл хэн ч мэдээгүй шүү дээ.

	Гэвч нуур дээр тойргийн газар хэмжигч Робертагийн живсэн тэр газраас эрэг дээр Клайдын газар хүртэлх зайг яг таг хэмжихэд Эрл Ньюком чухал нээлт хийж, гэнэт Мейсон дээр ирэв. Клайд хувцсаа сольж өмсөхөөр зогссон тэр газраас холгүй унасан модны дор нуусан бага зэрэг зэвэрч норсон гэрэл зургийн аппаратын хөлийг олжээ. Гэвч энэ нь Робертагийн толгой руу цохиж, дөжрүүлж чадахуйц хүнд бөгөөд дараа нь завинд хийж, эцэст нь усанд хаясан байж болно гэж Мейсон ба бусад нь итгэхэд бэлэн байлаа.

	Клайд энэ байдлыг үзээд царай нь улам их зэвхийрсэн боловч гэрэл зургийн аппарат ба хөл авч яваагүй гэж эрс мэлзэв. Мейсон бүх гэрчийг дахин байцаахаар тэр дороо шийджээ: ямар нэг хүн Клайдад аппарат буюу хөл байсныг үзсэнээ санаж магадгүй гэсэн хэрэг биз.

	Тэр өдрөө Клайд, Роберта нарыг өртөөнөөс тээж ирсэн жолооч, Клайдыг чемоданаа завинд хийхийг харсан завьчин, өглөө Клайд, Роберта хоёрыг төмөр замын өртөө рүү явахыг харсан Грасс нуур дахь зочид буудлын залуу эмэгтэй нар Клайдын чемоданд холбосон «ямар нэг шар модыг» үзсэн нь магадлагджээ. Энэ нь аппаратын хөл байсан байх ёстой.

	Эцсийн бүлэгт хөлөөр биш харин арай хүнд аппаратаар нь цохисон биз: түүний хурц үзүүр нь шанаа дээрх шархыг, хавтгай тал нь нүүр дээрх шархыг илтгэж байна гэж дараа нь Бэртон Бэрлей хэлжээ. Мейсон энэ дүгнэлттэй холбогдуулан, бүгдийг Клайдаас нууцалж, Робертаг олсон тэр газрын зэргэлдээ, нуурын ёроолыг дахин нэгжихээр нутгийн хүмүүсээс зарим нэгнийг дуудав. Бүхэл өдөр үргэлжлэн эрсэн бөгөөд энэ талаар нэлээд арвин шагнал амласан учир эцсийн бүлэгт мөнөөх Жек Богарт завь хөмрөхөд Клайдын усанд алдсан тэр гэрэл зургийн аппаратыг барьсаар усны ёроолоос гарч ирэв. Түүнээс гадна аппаратад хальс бүхий дамар байсныг илрүүлж угаалгахаар мэргэжилтэнд өгчээ. Энэ нь эрэг дээр авсан Робертагийн хэсэг зураг байлаа. Нэг дээр нь Роберта унасан модон дээр сууж байгаад, нөгөө дээр нь эрэг дээр завины хажууд, гурав дахь дээр нь модны мөчир өөд сарвайж байгаад авхуулсан зураг байв. Бүх зураг усанд норон гэмтэж бүдэг болсон боловч тэдгээрийг таньж болохоор байлаа. Аппаратын хамгийн өргөн хэсгийн хэмжээ Робертагийн нүүр дээрх шархны урт өргөнтэй яг тохирч байсан учир Клайдын цохисон зэвсгийг олж амжсан нь одоо нэгэнт маргаангүй мэт боллоо.

	Гэвч аппарат дээр ч, Брижбургт шинжлүүлэхээр явуулсан завины хашлага ба ёроолд ч, ёроолыг бүтээсэн хивсэн дээр ч цусны ямар ч ор мөр байсангүй.

	Хэрэв няцаагдашгүй гэрч баримт шаардагдах юм бол Бэртон өөрөө буюу өөр ямар нэг хүн хуруугаа эсгэж, завины хашлаганд буюу хивсэн дээр эсвэл гэрэл зургийн аппарат дээр хэдэн дусал цус үлдээхэд юухан байх вэ гэж энэ бөглүү ойд цөөнгүй тохиолдох ухаалаг залуусын цэг болох Бэртон Бэрлей бодож эхлэв. Эсвэл Робертагийн толгойноос хоёр гурван үс авч аппаратын цүлхэнд буюу түүний толгойн боолт тээглэсэн сэлүүрийн хоногт орооход юу ядах вэ гэж бодов. Тэгээд Бэртон энэ тухай нууцаар, сүрхий ноцтой бодож үзээд, ах дүү Луцийн хүүр хадгалах газар очих, Робертагийн толгойноос хоёр гурван үс авахаар шийджээ. Клайд хүүхнийг ажиг ч үгүй алсан гэдэгт тэр итгэсэн байлаа. Яльгүй ганц гэрч баримт дутсанаас болж энэ дуугүй биеэ эрэмшсэн залуу луйварчин эсэн мэнд мултран гарахад хүргэх гэж үү? Үгүй, Бэрлей өөрөө Робертагийн үсийг сэлүүрийн хоногт ороох буюу аппаратад шургуулаад, дараа нь урьд мэдээгүй энэ нарийн зүйлийг Мейсонд анхааруулсан нь дээр биз.

	Тэгээд тэр өдөр Хейт Мейсон хоёр Робертагийн нүүр ба толгойн шархыг биеэрээ хэмжиж байх үед Бэрлей Робертагийн хэдэн ширхэг үсийг аппаратын таг, объектив хоёрын завсраар сэм шургуулжээ. Нэлээд хожим нь Мейсон Хейт нар түүнийг гэнэт илрүүлээд, урьд нь яагаад анзаараагүйгээ гайхсан боловч үүнийг Клайдын буруутай болохын төгс нотолгоо гэж үзэв. Мейсон прокурорынхоо хувьд энэ хэргийг дууссанд үзэж байна гэж зарлажээ. Мейсон гэмт хэрэгтний алхам бүхнийг үнэхээр мөрдөн ажигласан бөгөөд хэрэгцээ тохиолдвол маргааш ч гэсэн шүүхийн өмнө үг хэлэхэд бэлэн байв.

	Гэвч Мейсон нотолгоо бүрэн дүүрэн байгаа учир цаг нь ирэхээс нааш аппаратын тухай юу ч хэлэхгүй ба энэ олзны тухай мэдсэн хүн бүхний амыг аль болохоор хорих гэж шийджээ. Клайд аппарат авч яваагүй гэж мөн ингэж шургуу үгүйсгээд байх юм гэж бодъё, түүний өмгөөлөгч нь ийм гэрч баримт бий гэж мэдэх ч үгүй байх болно, тэгвэл шүүх дээр энэ аппарат, өөрийнх нь авсан Робертагийн эдгээр зураг, аппаратын хэмжээ түүний нүүрийг цохисон ор мөртэй бүрэн тохирч байгаа явдал цэлмэг тэнгэрээс аянга буух адил! ямар айхавтар сэтгэгдэл төрүүлэх вэ? Ямар тодорхой, ямар няцаагдашгүй гэрч баримт вэ?

	Мейсон бүх өчиг мэдүүлэг, гэрч баримтыг өөрөө цуглуулсан ингэхлээр үүний тухай илтгэхэд хамгийн тохирох хүн байсан учир бүгдийн тухай муж улсын даргад мэдээлж, энэ тойргийн хэргийг авч үзэхийн тулд төлөөлөгчдийн нутгийн зөвлөлийн1 онцгой чуулганы хамтаар Дээд шүүхийн онцгой чуулганыг хуралдуулах зөвшөөрөл авахаар шийдэв. Тэгвэл Мейсон энэ зөвлөлийг дуртай цагтаа хуралдуулж чадах юм. Мейсон ийм зөвшөөрөл авбал төлөөлөгчдийн зөвлөлийн бүрэлдэхүүнийг сонгон авч чадах бөгөөд хэрэв Клайдыг шүүхэд шилжүүлэхээр шийдвэл нэг сар, бүтэн хагас сарын дараа шүүх таслах хурлыг эхэлж болно. Арван нэгдүгээр сард болох сонгууль ба нэр дэвшигчдийн жагсаалтад орох гэсэн түүний горьдлогыг анхаарахад энэ шүүх таслах хурал нь нэн их хэрэгтэй болох юм гэдгийг Мейсон ганцхан өөртөө л хүлээж чадах байлаа. Онцгой чуулгангүйгээр уг хэргийг нэгдүгээр сард Дээд шүүхийн ээлжит чуулганаар л авч үзэж болох бөгөөд энэ үед түүний прокурорын бүрэн эрх хасагдах учир шүүгчийн тушаалд сонгогдлоо ч гэсэн энэ хэргийг биеэрээ хөтөлж чадахгүй болоход хүрнэ. Гэтэл тойргийн хүн ам Клайдыг тун дайсагнан үзэж байгаа бөгөөд шүүхийг түргэтгэх явдал шударга юм гэж санахгүй нэг ч хүн энэ хязгаараас бараг олдохгүй биз. Хойшлуулаад яах вэ? Ийм гэмт хэрэгтэнд ямар нэг аврах төлөвлөгөө бодож олох хугацаа бололцоо олгоод яах юм? Тэр тусмаа энэ хэргийг хөтлөхөд Мейсоныг орон даяар хууль цааз, нийгэм, улс төрийн талаар алдаршуулах нь яриагүй болно.

	
XII БҮЛЭГ

	Тэгээд умар зүгийн ойгоос тэргүүн зэргийн том эрүүгийн хэргийн тухай сүртэй шуугиан дэгдэв. Дурлал сэтгэлийн хөдлөл, баялаг ядуу байдал, үхэл зэрэг сонирхолтой тодорхой боловч ёс суртахуун, шашны үүднээс үзэхэд аймшигтай муухай бүх шинж тэмдэг бүрэн байлаа. Нийт үндэстний учир холбогдолтой зүйл, иймэрхүү төрлийн гэмт хэргийн сонирхлыг агшин зуур ойлгон авдаг нийтлэгч нар Клайд Ликургт хаана, яаж амьдарч байсан, хэнтэй танил байсан, нэг хүүхэнтэй оргон босох төлөвлөгөөг бодож боловсруулахын зэрэгцээгээр нөгөө хүүхэнтэй ханилдгаа яаж залилан нуусан тухай утсаар нэн даруй захиалж, тодорхойяа өгүүлэн нийтэлжээ. Нью-Йорк, Чикаго, Филадельфи, Бостон, Сан-Франциско, дорнод ба өрнөд дэх америкийн бусад том хотоос гэмт хэргийн цаашдын байдлыг асуусан дэлгэрэнгүй цахилгаан утас шууд Мейсонд буюу «Ассошиэйтед пресс» эсвэл «Юнайтед прессийн» орон нутгийн төлөөлөгч нарт зай завсаргүй ирж байлаа. Энэ Грифитсийн дурласан гэгдэж байгаа тэр баян, хөөрхөн хүүхэн нь хэн бэ? Тэр хүүхэн хаана суудаг бэ? Тэр хүүхэн чухамдаа Клайдтай ямар харьцаатай байсан юм бол? Гэвч Финчлийнхэн, Грифитсийнхний баялгийг бишрэн хүндэтгэсэн Мейсон Сондрагийн тухай хэлсэнгүй, энэ бол Ликургийн нэгэн маш баян фабрикийн эзний охин гэж л хэлжээ. (Мейсон чухам хэн гэдгийг мэдээлэх хэрэггүй гэж үзэж байсан хэрэг). Харин Мейсон Клайдын туузаар нямбай боосон боолттой захидлуудыг саадгүй үзүүлж байлаа.

	Харин тэгэхдээ Робертагийн захидлуудыг маш дэлгэрэнгүй өгүүлж, хэн ч түүний дурсгалыг хамгаалж чадахгүй учир тэдгээрийн дотроос хамгийн уран яруу ба уйтгартай хэсгийг сонинд нийтлүүлэхээр өгчээ... эдгээрийг хэвлэлд гарч ирэхэд Клайдыг жигшин үзэх, хүүхнийг өрөвдөх долгион дэгдэв. Ядуу, даруу, ганцаар бүсгүйд түүнээс өөр хэн ч байсангүй, гэтэл тэр нь итгэлийг эвдэгч ширүүн алуурчин байсан аж. Тэр залууд дүүжлүүр ч багадах биз! Мейсон Баавгайт нуур орох ба буцах замдаа, бас дараагийн өдрүүдэд эдгээр захиаг шамдан уншсан байлаа. Хүүхний гэрийн амьдрал, ирээдүйн тухай гомдол, зовлон, илэрхий ганцаардмал, сэтгэлийн ядралыг хамарсан зарим онц эмгэнэлт мөрүүд Мейсоныг гүн догдлуулжээ. Дараа нь Мейсон эхнэртээ, Хейт болон нутгийн сурвалжлагч нарт энэ догдолгоогоо халдааж чаджээ. Сурвалжлагч нар Биржбургээс бичсэн сурвалжилгадаа Клайдыг түүний тун дуугарахгүй, уруу царайтай, ширүүн сэтгэлтэй байгааг нэлээд гажуудуулсан хэдий боловч нэн их тодорхой дүрслэн үзүүлжээ. Утикийн «Стар» сонины мөнөөх нэн их мөрөөдөнгүй санал сэтгэл бүхий залуу сурвалжлагч Олденыхны фермд очиж, гашуудан зовж цөхрөнгөө барсан Олден авгайг нэн даруй нэлээд нарийн тодорхойлон бичжээ. Дургүйцэх буюу гомдол гаргаж чадахгүй болтлоо их зовсон тэр авгай Роберта эцэг эхийгээ хэрхэн хайрладаг байсан ямар их даруу, сайн санаатай, сүсэг бишрэлтэй байсан нэг удаа нутгийн арга маягийн сүмийн лам хэрхэн түүнийг өөртөө тааралдсан хамгийн ухаантай, даруу, хөөрхөн бүсгүй гэж хэлсэн, тэр гэрээсээ яваагүй байхдаа олон жилийн турш ээжийнхээ үнэхээрийн баруун гар болж байсан тухай түүнд жирийн байдлаар шударга шулуун ярьжээ. Үнэндээ тэр Ликургт ядуу зүдүү ганцаардаж байсны улмаас л энэ өөдгүй этгээд уран гоё үг хэлж, сууна гэж амлаад, түүнийг цаазтай харилцаа (түүнийг ер ингэсэн гэж итгэх бололцоо бараг байхгүй юм) түүнийг үхэлд хүргэсэн холбоонд татан оруулжээ. Тэр ямагт шударга, цэвэр, эелдэг сайн санаатай байсан шүү дээ. «Түүнийг үхсэн гэж бодооч! Үүнд итгэж хэрхэвч чадахгүй байна».

	 

	 

	Эхийн яриаг дор дурдсан байдлаар дамжуулсан үүнд: «Охин дөнгөж өнгөрсөн нэг дэх өдөр энд байв. Тэр жаахан уйтгартай мэт надад санагдсан боловч инээмсэглэж байсан. Тэгэхэд охин ямар учраас өдөр, орой ферм дундуур ямагт холхиж, юм бүхнийг үзэж, цэцэг түүж байгаа юм бол доо гэж би гайхсан юм. Дараа нь хүрч ирээд, намайг тэвэрч: «Ээж ээ би дахин жаахан болж, урьдын адил таны өвөр дээр сууж, бүүвэйлүүлэх сэн гэж хүсэх юм» гэж хэлсэн. Тэгэхэд нь би: «Роберта чи яагаа вэ? Яагаад чи өнөөдөр ийм уйтгартай байна?» гэж хэлсэн «Зүгээр. Би маргааш өглөө явах гэж байгааг та мэднэ шүү дээ. Иймээс өнөөдөр миний сэтгэл нэг л түгшүүртэй байна» гэж тэр хариулсан. Тэр ингэж аялах гэж бодож байсан байх гэж дээ! Охинд өөрийнхөө хүссэнийг бүтэхгүй гэсэн совин орсон байж л дээ. Хэвтээ хонь ч үргээхгүй охиныг минь тэр хүн цохисон байх гэж дээ!» гэжээ.

	 

	 

	Ингээд Олден авгай тэссэнгүй, аяархан уйлж эхлэв. Тайтгаршгүй Тайтус холхон зогсож байлаа.

	 

	 

	Гэвч Грифитсийнхэн болоод нутгийн дээд зиндааныхны бусад төлөөлөгчид бараг юу ч болоогүй юм шиг таг дуугүй байв. Сэмюэл Грифитсийн тухайд бол тэр нь эхлээд Клайдыг ийм аюултай хэрэг өдүүлэх чадалтай хүн гэж ойлгож, итгэж хэрхэвч чадахгүй байлаа. Яагаад? Тийм эелдэг нэлээд аймхай, яриангүй аятайхан залуу, хүн алсан гэж яллагдах гэж үү? Сэмюэл энэ үед Ликургээс нэлээд хол Дээд Саранакт байсан бөгөөд Гилберт тийшээ арай чамай утасдсан аж. Сэмюэл гэнэт ийм болсноос болж, ажиллах байтугай сонссон зүйлээ арай чамай л ойлгожээ. За хаанаас даа, ингэх бололцоогүй юм! Энд ямар нэг ташаарал байгаа биз. Клайдыг өөр ямар нэг хүнтэй андуураа биз.

	Гэлээ гэсэн ч энэ бүгд яриангүй үнэн, яагаад гэвэл тэр хүүхэн Клайдын эрхэлж байсан тэр тасагт ажилладаг байсны дээр Брижбургийн прокурорт (Гилберт түүнтэй нэгэнт ярилцсан байж) Клайдад нас барсан хүүхний захидлууд байсан ба Клайд тэдгээрийг татгалзахыг оролдсонгүй гэж Гилберт тайлбарласаар байна.

	— За яах вэ! Гэвч намайг очихоос нааш сайн бодохгүйгээр юу ч битгий хий, гол нь Смилли буюу Готбой хоёроос өөр хэнд ч энэ тухай бүү ярь. Брукхарт хаана байгаа вэ? (Сэмюэл «Грифитс ба түүний компани» фермийн хууль цаазын зөвлөх Дарра Брукхартын тухай ярьжээ) гэж Сэмюэл хэлэв.

	— Тэр одоо Бостонд байгаа. Нэг дэх буюу хоёр дахь өдрөөс нааш эргэж ирэхгүй мэтээр хэлсэн гэж Гилберт хариулав.

	— Даруйхан ир гэж түүнд утас өг. Далимд нь намайг буцаж ирэхээс нааш элдэв тайлбар бичихгүй байлгах талаар «Стар», «Бикон» сонины эрхлэгч нартай Смилли ярилцаг. Би маргааш өглөө очно. Бас машин аваад, хэрэв болбол өнөөдөр тийшээ оч гэж түүнд хэл (Сэмюэл Брижбург руу гэж хэлж байгаа юм) Чухам юу болсон би уг газраас нь мэдэх ёстой. Тэр хэрэв чадвал Клайдтай, бас тэр прокурортой уулзаж, чадах бүгдийгээ магадлан мэдэг. Бас бүх сониныг түүж аваг. Хэвлэлд нэгэнт гарсан зүйлийг би өөрөө үзмээр байна.

	Барагцаалбал энэ үеэр Арван хоёрдугаар нуур дахь Финчлийн зусланд Сондра Клайдын тухай охин хүнийхээ бүх санаашралыг тасалсан гэнэтийн сүйрлийн тухай зовлонтой гашуун бодол болж, хоёр өдөр, хоёр шөнийг бараад, эцэст нь ээжээс илүү дассан эцэгтээ бүх үнэнийг хэлэхээр шийджээ. Сондра хоолны дараа аавынхаа ном уншиж буюу ажил хэргээ бодож, цаг өнгөрүүлдэг заншилтай тасалгаанд нь орлоо. Гэвч Сондра аавдаа хүрч амжилгүй эхэр татан уйлж эхлэв. Дурлал нь нурсан явдал ч, өөрийнх нь ба гэр бүлийнх нь эргэн тойронд сүйд майд болж болох шившиг нь түүний нэрэлхүү найдлага, нийгэмд эзлэх байр байдлыг баллаж болох юм гэж айсан явдал ч үнэхээр догдлуулжээ. Өчнөөн удаа урьдчилан сануулсан эх нь одоо юу гэх вэ? Бас аав юу гэх вэ? Бас Гилберт Грифитс түүний болзоот бүсгүй юу гэх вэ? Түүний нөлөөнд байсан Бертинагаас бусад Клайдтай ингэж ойр дотно байхыг хэзээ ч сайшаагаагүй Крэнстоныхон юу гэх вэ?

	Эцэг нь түүний эхэр татахыг сонсоод, юу болсныг огт ойлгосонгүй, гайхахдаа толгойгоо дээш татав. Гэвч ямар нэг маш аюултай юм болжээ гэдгийг тэр дороо мэдээд, түүнийг бушуухан тэвэрч, тайтгаруулахыг оролдон:

	— За, чимээгүй, чимээгүй? Бурхан минь миний охин яасан бэ? Хэн чамайг гомдоосон бэ? Юугаар яаж? гэж шивнэв.

	Тэгээд Клайдтай анх удаа уулзсан тухай, Клайд хэрхэн таалагдсан тухай, Грифитсийнхэн түүнийг хэрхэн үзэж байсан тухай, түүний захидлууд, дурлалын тухай... эцэст нь энэ аймшигт зэмлэл ба баригдаж явсан зэрэг үнэн учрыг маш их сандран сонсжээ. Гэтэл энэ бүгд нь үнэн байвал яана! Түүний нэр болон аавын нь нэрийг газар сайгүй муучилбал яана! Сондра зүрх нь хагарсан мэт дахин маш их цурхиран уйлав... Гэвч аавыгаа хэчнээн их санаа сэтгэл алдаж, гашуудлаа ч гэсэн эцэстээ өрөвдөж, уучилна гэдгийг Сондра сайн мэдэж байлаа.

	Гэртээ энх амар, эрэмбэ журамтай, эелдэг зөөлөн, эрүүл ухаантай байж сурсан эрхэм Финчли ч охиноо өрөвдсөн хэдий боловч гайхан үл ойшоосон байдалтай харж:

	— Үгүй мөн, паянтай хэрэг ээ! Чөтгөр ав гэж? Хайрт минь, би үймэрч байна! Ер ухаанаа олохгүй байна. Энэ хэтэрсэн хэрэг байх аа. Хүн алсан гэж зэмлэгдсэн гэнэ ээ! Түүнд чиний бичсэн захидлууд байдаг! Түүнд ч биш, харин бүр тэр прокурорт байгаа байх нь ээ. Үгүй мөн гэж! Муухай хэрэг Сондра минь, муухай хэрэг! Би энэ тухай ээжээс чинь хэдэн сарын өмнө сонсоод, ээжээс чинь илүү чамд итгэсэн юм. Тэгээд одоо үүнээс юу болсныг харахгүй юу? Чи яагаад надад юу ч хэлээгүй юм! Яагаад ээжийнхээ үгэнд ороогүй юм. Чи хэргийг ингэж гүнзгийрэхээс өмнө надад цөмийг ярьж болох байсан. Чи бид хоёр бие биеэ ойлгодог гэж бодож байсан сан. Ээж бид хоёр чинь ямагт чиний төлөө бүгдийг хийдэг байсныг чи мэднэ. Түүнээс гадна чамайг би эрүүл ухаантай хүн гэж боддог байсан. Гэтэл чи хүн алсан тухай хэрэгт холбогдсон байдаг! Бурхан минь!

	Аятайхан костюмтай, хонгор цагаан үстэй, гоолиг энэ хүн ухасхийн босож, хуруугаа ууртай тас няс хийлгэж, хойш урагш холхиж эхэлсэн бөгөөд харин Сондра уйлсаар байлаа. Финчли гэнэт зогсож:

	— За боль! Боль! уйлаад яах юм? Энд нулимс тус болохгүй. Үнэндээ бид үүнийг ямар нэг аргаар амсаж өнгөрүүлэх болно. Энэ нь чамд яаж нөлөөлөхийг мэдэхгүй байна, мэдэхгүй байна... төсөөлөхгүй байна. Бид тэр захидлуудын талаар ямар нэг арга хэмжээ авах хэрэгтэй гэдэг л тодорхой байна гэж дахин ярив.

	Сондра уйлсаар байлаа. Тэдний нийгмийн байдалд ямар төрлийн цохилт өгснийг эхнэртээ тайлбарлахын тулд Финчли эхнэрээ дуудав. Энэ цохилт Финчли авгайн ой ухаанд үхтэл нь үл арилах ор мөр үлдээжээ. Дараа нь эрхэм Финчли өмгөөлөгч, муж улсын сенаточ, муж улс дахь бүгд найрамдах намын төв хорооны төлөөлөгч өөрийнхөө байнгын хууль цаазын бие зөвлөгч Легер Эттерберид утасдаж, Сондра ямар хүнд байдалд орсныг түүнд тайлбарлаад, одоо юу хийвэл зохихыг зөвлөнө үү гэж гуйжээ.

	— Бодоод үзье л дээ. Эрхэм Финчли минь, би л бол хэтэрхий зовнихгүй байх байсан. Энэ хэргийн тухай эвгүй зар тарахаас өмнө би зохицуулж чадна гэж бодож байна. Бодоод үзье. Тэнд Катаракад хэн прокурор байгаа бил ээ? Би үүнийг мэдээд, ярилцаж, дараа нь танд утасдъя. Харин та битгий зов, би ямар нэг арга хийж чадна гэдэгт итгээрэй. Юу ч болсон энэ захиануудыг сонинд гаргахгүй гэж танд ам өгье. Тэр ч байтугай тэдгээрийг шүүхэд ч үзүүлэхгүй байж болно. Гэвч би үүнд итгэхгүй байна. Харин танай охины нэрийг дурсуулахгүй байх болгож би лав чадна. Иймд та битгий зов гэж Эттебери хариулав.

	Дараа нь Эттербери хууль цаазын хаяг хунлиас Мейсоны нэрийг олж, утасдаад, биеэрээ уулзах гэж болзов. Мейсоны бодлоор эдгээр захиа уг хэрэгт онц чухал байсан боловч Эттеберийн дуу маш хүчтэй сэтгэгдэл төрүүлсэн учир Сондрагийн нэр ба түүний захианы талаар огтхон ч зар тараах гээгүй, харин төлөөлөгчдийн зөвлөлөөр хэргийг урьдчилан авч үзэхээс зайлсхийж, үнэнээ хэлэх нь дээр гэж Клайдыг үзэхгүйд хүрвэл тэдгээр захидлыг хаалттай хурлаар авч хэлэлцэхээр л хадгалах гэж бодсон юм гэж Мейсон яаравчлан тайлбарлав.

	Эттебери хоёр дахь удаагаа Финчлитэй ярилцаад, охиныхоо захидлыг ямар аргаар ч ашиглах буюу нэрийг нь дурсахыг эрс эсэргүүцэж байгааг мэдээд Мейсоныг Сондрагийн тухай ямар нэг хэлбэрээр дурсах гэж шийдэхээсээ өмнө ноцтой бодлого бодоход хүргүүлэх улс төрийн зарим мэдээ, төлөвлөгөө сэлтийг авч маргааш буюу нөгөөдөр Брижбургт биеэрээ очно гэж амлажээ.

	Дараа нь гэр бүлийн зөвлөлөөр зохих ёсоор хэлэлцсэний эцэст Финчли авгай Стюарт, Сондра гурав Мэний эрэг буюу өөр ямар нэг газар нэн даруй элдэв тайлбар, салах ёс хийхгүй явахаар шийдэв. Эрхэм Финчли өөрөө Ликург ба Олбэнид буцах бодолтой байлаа. Сурвалжлагч нартай тааралдах юм уу, найзууд асууж болох газар тэдний аль нэг нь үлдвэл тэнэг хэрэг болно. Тэгээд Финчлийн гэр бүл Нарраганестэд зугтан очиж, тэнд тэд Уилсон гэдэг нэрийн дор бүтэн хагас сар нуугджээ. Мөн тэр шалтгаанаар Крэнстоныхон мянган арлын нэгэнд яаралтай очсон бөгөөд тэдний саналаар зуны сүүлчийг болгоомжтой өнгөрүүлж болох аж. Гарриэтырхан ба Бэготынхон ингэж их сандрахаар нэрээ гутаагаагүй дүр үзүүлэн, Арван хоёрдугаар нуурт байснаараа л байв. Гэвч Клайд Сондра хоёрын тухай, энэ аймшигт гэмт хэргийн тухай, өөрөө ямар ч гэмгүйгээр энэ хэрэгт ямар нэг талаар холбогдож, нэр алдраа аль нэг байдлаар хугалсан бүх хүн эргэлт буцалтгүй мөхөж болох тухай цөм ярилцаж байв.

	Тэр завсар Грифитсийнхний заавраар Смилли Брижбургт очиж Мейсонтой хоёр цаг ярилцсаны дараа Клайдыг эргэж тасалгаанд нь түүнтэй хүнгүйгээр ярилцах зөвшөөрөл авчээ. Грифитсийнхэн одоогоор Клайдыг хамгаалах ажил зохиох гээгүй, харин тухайн нөхцөл байдалд ерөөсөө ямар нэг хамгаалалт байж болох эсэхийг мэдэх гэсэн юм гэж Смилли тайлбарлав. Клайдын буруутай нь өчүүхэн ч эргэлзээгүй бөгөөд шүүх таслах процессыг удаашруулах юм бол Клайдад ямар ч ашиггүйгээр тойрог л их мөнгө гарздах юм: харин Клайд бүгдийг хүлээх юм бол ямар нэг зөөлрүүлэх нөхцөл байдал олдож болох бөгөөд юу ч болсон нийгмийн энэ шившгийг сонины хуудаснуудад хэтрүүлсэн хэлбэрээр гаргаж ирэхийг болиулж болно гэж баталж байсан учир Клайдыг үнэнээ хүлээ гэж ятгах хэрэгтэй гэж Мейсон Смиллид шургуу зөвлөсөн юм.

	Ингээд цааш яах вэ гэж Клайдын уруу царай гарган, горьдлого найдлагагүй бодол болж суусан тасалгааны зүг Смилли явлаа. Смилли гэдэг нэрийг дурсах төдийд Клайд цохиулсан мэт татгалзав. Грифитсийнхэн Сэмюэл Грифитс, Гилберт! Тэдний бие төлөөлөгч. Одоо Клайд юу хэлэх бил ээ? Смилли Мейсонтой ярилцаад, Клайдыг буруутайд үзэж байгаа нь эргэлзээгүй гэж тэр бодлоо. Юу хэлэх бил ээ? Үнэнээ хэлэх үү, болих уу? Гэвч түүнийг ямар нэг юм бодох, ухах гэж оролдож байтал нь Смилли үүдээр нэгэнт орж иржээ.

	Клайд хуурай уруулаа долоож, чуу чамай:

	— Сайн байна уу эрхэм Смилли! гэв.

	Тэгтэл нөгөөх нь чин сэтгэлтэй мэт байдал гарган:

	— Сайн уу, Клайд аа? Таныг ийм газар суулгасан нь тун гунигтай юм гээд, дараа нь: — Сонин болон эндхийн прокурор таны тухай элдвийн эсэн бусын яриа харамгүй гаргаж байна. Үнэндээ энэ нь ямар нэг ташаарал биз. Би үүнийг л магадалж мэдэхийн төлөө ирлээ. Танай авга ах өнөө өглөө намайг тантай уулзаж, яагаад таныг хорихоор шийдсэнийг мэдэж ир гэж утсаар даалгасан. Одоо танай төрөл садны байдал ямар байгааг та өөрөө мэднэ. Тэд бүгдийг яг таг мэдэж, хэрэв болж гэмээ нь уг хэргийг зогсоо гэж надад даалгасан. Иймд хэрэв та надад бүгдийг дэлгэрэнгүй яривал... ойлгож байгаа биз дээ... миний хэлэх гэсэн зүйл бол... 

	Смилли зогсов. Сая прокуророос түүний сонссон бүх зүйл Клайдын нийцгүй байгаа байдал зэргээс үзэхэд Клайд өөрийгөө зөвтгөхөөр олон юм хэлж бараг чадахгүй биз гэж Смилли ойлгожээ.

	Клайд хавдсан уруулаа бас дахин долоож,

	— Эрхэм Смилли минь, миний хувьд тун муу явдал болж байх шиг байна. Би Олден авхайтай уулзахдаа ийм гайд учирна гэж огт бодоогүй юм. Харин би түүнийг алаагүй, бурхан гэрчилнэ, энэ тун үнэн. Би түүнийг хэзээ ч алах гээгүй, тэр нуурт аваачих гээгүй. Энэ бол үнэн, үүнийг би прокурорт ч хэлсэн. Надад түүний бичсэн захидлууд прокурорт байгааг би мэдэж байна. Гэвч захидлууд ерөөсөө би түүнтэй хамт явахыг хүссэн биш харин тэр хүүхэн надтай явах гэж хүссэнийг л нотолж байгаа юм... 

	Клайд хэлсэн үгэндээ Смиллийн итгэж байгаа эсэхийг хүлээж дуугүй болов. Клайдын тайлбар Мейсоны хэлсэн үгтэй тохирч байгааг Смилли мэдсэн боловч тайтгаруулахыг хичээгээд:

	— Тийм ээ, мэдэж байна, Мейсон сая надад тэдгээр захиаг үзүүлсэн гэж л хэлэв.

	— Түүний үзүүлнэ гэдгийг би мэдэж байсан гэж Клайд аяархан хэлээд: — Гэвч эрхэм Смилли минь заримдаа ямар явдал тохиолддогийг мэднэ гээд, тэргүүн дарга буюу Краут чагнаж байж магадгүй гэж болгоомжлон, дуугаа тун аяархан болгож: — Хэрэв анхнаасаа огт бодоогүй ч гэсэн хүүхэнтэй ийм явдалд орж болох юм. Та өөрөө мэднэ. Робертад эхлээд би дурласан нь үнэн. Би түүнтэй холбоотой байсан. Энэ нь түүний захидлуудаас ил байгаа биз. Харин фабрик дээр ямар журамтай байдгийг та мэднэ шүү дээ. Тасгийн эрхлэгч ажилчин эмэгтэйчүүдтэй ямар ч холбоотой байж болохгүй. Тэгэхэд миний хамаг аягүй явдал үүнээс л болсон шиг санагдаж байна. Ойлгож байна уу? Энэ тухай ямар нэг хүн мэдэх вий гэж би айж байсан гэв.

	— Тийм ээ, ойлгогдож байна.

	Смилли Клайдыг өрөвдсөн байдалтай сонсож байсан мэт санагдсан учир Клайд аажмаар улам тайван, улам түгшүүргүй болж Робертатай урьд дотно байсныхаа бараг бүх түүхийг яриад биеэ зөвтгөхийг хичээж байлаа. Гэвч түүнийг зогсолтгүй, хэмжээгүй их догдлуулж байсан гэрэл зургийн аппарат, хоёр шляп, алга болсон костюм эд бүгдийн тухай нэг ч үг хэлсэнгүй. Үнэн хэрэг дээрээ энэ бүгдийг Клайд юу гэж тайлбарлах юм бэ? Цөмийг Мейсоноос мэдэж авсан Смилли төгсгөлд нь:

	— Клайд аа, тэр хоёр шляп ямар учиртай юм бэ? Энэ Мейсоны хэлж байгаагаар бол та нуур дээрээс олсон шляп, тэндээс явахдаа өмсөж явсан шляпыг өөрийнхөө шляп гэж хүлээсэн байна гэж хэлэв.

	Клайд ямар нэг үг хэлэхэд хүрсэн боловч чухам юу хэлэхээ мэдэхгүй:

	— Эрхэм Смилли минь тэд ташаарч байгаа юм. Би тэндээс явахдаа сийрсэн шляптай биш, саравчтай малгайтай явсан гэж хариулав.

	— Ойлгож байна. Гэвч Баавгайт нуур дээр таныг сийрсэн шляптай байсан гэж тэр хэлж байна.

	— Тийм ээ, байсан юм. Гэвч энэ бол анх удаа Крэнстотыхонд ирэхдээ өмсөж ирсэн шляп гэж би түүнд хэлсэн шүү дээ. Би хэлсэн юм. Би тэгэхэд малгайгаа тэднийд мартаж орхисон юм.

	— За ойлгогдож байна. Дараа нь бас нэг костюмын яриа байна. Тэгэхэд таны өмсөж явахыг үзсэн саарал гэл үү дээ костюмыг одоо олохгүй байна гэж Мейсон хэлж байна. Танд тийм костюм байсан уу?

	— Байгаагүй. Намайг энд авчрахад өмсөж ирсэн тэр хөх костюмыг өмсөж явсан. Дараа нь надаас хурааж аваад үүнийг надад өгсөн.

	— Гэвч түүний хэлж байгаагаар бол тэр костюмыг Шейронд цэвэрлэгээнд өгсөн гэж та хэлсэн байна. Тэндээс энэ тухай мэдэх нэг ч хүнийг тэр олж чадсангүй. Энэ яагаад ийм болсон юм? Үнэхээр та түүнийг цэвэрлүүлэхээр өгсөн юм уу?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ!

	— Хэнд өгсөн юм?

	— Харин одоо би ер санахгүй байна. Хэрэв би тийшээ дахин очвол тэр үйлчнийг олж чадах байх аа. Энэ нь буудлын хавь байсан.

	Харин Клайд ингэж хэлэхдээ, Смиллийн нүүр өөд харахгүйн тулд доошоо харжээ.

	Дараа нь урьд Мейсоны асуусны адил Смилли завинд Клайдын авч явсан чемоданы тухай, шаахайтай, костюмтайгаа эрэгт хөвөн хүрч чадсан атлаа ямар учраас Робертад самран хүрч, хөмөрсөн завинаас зуурахад нь тусалж чадаагүй тухай асууж эхлэв. Клайд урьдын адил түүнийг ёроол руу татан оруулах байх гэж айсан юм гэж тайлбарлажээ. Гэвч урьд нь Клайд завийг тэднээс холдон хөндийрсөн мэтээр хэлснийг Смилли Мейсоноос олж мэдсэн бөгөөд одоо Клайд завинаас барьж ав гэж хүүхэнд хашхирсан гэж анх удаа нэмэн хэлжээ. Түүний шляп салхинд хийссэн мэтээр ярьсантай холбогдуулан, Мейсон энэ намуухан өдөр өчүүхэн ч салхины амьсгал байгаагүй гэдгийг гэрч нар, мөн тэрчлэн засгийн газрын цаг уурын мэдээллийн тусламжаар нотлоход бэлэн байгаагаа хэлсэн аж. Ингэхэд Клайд худал хэлсэн бололтой. Түүний энэ бүх явдал хар юмыг цагаан утсаар оёсон мэт ил байлаа. Гэвч Смилли түүнийг эмээлгэхгүйн тулд зөвхөн «Аа ойлгож байна уу» гэх буюу «тэгэлгүй яах вэ» эсвэл хаа «тийм байсан хэрэг үү» гэж давтаж байв.

	Эцэст нь Робертагийн нүүр ба толгойд байсан цохиулсан ор мөрийн тухай Смилли асуужээ. Завины хашлаганы нэг цохилт нь хоёр газар гэмтэл учруулж чадахгүй гэж Мейсон хэлээд, Смиллийн анхаарлыг үүнд хандуулсан юм. Гэтэл завь хөмрөхдөө Робертаг дөнгөж ганц удаа цохисноос бүх шарх, гэмтэл гарсан юм гэж Клайд хэлжээ. Эс тийм бол энэ шарх, гэмтэл юунаас болсныг Клайд ер ойлгохгүй байна. Гэвч энэ тайлбар ямар их арчаагүй хөөрхийлөлтэй сонсогдож байгааг Клайд өөрөө ч ойлгож эхэлжээ. Клайд Смиллид итгэхгүй байгаа нь түүний гутарсан, эмээсэн байдлаас илэрхий байлаа. Клайд Робертад туслаагүй явдлыг өөдгүй аймхай зан гэж Смилли илт, эргэлзээгүй үзэж байна. Клайд түүнийг үхэхэд хүргэжээ. Энэ талаар аймхай байдал нь тун ч дорой цагаатгал болох юм.

	Эцэст нь Клайд цаашаа худал хэлэх аргагүй тун их ядарч, сэтгэлээр унаад, дуугүй боллоо. Харин Смилли маш их гутарч, урам нь хугарсан учир цаашдын асуултуудаар Клайдыг сандруулах өчүүхэн хүсэлгүй болж сандал дээрээ зовнин атирч, ичиж байгаад, эцэст нь:

	— За Клайд минь миний явах цаг болсон гэж би айж байна. Эндээс Шейрон орох зам тун муухай. Энэ бүх явдлыг таны тодорхойлолтоор сонссондоо их баярлалаа. Таны надад ярьсан бүхнийг танай авга ахад би нарийн зөв дамжуулна. Харин би таны оронд байсан бол одоогоор аль болохоор олон юм ярихгүй байсан. Надаас цаашдын мэдээ автлаа хүлээж бай. Таны хэргийг хөтөлж чадах өмгөөлөгчийг эндээс ол гэж надад даалгасан. Гэвч нэгэнт оройтсон ба манай хууль цаазын ерөнхий зөвлөгч эрхэм Брукхарт маргааш эргэж ирэх учир хүлээж ярилцсан нь дээр гэж би бодож байна. Тэгээд хэрэв миний зөвлөгөөг сонсохыг хүсэж байвал надаас буюу түүнээс мэдээ автлаа ер илүү юм бүү ярь. Нэг бол тэр өөрөө ирнэ, үгүй бол ямар нэг хүн явуулна. Танд тэр ирэх хүн надаас захиа авчирч, цаашид яах заалтыг танд өгөх болно гэж хэлэв.

	Смилли ингэж сургамжилсны дараа салах ёс гүйцэтгээд. Клайдыг ганцаардсан бодолтой нь орхиод явжээ. Харин Клайд буруутай юм. Грифитсийнхэн олон сая мөнгөө үүнд гарздахыг хүсэх юм бол тэдний тэр олон сая мөнгө л Клайдад яриагүй оногдвол зохих гайтай тавилангаас нь аварч болно гэдэгт Смилли өчүүхэн ч эргэлзсэнгүй.

	
XIII БҮЛЭГ

	Маргааш өглөө нь Сэмюэл Грифитс Уикиги-авеню дахь харшийнхаа зочдын уудам өрөөнд Гилбертийг байлцуулан Клайд, Мейсон нартай уулзсан тухай Смиллийн дэлгэрэнгүй тайланг сонсжээ. Смилли үзсэн сонссон бүхнээ илтгэв. Гилберт Грифитс энэ бүгдэд машид догдлон уурсаж,

	— Муухай чөтгөр! Олиггүй амьтан! Аав аа би танд хэлээгүй юу? Түүнийг энд битгий авчир гэж би танд хэлсэн шүү дээ! гэж дуу алдав.

	Сэмюэл Грифитс урьд нь Клайдад болгоомжгүй талархаж байсныхаа тухай энэ битүү заалтыг нэлээд эргэцүүлэн бодоод: «Бид энд яах гэж цугларсан юм бэ, миний анхны дэмий боловч сайхан санааны болгоомжгүй байдлыг хэлэлцэх гэсэн юм уу, эсвэл одоогийн түгшүүрт байдлыг хэлэлцэх гэсэн юм уу?» гэсэн байдалтай утга төгөлдөр, гүн гутарсан харцаар Гилбертийг харав. Гэтэл Гилберт: «Алуурч! Энэ золгүй мэдэмхий Сондра Финчли юуны өмнө надад гайхуулахын тулд түүнийг хүн болгож авах гэж яваад одоо өөрийгөө гутаажээ. Тэнэг ээ бас! Хохь нь доо. Одоо түүний нэр мөд сайжрахгүй» гэж бодож байв. Гэвч бас Гилбертэд ч, аавд нь ч, бусдад нь ч аягүй явдал тасрахгүй болно. Энэ шившиг Гилбертэд, түүний болзолт хүүхэнд, Беллад, Майрад, эцэг эхэд нь цөмд нь угаагдашгүй толбо болон тусаж, Ликургийн олон нийтийн дунд эзлэх байр суурийг нь алдуулж тун ч болзошгүй юм. Эмгэнэлт явдал! Цаазлах ч магадгүй! Энэ нь бас тэдний гэр бүлээс шүү!

	Сэмюэл Грифитс өөрийнхөө зүгээс Клайдыг Ликургт ирснээс хойш болсон бүх зүйлийг санан бодож байлаа.

	Эхлээд түүнийг зооринд ажиллуулахаар үлдээгээд, Грифитсийнхны гэр бүл огт анхаарахгүй байсан. Бүтэн найман сар зөнд нь хаясан. Энэ нь наад зах нь энэ бүх аюулын шалтгааны нэг байж болох уу? Дараа нь энэ бүх хүүхний даргаар тавьсан. Энэ нь алдаа биш байсан юм гэж үү? Одоо Сэмюэл Клайдын хийсэн зүйлийг хэрхэвч өршөөгөөгүй, огт үгүй хэдий боловч үүнийг тодорхой ойлгожээ. Ямар жигшүүртэй амьтан бэ? Дур хүслэнд ямар их тэвчээргүй вэ? Тэр хүүхнийг уруу татаад, Сондрагаас болж, хөөрхөн жаахан Сондрагаас болж, түүнээс ангижрахыг боддог ямар хязгаар хэмжээ мэддэггүй зэрлэг явдал бэ? Тэгээд одоо тэр гянданд орсон байдаг. Смиллийн хэлснээр бол хүүхнийг алах гэж огт санаагүй. Тэр ч байтугай энэ тухай бодоогүй түүний шляп салхинд хийссэн гэдэг баталгаанаас өөр энэ бүх гайхалтай нөхцөл байдлыг тайлбарлах олигтой юм юу ч олж бодож чаддаггүй байдаг! Ямар арчаагүй муу зохиомол санаа вэ. Хоёр шляп буюу алга болсон костюмын тухай, эсвэл живж байгаа хүүхэнд ямар учраас туслаагүй тухай ямар ч үнэмшмээр тайлбар алга. Бас нүүр дундуур нь цохисныг тайлбарлаж болшгүй энэ ор мөр байдаг. Энэ бүгд түүний бурууг ямар хүчтэй нотолж байна вэ?

	— Бурхан минь! Тэр маанаг өөр олигтой юм бодож олж чадсангүй гэж үү? гэж Гилберт дуу алдав.

	Клайдаас Смиллийн олж мэдсэн зүйл цөм энэ бөгөөд эрхэм Мейсон түүний буруутайд үг дуугүй, бүрнээ шударга итгэсэн байна гэж Смилли хариулав.

	— Аюултай! Аюултай юм? Би ер үүнийг ойлгож чадахгүй байна, чадахгүй байна! Надтай ойр төрөл цустай хүн иймэрхүү гэмт хэрэг хийж чадсан гэдгийг би ойлгохгүй байна!.. гэж Сэмюэл үглэж байв.

	Сэмюэл Грифитс айсан, цөхөрсөндөө босож, холхин явж эхлэв. Гэр бүл! Гилберт, түүний ирээдүй! Белла түүний алдар нэр хүсэх бүх мөрөөдөл! Бас Сондра! Бас Финчли?

	Тэр нударгаа зангидав. Хөмсгөө, зангидаж хөмхийгөө зуув. Тэр байн байн Смиллийг харах бөгөөд өө сэвгүй, гялгар толигор тэр Смилли Грифитсийг харах бүрд толгойгоо уйтгартай сэгсэрч, мөн л сэтгэл зовсон байдалтай байлаа.

	Түүнд мэдээлсэн баримтуудыг ямар нэг өөр байдлаар тайлбарлаж болох уу гэж ах Грифитс бас бүтэн хагас цаг Смиллиэс асууж, дахин асуусны дараа дуугүй болоод дараа нь:

	— Энэ бүгд даанч муухай харагдаж байгааг хэлэх хэрэгтэй байна. Гэвч таны ярьсан бүх зүйлийг харгалзахгүйгээр түүнийг эргэлт буцалтгүй буруушаахад хүрэлцэх мэдээ баримт надад байхгүй учир би буруушааж чадахгүй. Одоогоор гадагшаа хөврөн гарч ирээгүй өөр ямар нэг баримтууд байж магадгүй Клайд олон юмны тухай нэг ч үг хэлсэнгүй гэж та ярьсан шүү дээ... бидэнд илэрхий бус ямар нэг дэлгэрэнгүй зүйл байж магадгүй... эс тэгвэл энэ бүгд нь хамгийн аймшигтай гэмт хэргийн дүртэй болж байна. Эрхэм Брукхарт Бостоноос ирсэн үү? гэв.

	— Ирсэн эрхэм ээ, тэр энд бий. Тэр эрхэм Смиллитэй утсаар ярьсан гэж Гилберт хариулав.

	— Сайн байна. Тэр өнөөдөр хоёр цагт энд над дээр ирэг. Би хэтэрхий ядарсан учир одоо энэ тухай ярьж чадахгүй. Смилли та надад ярьсан бүхнийгээ түүнд яриарай. Хоёр цагт түүнтэй хамт наашаа буцаж ир. Чухам юу гэдгийг би ер төсөөлөхгүй байгаа боловч тэр ямар нэг хэрэгтэй юм бидэнд хэлж өгч магадгүй. Клайд буруугүй гэж найдаж байгаагаа л хэлэхийг хүсэж байна. Түүний буруутай эсэхийг мэдэхийн тулд болох бүхнийг хийх, хэрэв буруугүй бол хуулийн зөвшөөрөх хэмжээгээр хамгаалахыг хүсэж байна. Гэвч үүнээс цааш гарахгүй. Тэр хүн миний ач хүү байлаа ч гэсэн иймэрхүү гэмт хэрэгтэй хүнийг аврах гэж хэрхэвч оролдохгүй. Үгүй, үгүй! үгүй! Би тэгдэг хүн биш. Би тийм хүн биш! Хэрэв тэр гэмгүй бөгөөд үүнд итгэх өчүүхэн төдий ч гэсэн үндэс байх юм бол ямар ч аягүй явдал, ямар ч шившиг хутгасан хамаагүй би түүнд туслахын тулд болох бүхнийг хийнэ. Хэрэв буруутай байвал? Үгүй! Хэзээ ч үгүй! Хэрэв энэ залуу үнэхээр буруутай бол хохь нь болох ёстой. Энэ нь миний ач хүү байлаа ч гэсэн ийм гэмт хэрэг хийсэн хүний төлөө би нэг ч доллар, нэг ч пенни зарахгүй! гэжээ.

	Сэмюэл эргээд, тасалгааны гүнд байгаа шатны зүг аажим, хүнд алхаагаар алхан одов. Смилли нүдээ бүлтийлгэн хойноос нь хүндэтгэсэн байдлаар харав. Ямар хүчтэй вэ? Хэчнээн шийдмэг вэ? Ийм их түгшүүртэй нөхцөл байдалд юутай чин шударга байна вэ? Гилберт ч бас гайхаж, урагшаа гөлрөн хараад, хөдлөхгүй сууж байв. Аав ч ёстой хүн юм аа. Аав нь муухай их доромжлогдон гутарч болох боловч аар саар юмаар хөөцөлддөггүй, өш хонзон санадаггүйгээр Гилбертээс ялгаатай юм. 

	Дараа нь том биетэй, гоё хувцастай, тарган цатгалан, болгоомжтой хянуур өмгөөлөгч эрхэм Дарра Брукхарт хүрч ирлээ. Түүний өрөөсөн нүдний зовхи унжиж, нүдний нь талыг таглажээ. Гэдэс нь нэлээд цүндийсэн байлаа. Иймд тэр нь агаарын бөмбөгийн адил хууль цаазын ямар ч загвар, тайлбар буюу шийдвэрийн өчүүхэн төдий ч гэсэн амьсгал түүнийг нэг бол цааш нь үгүй бол нааш нь хийсгэдэг мөнөөх маш сийрэг агаар мандалд бие махбодоороо эс ч гэсэн ухаан санаагаараа халин дэвж байгаа мэт сэтгэгдэл төрүүлж байлаа. Нэмэгдэл баримтууд байхгүй болохоор түүнд Клайд буруутай нь илэрхий мэт санагджээ. Сэжигтэй, гэрчтэй бүх нөхцөл байдлын тухай Смиллийн тайланг Брукхарт анхааралтай сонсоод, хэрэв тийм биш байжээ гэсэн ч Клайдад зохимжтой, одоо хүртэл мэдэгдээгүй ямар нэг баримт байхгүй юм бол ямар нэг хангалттай хамгаалалт хийхэд маш бэрх юм гэж Брукхарт шийджээ. Энэ хоёр шляп, чемодан... Энэ оргосон явдал... Энэ захианууд... гэвч Брукхарт энэ захиануудыг өөрөө уншвал дээр гэж боджээ. Уг хэргийн нэгэнт илэрсэн нөхцөл байдлаас үзэхэд олон түмний санал сэтгэл Клайдын эсрэг, амь үрэгдсэн хүүхний талд байх нь яриангүй хэрэг. Хүүхний ядуу зүдүү байдал, ажилчин ангид хамаарагддаг байдал нь тэдний талд байгаа юм. Энэ бүгд нь Брижбург мэтийн тийм аглаг ойт тойрогт төлөөлөгчдийн зүгээс аятайхан ял тогтоох явдлыг бараг бололцоогүй болгож байна. Клайд өөрөө ядуу боловч баян хүний ач хүү учраас Ликургийн дээд зиндааны дунд одоо хүртэл мэдээж байр суурийг эзэлж байсан шүү дээ. Энэ нь эндхийн бүх хүнийг эсрэг босгох нь эргэлзээгүй. Ийм дээрээс иймэрхүү төрлийн урьдаас тогтсон үзлийг ял шийтгэлд нөлөөлөхгүй болгохын тулд ял шийтгэх газрыг өөрчлөх тухай оролдох хэрэгтэй байсан юм.

	Гэвч нөгөө талаар Брукхарт эхлээд хамгаалах үүргийг өөртөө хүлээн авмагц Клайдын үнэн зөв хариултаас амь нас шалтгаалагдах болно гэдгийг дурдаад, Клайдаас бүх баримтыг сураглан мэдэж чадах бөгөөд тал бүрээс нь байцаах туршлагатай хуульчийг явуулах ёстой юм. Эс тэгвэл ямар нэг горьдлого байгаа эсэхийг хэлж чадахгүй болно. Түүний туслах нарын дунд иймэрхүү зорилгоор явуулж болох их авьяаслаг мөнөөх эрхэм Кетчумен байгаа бөгөөд түүний мэдээг үндэслэж энэ хэргийн талаар зохистой дүгнэлт хийж болох юм. Гэвч энэ хэргийн талаар ямар нэг шийдвэр гаргахын өмнө сайтар цэгнэн үзвэл зохино гэж үзэж байгаа бас нэг өөр нөхцөл бий. Утика, Нью-Йорк, Олбэнид эрүүгийн хуулийн элдэв нарийн ширийн зүйл будилааныг нэн их мэддэг өмгөөлөгч нар бий гэдгийг эрхэм аав хүү хоёр Грифитс мэддэг байсан нь эргэлзээгүй юм (тухайлбал, нэлээд сэжиг бүхий этгээдүүд мөн боловч тун авьяаслаг ах дүү хоёр Кэнаван Олбэнид байдаг нь санаанд оржээ) Брукхарт эхний үед энэ хэргийг хэрхэн үзсэн гэлээ ч гэсэн тэдний аль нь ч зохих шан хөлсөөр хамгаалах нь эргэлзээгүй. Шүүх таслах ажлыг өөр тойрогт шилжүүлэх, элдэв асуулт тавих, давж заалдах зэрэг замаар тэд уг хэргийг удаашруулж, эцсийн бүлэгт хэрэв гэр бүлийн эрхэм хүндэт тэргүүн Грифитст хэрэгтэй бол цаазлах ялаас арай зөөлөн ял оногдуулж болох нь эргэлзээгүй. Нөгөө талаар ийм ширүүн маргаантай хэрэг, сонинуудын шуугиан дэгдээх нь эргэлзээгүй. Гэтэл эрхэм Сэмюэл Грифитс үүнийг хүсэх үү? Сэмюэл баялаг эд агуурсаа ашиглан, хууль зүйг тойрон гарахыг оролдож байгаа мэтээр үнэндээ шударга бусаар ярьж магадгүй тийм нөхцөл байдалтай байгаа шүү дээ. Иймэрхүү байдалд олон түмэн нь баян хүмүүсийн эсрэг хэтэрхий хандсан байдаг. Гэвч Клайдыг аль нэг аргаар хамгаалахыг хичээсэн гэж хожим нь Грифитсийнхнийг шүүмжилж магадгүй хэдий боловч тэд ингэх болно гэж олон түмэн заавал бодох болно.

	Ингэхлээр эрхэм Грифитс хүүтэйгээ түүний дурссан хоёр хүний адил тийм гарамгай хуульчдыг урих уу, эсвэл тийм ч их томоохон бус өмгөөлөгчдийг урих уу, үгүй бол ерөөсөө хэнийг ч урихаа болих уу, чухам яавал дээр вэ гэдгийг одоохон шийдэх хэрэгтэй юм. Онцын анхаарал татахгүйгээр Клайдад шүүхийн хурал дээр гол төлөв хамгаалагчийн үүрэг гүйцэтгэдэг ухвар сайтай, хуучныг баримталсан үзэлтэй хуульчийг, жишээ нь Брижбургт сууж, практик хийж байгаа хүмүүсийн аль нэгийг олж өгч болох нь мэдээж хэрэг шүү дээ. Тэр хүн Грифитсийнхний гэр бүлийн талаар сонинд шуугиантай муухай дайралт аль болохоор бага гаргахын төлөө санаа тавих үүрэгтэй байх болно.

	Эцэст нь гурван цаг зөвлөсний дараа эрхэм Брукхарт эрхэм Кетчуменийгээ Брижбург рүү нэн даруй явуул гэж Сэмюэл шийдвэр гаргав. Тэр Клайдтай ярилцаад, дараа нь Клайд буруутай буюу буруугүй талаар түүний дүгнэлт ямар ч байсан орон нутгийн хууль цаазын авьяастны дотроос наад зах нь эхний үед түүний эрх ашгийг хамгийн сайн хамгийн шударга хамгаалж чадах тийм өмгөөлөгчийг сонгож авах болно. Гэвч эрхэм Кетчумен шагналын хэмжээний талаар ямар ч баталгаа өгч болохгүй зөвхөн Клайдад ял тулгасан явдалтай холбогдуулан үнэнийг хэлүүлэх ёстой. Өөр зүйлгүй. Дараа нь Клайдад үнэхээр зохистой баримтуудыг л олж тогтоохыг шударгаар эрмэлзэх тийм хамгаалалтын тухай санаа тавих хэрэгтэй болно. Товчоор хэлбэл ямар нэгэн хэлбэрээр хуулийн заль мэх, ов жив, луйвар гаргаж хэрхэвч болохгүй хуурмаг аргаар буруугүй болгож, хууль ёсыг хууран мэхлэхийг оролдож хэрхэвч болохгүй ажээ.

	
XIV БҮЛЭГ

	Гэтэл эрхэм Кетчумен, Мейсон, Смилли хоёроос өчүүхэн ч илүү юм Клайдаас олж чадсангүй. Кетчумен ямар нэг хүний ээдрээтэй өчгөөр уул баримтын тухай нэлээд зөв төсөөлөл зохиохдоо нэн уран боловч Клайдтай тохиолдоход чухалчлагдах сэтгэл санааны зүйлийн учрыг төдий л амжилттай олсонгүй ажээ. Энэ нь хэтэрхий хатуу чанд, хүйтэн шударга хуульч байв. Иймд Кетчумен долоодугаар сарын халуун өдөр Клайдыг бүтэн дөрвөн цаг зовоосны эцэст хорон санаат Клайд бол түүнд хэзээ нэг цагт тааралдаж байсан арчаагүй, үл мэдэх, үл чадах байдлын хамгийн гайхалтай загвар мөн гэдэгт итгээд, аргагүй ухрахад хүрчээ.

	Мейсон өмнө нь Смиллийг явснаас хойш Биг Битернд Клайдтай хамт очиж, тэндээс гэрэл зургийн аппарат, хөл хоёрыг эрж олсноос гадна Клайдаас бас багагүй худал үг сонсжээ. Клайд гэрэл зургийн аппаратгүй байсан мэтээр баталж байгаа боловч аппараттай байсны нотолгоо байгаа бөгөөд аппараттай байсан, Ликургээс явахдаа түүнийг авч явсан байна гэж Мейсон одоо Кетчуменд мэдээлсэн юм. Гэвч Кетчуменийг асуухад, Клайд аппарат авч яваагүй, олдсон хөл нь миний аппаратын хөл биш гэж хариулжээ. Ингэж худал хэлэхэд Кетчумен хэмжээгүй их дургүйцээд, түүнтэй дахин ер маргахгүй гэж шийдэв.

	Гэвч Клайдын тухай түүний хувийн дүгнэлт ямар ч байлаа гэсэн өмгөөлөгч сонгон авахыг Брукхарт даалгасан билээ. Энэ нь хэрэв Грифитсийнхний нэр хүндийн тухай биш юм бол наад зах нь тэдний энэрэнгүй үзлийн тухай хэрэг учраас чухал юм. Харин баруун зүгт байгаа Грифитсийнхэн сохор зоос ч байхгүй учир тэднийг энэ хэрэгтэй ер орооцолдуулах хэрэггүй гэж Брукхарт тайлбарласан аж. Ийм дээрээс Кетчумен явахаасаа өмнө хамгаалагчийг олохоор шийджээ. Кетчумен орон нутгийн улс төрийн нөхцөл байдлын учрыг огт олоогүй учир Катарак тойргийн үндэсний банкны захирал Айра Келлог дээр очжээ. Келлог ардчилсан намын орон нутгийн байгууллагын нэрт зүтгэлтний нэг байв. (Кетчумен үүнийг мэдсэнгүй). Энэ Келлог шашин шүтлэг, зан суртахууны үзлийнхээ эрхээр Клайдын хийсэн гэгдэж байгаа гэмт хэрэгт маш их дургүйцсэн байжээ. Гэвч нөгөө талаар энэ хэрэг нь ойртож байгаа сонгуулиар бүгд найрамдах намын шинэ шинэ амжилтад зам гаргаж байгааг Келлог сайн мэдэж байсан бөгөөд Мейсоны эсрэг ажиллах бололцоог алдаж болохгүй гэдгийг үзэхгүй байж чадсангүй. Клайд ба түүний өдүүлсэн гэмт хэргийн дүрээр гарч ирж байгаа хувь заяа нь бүгд найрамдах намын машинд тун аятай тэжээл болж байв.

	Ингэж алсныг илрүүлсэн цагаас хойш Мейсон энэ зах хязгаарт аль дивангар цагаас нааш нэг ч прокурорын олж үзээгүй тийм их өргөн алдрыг бараг бүх орон даяар олсонд хэргийн учир оршиж байлаа. Буффало, Рочестер, Чикаго, Нью-Йорк, Бостон мэтийн алс холын хотуудаас сонин сурвалжлагч, гэрэл зурагч, уран зураач нар Клайд, Мейсон, Олдены гэр бүлд амьд үлдсэн хүмүүс, бусад хүмүүстэй ярьж сурвалжлах, зургийг нь зурах буюу гэрэл зургийг нь авахаар ирж байсныг хүн бүхэн мэдэж, үзэж байв. Мейсоныг нутгийн олон нийтийн дунд нэгэн дуугаар магтаж, тэр ч байтугай ардчилсан сонгогчид бүх мужийн хэмжээгээр энэ талаар бүгд найрамдах намынхантай нэгдэж Мейсон бол зөв хүн, тэр алуурчныг үзвэл зохих ёсоор нь үзэж байна. Грифитсийнхэн ба энэ гэмт хэрэгтний дагуулахаар оролдсон бололтой тэр баян хүүхний гэр бүлийн хамаг мөнгө байдал нь энэ ардын зүтгэлтэнд өчүүхэн ч нөлөөлж чадсангүй, энэ бол ёстой прокурор мөн! «Энэ бол амар автагдахгүй хүн!» гэж баталж байв.

	Үнэхээр ч Кетчуменийг ирэхийн өмнө байцаагч гэрч нар Мейсоныг байлцуулан, тэр ч байтугай түүний шууд удирдлагаар Робертагийн нас барсан нөхцөл байдлыг хянан үзээд, одоо үед Брижбургийн гянданд байгаа бөгөөд ойрын ирээдүйд түүний хэргийг авч үзэх тойргийн төлөөлөгчдийн зөвлөлийн шийдвэр гартал тэндээ байх ёстой мөнөөх Клайд Грифитсийн бодож биелүүлсэн гэмт хэргийн үр дүнд тэр хүүхэн үхсэн байна гэж шийдсэн байлаа. Мейсон ч дээд шүүхийн онц чуулганыг хуралдуулах тухай ингэхлээр өчиг мэдүүлэг, гэрч баримтыг хянан үзэж, Клайдыг шүүхэд шилжүүлэх үү, эсвэл суллах уу гэдэг асуудлыг шийдвэрлэхийн тулд тойргийн төлөөлөгчдийн зөвлөлийн чуулганыг нэн даруй хуралдуулах тухай мужийн даргаас гуйх бодолтой байсныг цөм мэдэж байв. Гэтэл Кетчумен Клайдыг хамгаалах ажлыг даалгаж болох чадвартай өмгөөлөгчийг эндээс олж болох уу гэж асуухаар хүрч иржээ. Келлог Мейсоны ажиллагааг саатуулахын тулд мөнөөх Элвин Белнепийн тухай шууд бодов. «Өмгөөлөгч Белнеп Жефсон нар», энэ хүн хоёр дахин муж улсын сенатын гишүүн, гурав дахин тойргийн зөвлөл дэх ардчилсан намын төлөөлөгч байсан бөгөөд сүүлийн үед олон нэрт ардчилсан үзэлтэн тойргийн захиргааны аппаратыг ардчилсан намын мэдэлд авмагц хамгийн өндөр тушаалд дэвшүүлэх хэрэгтэй болно гэж үзэж байжээ. Үнэхээр ч дөнгөж гурван жилийн өмнө прокурорын тушаалын төлөөний тэмцэлд энэ Белнеп ардчилсан жагсаалтын бүх нэр дэвшигчдийн дотроос Мейсоны хамгийн аюултай өрсөлдөгч нь байв. Энэ нь улс төрийн талаар хамгийн тохирох хүн байсан учир энэ жил Мейсоны орох гэж бодож байгаа тойргийн шүүгчийн тэр тушаалд нэр дэвшигдэх гэж байлаа. Хэрэв Клайдтай холбогдсон гэнэтийн, гайхалтай үйл явдал гараагүй сэн бол Белнеп нэр дэвшигчдийн жагсаалтад ормогцоо сонгогдоно гэж нийтээрээ бодож байв. Эрхэм Беллог улс төрийн энэ нэн их сонирхолтой нөхцөл байдлын бүх нарийн бэрх зүйлийг Кетчуменд тайлбарлах гэж оролдоогүй боловч эрхэм Белнеп, Мейсоныг эсэргүүцэн хариулагчийн хувьд яг таарах, бараг онц гойд хүн гэж хэлжээ.

	Келлог энэ жижиг удиртгал ярианы дараа урд талд нь байсан «Белнеп, Жефсон нарын» конторт Кетчуменийг биеэрээ хүргэж өгөх санал хэлэв.

	Тэд Белнепийн үүдийг тогшиход дөчин найм орчим насны бололтой, хөдөлгөөнтэй, дунд зэргийн нуруутай, тун аятайхан байрын хүн хаалга тайлж тэднийг оруулжээ. Түүний хөх цэнхэр нүд нь хэтэрхий хүчирхэг, өргөн бус ч гэсэн илэрхий хурц ухаан тусаж байгаа цонх мэтээр Кетчуменд шууд санагджээ.

	Белнеп өөрийгөө аятайхан байлгаж чаддаг учир хүн бүхэн түүнийг хүндэтгэх хандлагатай байлаа. Тэр их сургууль төгссөн хүн юм. Белнеп залуудаа биеийн гадаад үзэмж, хөрөнгө мөнгө, нийгмийн байдлынхаа ачаар (эцэг нь шүүгч бөгөөд сенатын гишүүн байжээ) адал явдлыг эрэгчийн амьдрал гэж нэрлэж болох зүйлийг ханатлаа эдэлсэн учир энэ бүх эвгүй, явцуу байдал, тачаадах хүслэн, эм хүнд тэмүүлэх явдал, өөрөөр хэлбэл Мейсоныг догдлуулсаар байгаа ба түүний зан байдалд шийдвэртэй нөлөөлөх нь ховор бус байгаа тэр зүйл Белнепийн хувьд аль эрт өнгөрсөн үеийн хэрэг болжээ. Санал сэтгэлийн тэнцвэртэй, тэсвэртэй байдал нь түүний амьдралд тохиолдож байсан зан суртахууны ба нийгмийн талаар будилаантсан (боловч хэтэрхий их онц товойн гараагүй) тохиолдлын учрыг муу бус олох бололцоог түүнд олгож байв.

	Үнэндээ энэ хүн төрөлх чанараараа Клайдын хэрэг шиг ийм хэрэгт Мейсоны догшин хүсэлгүйгээр хандах чадвартай байжээ. Тэр өөрөө хорин настай байхдаа хоёр хүүхний хооронд хавчигдаж, хүнд байдалд орсон аж. Тэр нэг хүүхэнтэй ханьцаад, нөгөөд нь үнэхээр дурласан байжээ. Нэг дэх хүүхнийг уруу татаад, гэрлэх, оргох хоёрын нэгтэй тулгарч, оргохоор шийджээ. Гэвч Белнеп урьдаар цөмийг эцэгтээ хэлсэн бөгөөд эцэг нь түүнийг амралтад яв гэж зөвлөөд тэр завсар нь гэрээр эмчилдэг эмчийн тусламж авчээ. Үүний дүнд мянган доллар зарцуулж, жирэмсэн хүүхнийг Утикад төвхнүүлэхэд хэрэглэх зардлыг төлөөд, эцэг нь эцсийн бүлэгт хүүгээ хүнд байдлаас гаргаж, буцаж ирэх, улмаар нөгөө хүүхэнтэйгээ суух бололцоотой болгож өгсөн юм.

	Иймд хэрэв зэмлэлийг итгэх юм бол Клайдын хариуцлагаас зайлсхийхийг оролдохдоо хэрэглэсэн нэлээд ширүүн шийдмэг маягийн ажиллагааг Белнеп огт талархаагүй боловч (Белнеп хууль цаазын ажил хийсэн бүх үеийнхээ турш алуурчны сэтгэлийн зүйг хэзээ ч ойлгож чадсангүй) Клайдыг дурлалаас болж ухаангүй унасан хүн гэж бодох төлөвтэй байв. Одоогоор нэрийг нь гаргахгүй байгаа ямар нэг баян хүүхэнтэй түүнийг ханилсан гэдэг цуу дэгдэж байсан шүү дээ. Клайд ядуу нэрэлхүү, нэр алдарт дуртай байсан биш гэж үү? Тийм байсан гэдэг цуу яриа бий бөгөөд тэр ч байтугай тойрогт бий болсон улс төрийн байдлын эрхээр Белнеп өөртөө багагүй ашигтайгаар, эрхэм Мейсоныг ихээхэн гутааж, муу бус хамгаалалт хийх буюу наад зах нь шүүхийн нэлээд их маргаан гаргаж унжруулаад эрхэм Мейсоны бодож байгаагаар тойргийн шүүгчийн тушаалыг тийм ч амар булаан авч чадахгүй болгох юм гэж Белнеп боджээ. Одоо олон нийтийн дайсагнал өсөн нэмэгдэж байгааг харгалзахгүйгээр, тэр байтугай чухам үүнийг ашиглан, хууль цаазын эрчимтэй арга барилын тусламжаар, уг хэргийг авч хэлэлцэх явдлыг өөр тойрогт шилжүүлэх буюу эсвэл шинэ өчиг мэдүүлэг авахаар хойшлуулах тухай эрэлт хүсэлт тавьж болохгүй юм гэж үү? Ингэх юм бол эрхэм Мейсоныг прокурор биш болсон үед уг хэргийг тасалж эхлэх болно. Белнеп саяхан Вермонт муж улсаас ирсэн өөрийнхөө залуу хоршоо нөхөр эрхэм Рубен Жефсоны хамт ингэж бодсон байлаа.

	Гэтэл эрхэм Кетчумен эрхэм Келлогийг дагуулан ирлээ. Тэгээд эрхэм Кетчумен, эрхэм Келлог нартай зөвлөлдөв. Тэгэхдээ Келлог улс төрийн нөхцөл байдлыг заан дурдаад, Белнеп энэ хамгаалалтыг биедээ хүлээн авах нь тун зохистой юм гэж нотолжээ. Белнеп өөрөө энэ хэргийг туйлын их сонирхож байсан учир залуу хоршоо нөхөртэйгөө зөвлөлдөөд, түргэн зөвшөөрөв. Одоо олон түмний санал сэтгэл ямар ч байлаа гэсэн энэ нь эцсийн бүлэгт түүний улс төрийн дэвшилтэд хор хүргэж чадахгүй юм.

	Кетчумен Белнепэд бариа бариулж, Клайдад өгөх захиа бичгийг гардуулсны дараа Белнеп, Жефсоныг Мейсонтой утсаар ярьж, Сэмюэл Грифитсээс ач хүүгийн нь хамгаалах даалгавар авсан өмгөөлөгч «Белнеп, Жефсон нар» Клайд Грифитст тулгаж байгаа бүх ял зэмлэл, мөн тэрчлэн гэрчийн бүх өчиг мэдүүлэг, баримт сэлтийн тухай дэлгэрэнгүй бичсэн мэдээг Мейсоноос хүлээж байгаа ба хүүр хагалсан тогтоол, байцаагчийн мэдээ сэлттэй биднийг танилцуулахыг хүсэж байна гэдгийг мэдэгдэнэ үү гэжээ. Мөн түүнчлэн Дээд шүүхийн ээлжит бус чуулганы тухай хүсэлт гаргасан эсэх, гаргасан бол ямар шүүгчийг томилсон, төлөөлөгчдийн зөвлөл хаана хэзээ хуралдахыг тэд сонирхож байна. Дашрамд нь Олден авхайн хүүрийг оршуулахаар нутагт нь явуулсан гэж тэд сонссон бөгөөд Белнеп түүний нөхөр Жефсон нар одоо түүнийг өмгөөлөхөд урьсан эмч нараар үзүүлэхийн тулд газраас ухаж гаргах зөвшөөрөл нэн даруй өгөхийг хүсэж байна гэж Белнеп нэмж хэлэв. Эрхэм Мейсон эхлээд эсэргүүцсэн боловч Дээд шүүхийн даргын зохих тушаалд тэртэй тэргүй захирагдахад хүрэх учир эцсийн бүлэгт зөвшөөрчээ.

	Белнеп бүх зүйлийг бэлэн болмогц Клайдтай уулзахаар гянданд очно гэж хэлэв. Орой болсон боловч Белнеп хоол идээгүй, одоо хоол идэх газар ч байхгүй бөгөөд Кетчумений хэлснээр бол ямар нэг юм хэлүүлэхэд маш бэрхтэй энэ залуутай үнэн голоосоо ярилцах гэж хүсжээ. Мейсонтой үзэлцэх гэсэн хүсэл, зан байдлынхаа онцлогийн ачаар Клайдыг хамгийн сайн ойлгоно гэж итгэсэн явдал Белнепийг ташуурдаж байсан бөгөөд мэргэжлийн дур сонирхол нь туйлдаа хүртэл сэргэжээ. Энэ гэмт хэрэг ямар их будилаантай, түгшүүртэй вэ? Түүнд маш нууцлан хэлсэн энэ Сондра Финчли гэдэг ямаршуу хүүхэн бэ? Клайдыг хамгаалахад түүнийг ямар нэг аргаар татан оруулж болохгүй юу? Түүний нэрийг дурдаж болохгүй, улс төрийн эрхэм бодлого үүнийг шаардаж байгаа юм гэж түүнд мэдэгдсэн ажээ. Энэ зальтай нэрэлхүү, хөнгөмсөг залуутай ярих гэж тэр үнэхээр тэсэн ядаж байв.

	Белнеп гянданд ирж, Кетчумений бичгийг тэргүүн дарга Слэкэд үзүүлээд, өөрийгөө онцлон үзэж, эхлээд өөрөө үзэгдэхгүйгээр Клайдыг ажиглаж болох тийм газарт хэрэгтний тасалгааны орчим оруулж өгөхийг хүсжээ. Ийм дээрээс Белнепийг хоёрдугаар давхарт сэмхэн оруулж, Клайдын тасалгааны өөдөөс харсан хаалгыг нээгээд, тэнд ганцаараа орох бололцоо олгожээ. Белнеп тасалгаанд хэдэн алхмын зайтай дөхөж очоод, энэ үед төмөр орон дээр толгойгоо тэврэн түрүүлгээ харж хэвтсэн Клайдыг үзэв. Түүний бүх бие нь өөрийн эрхгүй шалчийж, дэргэд нь гар хүрээгүй хоол бүхий тавиур хэвтэж байлаа. Клайд Кетчумений явсан ба утгагүй хоосон худал үгээ ямар нэг хүнд итгүүлэх гэж хоёр дахь удаагаа амжилтгүй оролдсоны дараа бүр гонсойсон байлаа. Клайд сэтгэлээр маш их унасан учир бүр ёстой уйлж, чимээгүй цурхиран уйлахад мөр нь чичгэнэж байжээ. Белнеп үүнийг үзэж, залуугийнхаа явдлыг санаад, тун их өрөвдөв. Хүний сэтгэлгүй алагч бол уйлах учиргүй гэж Белнеп боджээ.

	Белнеп тасалгааны үүдэнд ойртож очиж, жаахан байзнаад:

	— За, за Клайд минь ингэхийн хэрэг огт алга. Сэтгэлээр ингэж унаж болохгүй. Таны хэрэг танай бодож байгаатай адил тийм найдваргүй биш байж болно. Суугаад, танд ямар нэгэн тус хүргэж болох мэтээр бодож байгаа өмгөөлөгчтэй ярилц. Тэгэх үү? Намайг Белнеп, Элвин Белнеп гэдэг. Би энд, Брижбургт суудаг, намайг саяхан тан дээр ирсэн тэр хэн билээ, Кетчумен гэдэг бил үү? тэр залуу тан дээр явуулсан. Тэр хүн таны сэтгэлд тийм их таалагдаагүй байх аа? Миний сэтгэлд ч таалагдаагүй. Намайг таны хамгаалагч байх эрх олгосон түүний бичиг энэ байна. Үзэх үү? гэж хэлэв.

	Белнеп энэ бүгдийг хөгжөөнтэй, эргэлзээгүй хэлээд, Клайдын итгэлгүй бөгөөд сонирхсон байдалтай ойртож ирсэн тэр төмөр сараалж дундуур бичгээ өгчээ. Энэ хүний дуу маш үнэн шинжтэй ер бусын байдалтай цуурайтаж, талархсан, ойлгосон мэт байсан учир энэ нь Клайдад зориг оруулав. Клайд бичгийг гуйвалтгүй авч үзээд инээмсэглэн эргүүлж өглөө.

	— За тэр би ингэнэ гэж бодсон юм. Ингэвэл дээр шүү дээ гэж Белнеп өөрийнхөө дур татам байдлаас бүрэн боллоо гэдэг энэ дүнд маш тааламжтай болж, урамшуулан хэлээд: — Та бид хоёр учраа олно гэдгийг би мэдэж байна. Би үүнийг мэдэрч байна. Та надтай ярихдаа өөрийнхөө эхтэй ярьж байгаа юм шиг чөлөөтэй, итгэлтэй ярьж болно. Хэрэв та өөрөө эс хүсвэл надад хэлсэн нэг ч үг ямар нэг хүний чихэнд хүрнэ гэж та болгоомжлох хэрэггүй, ойлгов уу? Клайд аа хэрэв таныг зөвшөөрвөл би таны өмгөөлөгч та миний өмгөөлүүлэгч болно шүү дээ. Би тантай хамт хоёулаа маргааш буюу хэзээ хүссэн цагт чинь сууж ярья. Та миний мэдвэл зохино гэж үзсэн зүйл бүхнээ надад яриарай. Би өөрөө мэдвэл зохино гэсэн зүйлээ болон танд тусалж чадах эсэхээ танд хэлье. Та надад аль нэг талаар тусалснаараа өөрөө өөртөө туслах болно гэдгийг би танд нотлох санаатай байна. Ойлгов уу? Чөтгөр ав би таныг энэ хэргээс гаргахын тулд чадах бүхнээ хийнэ. За та үүнийг юу гэж бодож байна?

	Белнеп урамшуулсан, өрөвдсөн, тэр ч байтугай энхрийлсэн байдалтай инээмсэглэв. Клайд ч энд байгаа хугацааны турш анх удаа айх зовохгүйгээр итгэж болох нэг хүн олдсоныг мэдээд, энэ хүнд бүгдийг, бүр бүгдийг яривал хамгийн сайн байж магадгүй гэж бодож байв... Ямар учиртайг бүү мэд. Белнеп Клайдад таалагджээ. Хэрэв энэ хүн бүгдийг буюу бараг бүгдийг мэдэх юм бол ойлгох тэр ч байтугай аягүй бол өрөвдөж үзэх болно гэдгийг Клайд бүдэг бадаг боловч тэр дороо ойлгов. Миний дайсан Мейсон чамайг заавал шийтгүүлэхийг хүсэж байгаа бөгөөд хэрэв би хамгаалах олигтой төлөвлөгөө зохиох юм бол хэргийг авч үзэх хугацааг удаашруулж заавал чадах ба тэр үед энэ этгээд прокурор байхаа болих юм гэдгийг Белнеп тайлбарлажээ. Хэрэв эрхэм Белнеп энэ шөнө бодох бололцоо олгоод, маргааш буюу өөрийнхөө аль дуртай цагт энд дахин ирэх юм бол цөмийг ярина гэж Клайд хэлэв.

	Маргааш нь Белнеп Клайдын урд сандал дээр сууж, шоколад чихэр мэрээд, яриаг нь сонсож байв. Клайд төмөр орон дээр сууж, Ликургт ямар учраас, яаж ирсэн тухай, Канзас Ситид хүүхэд алагдсан тухай (сониноос хайчилж авсан хэсгийг хадгалснаа мартаад тэр тухай дурссангүй), Робертатай уулзсан тухай, өөрөө тачаадан дурласан тухай, жирэмсэн болсон тухай, түүнийг аюулаас аврах гэж хэрхэн чармайсан тухай, цааш нь тэр хүүхэн илчлэх гэж хэрхэн заналхийлсэн, сонины тэр мэдээ хэрхэн олдсон, эцэст нь өөрөө хэмжээгүй их айж, цөхрөхдөө мөн түүний адил болохыг хэрхэн оролдсон тухай бүх түүх, Ликургт ирсэн цагаас хойших бүх амьдралаа дэлгэрэнгүй ярьжээ. Гэвч Клайд өөрөө ингэх гэж хэзээ ч бодохгүй байсан юм. Эрхэм Белнеп үүнийг ойлгох ёстой. Эцсийн бүлэгт Клайд алаагүй. Үгүй алаагүй. Эрхэм Белнеп юу гэж бодлоо ч гэсэн энэ талаар Клайдад итгэх ёстой. Клайд түүнийг цохихыг ер хүсээгүй. Үгүй, үгүй, үгүй! Энэ бол гайтай санамсаргүй тохиолдол байсан юм. Клайд гэрэл зургийн аппараттай явсан. Мейсоны олсон хөл түүний аппаратын хөл байсан. Клайд Робертаг аппаратаар санамсаргүй цохисон ба дараа нь аппарат хэрхэн живэхийг үзсэний дараа хөлийг унасан модны доор нуусан юм. Хэрэв хальс нь усанд нороогүй бол одоо тэр аппарат Клайдын зураг, Робертагийн зураг бүхий хальсны хамт нуурын ёроолд хэвтэж байгаа нь эргэлзээгүй. Харин Клайд түүнийг санаатай цохиогүй. Үгүй! Клайд ингэхийг хүсээгүй. Роберта сарвайхад Клайд түүнийг түлхсэн боловч энэ нь санамсаргүй болсон юм. Завь хөмөрсөн гэжээ. Цааш нь Клайд ингэж газар авчсан мөртөө туйлд нь хүргэж чадахгүй байсан учир ингэхийнхээ өмнө хэрхэн хөших мэт болсон ба гөлөрснийг аль болохоор нарийн зөв тодорхойлохыг хичээв.

	Гэтэл эцэстээ энэ хачин яриа Белнепийг өөрийг нь ч ядрааж, бачимдуулжээ. Эндхийн бөглүү газар ийм муухай, догшин төлөвлөгөө, өдүүлгийг гэмгүй хоргүй юм гэж төлөөлөгчдийн ерийн бүрэлдэхүүнд итгүүлэх нь байтугай энэ бүгдийг түүнд тайлбарлан өгүүлэх бололцоо ер алга гэдгийг Белнеп ойлгож байв. Эцэст нь Белнеп ядарч, сандарч, гайхаад босож, Клайдын мөр дээр гараа тавиад:

	— За Клайд аа. Өнөөдөр боллоо гэж би бодож байна. Таны сэтгэл зовнисон, энэ бүх хэрэг яаж гарсныг би ойлгож байна. Таны ядарсныг би үзэж байна. Та надад бүгдийг илэн далангүй хэлж чадсанд би их баярлаж байна. Танд энэ хэрэг амаргүй байсныг би мэдэж байна шүү дээ. Гэвч одоо та цааш нь ярих хэрэггүй гэж би бодож байна. Бидэнд дахиад цаг олдоно. Одоогоор би бага сага юм янзлах ёстой байна. Маргааш юм уу, нөгөөдөр энэ хэргийн зарим нэг нарийн зүйлийг та бид хоёр хэлэлцье. Та одоо унтаж амар. Удахгүй та бид хоёрын хийх тэр ажилд танд хүч хэрэгтэй болно. Харин одоо битгий зовни, ингэх огт хэрэггүй, ойлгов уу? Би үнэнээр хэлбэл бид хоёр, миний хоршоо нөхөр бид хоёр таныг энэ хэргээс гаргана. Би түүнийг тан дээр нэг авчирна. Тэр бас таны сэтгэлд таалагдана. Харин та хоёр зүйлийг сайн бодож, хатуу сахиасай гэж би хүсэж байна. Нэгдүгээрт өөрийнхөө юугаар ч ойлгох бололцоог хэнд ч бүү олго. Би юм уу, миний хоршоо нөхөр өдөрт наад зах нь нэг удаа таныг эргэж байна гэдгийг сана. Хэрэв танд ямар нэг юм хэлэх буюу асуух хэрэгтэй бол та энэ тухай бидэнтэй хэзээ ч ярьж болно. Хоёрдугаарт, хэрэгтэй гэж намайг танд хэлээгүй цагт Мейсонтой ч, тэргүүн даргатай ч, хуяг нартай ч, хэнтэй ч юуны ч тухай бүү ярь. Хэнтэй ч бүү ярь! Сонсов уу? Гол нь дахиад битгий уйл. Та бурхан шиг цэвэр буюу буг чөтгөр шиг бузар байлаа ч гэсэн таны хийж болох хамгийн муу зүйл бол ямар нэг хүний өмнө уйлах явдал юм. Олон түмэн ч, хуягууд ч үүнийг ойлгохгүй. Нулимс бол хэзээд сул доройн буюу буруугаа хүлээсний тэмдэг гэж тэд үзэх болно. Ялангуяа таны буруугүйг би мэдэж байгаа болохоор тэднийг таны тухай ямар нэг ийм юм бодохгүй байлгах хүсэлтэй байна. Одоо би үүнийг мэдэж байна. Би үүнд итгэж байна, ойлгов уу? Ингэхлээр Мейсон болон бусад хүний өмнө уруу царай битгий гарга.

	Үнэн хэрэг дээрээ та үүнээс хойш жаахан инээх буюу ядахдаа инээмсэглэж эхлээсэй гэж би хүсэх байна Тэдэнтэй цөмтэй нь мэндлэхдээ хөгжөөнтэй бай. Буруугүйгээ ухамсарлах явдал хүнийг тайван болгодог гэсэн хуучны зүйр үг хууль цаазынханд байдаг. Та буруугүйгээ санаж буруутай юм шиг битгий харж бай. Та эцсийнхээ найзыг алдсан юм шиг тийм байдалтай битгий сууж бай. Тийм юм огт болоогүй. Би миний нөхөр эрхэм Жефсон тантай байна. Нэг хоёр өдрийн дараа би түүнийг тан дээр авчирна. Надад хандсан шигээ түүнд хандаарай. Түүнд итгэж болно. Тэр ч байтугай тэр зарим талаар надаас илүү чадмаг хуульч юм. Би маргааш танд нэг хоёр ном, сонин, сэтгүүл авчирч өгье. Та уншиж, зургийг нь үз. Энэ нь таны түгшүүртэй бодлыг саатуулна гэж Белнеп хэлэв.

	Клайд муухан инээмсэглэж толгой дохив.

	— За бас нэг юм хэлье. Та бурхан шүтдэг үү? Би мэдэхгүй байна. За ямар ч байсан хэрэв таныг ням гарагийн мөргөлд оч гэвэл таслахгүй очиж бай гэж би зөвлөх байна. Манай эндхийн хүмүүс сүсэгтэй. Таныг аль болохоор сайн сэтгэгдэл төрүүлээсэй гэж би хүсэх байна. Хүмүүс юу ярьж, яаж харсан ч битгий анхаар, миний хэлснээр л байгаарай. Хэрэв энэ Мейсон буюу эндхийн хүмүүсээс хэн нэг нь хойшид ч танд улиглах юм бол надад зурвас бичээрэй. За одоо би явъя, салахын ёс болгож надад инээмсэглэ, намайг дараа ирэхэд инээж угтахыг бодоорой.

	Белнеп Клайдын мөрнөөс сэгсэрч, нуруун дээр нь алгадаад, тасалгаанаас гарсан боловч: «Энэ залуугийн хэлж байгаа шигээр түүнийг буруугүй гэж би үнэхээр итгэж байна гэж үү? Хүүхнийг санаагүйгээр ингэж цохиж болох уу? Дараа нь түүний ярьж байгаагаар тэр хүүхэн живүүлж болно гэж айсан учраас цаашаа сэлж явсан байж болох уу? Муу байна! Муу байна! Ямар арван хүн үүнд итгэх юм бэ? Бас энэ чемодан, бас хоёр шляп, бас алга болсон костюм! Гэтэл түүнийг санамсаргүй цохисон гэж тэр тангараглаж байна. Гэвч түүний бүх төлөвлөгөө хуулийн нүдэнд бага бус гэмт хэрэг гэж харагдах тэр санааг яах вэ? Тэр ч байтугай одоо тэр зөвхөн намайг төдий биш, харин өөрийгөө ч хуурахыг оролдоод худал хэлж байна уу, эсвэл үнэн хэлж байна уу? Бас энэ гэрэл зургийн аппарат... Мейсоныг олж үзүүлэхээс нь өмнө түүнийг олж авах хэрэгтэй юм. Бас энэ костюм. Би түүнийг олж, нуусан гэдэг саналыг няцаах... түүнийг бид ямагт авч байсан... цэвэрлүүлэхээр Ликургт явуулсан гэж хэлэхийн тулд дурсах ёстой биз. Гэвч үгүй, үгүй... жаахан байзна... энэ тухай дахин бодох хэрэгтэй.

	Цааш нь зүйл зүйл дараалан бодсоны... зэрэгцээгээр ерөөсөө Клайдын яриаг ашиглах гэж оролдохгүй, харин тийм ч их ширүүн биш мэт санагдах ба хуулийн нүдэнд хүн алсантай тийм ч ойролцоо биш харагдах ямар нэг өөр зүйл, ямар нэг хувиргаж, зөөлрүүлсэн зүйлийг зохиовол дээр биз гэж Белнеп эцэж ядарсан байдалтай боджээ.

	
XV БҮЛЭГ

	Эрхэм Рубен Жефсон Белнептэй ч, Мейсонтой ч, Кетчументэй ч, Смиллитэй ч, нэг үгээр хэлэхэд одоо хүртэл Клайдтай уулзаж, түүний хэргийг сонирхож байсан хүмүүсийн хэнтэй нь ч огт адилгүй юм. Энэ нь өндөр, туранхай, бор царайтай, догшин, самбаатай боловч хүйтэн хянуур бус залуу байлаа. Тэр үнэхээр төмөр шиг хатуу зориг, шийдвэртэй хүн байжээ. Түүний ухаан мэргэжлийн чанарт ов жив, амиа хичээх үзэл зуршмал бөгөөд энэ нь түүнийг шүлүүс буюу өмхий хүрэнтэй төстэй болгосон аж. Тэр хүн бор царайтай, болдын өнгө бүхий хурц хөх цэнхэр нүдтэй, эрчим хүч, дур сонирхлыг илтгэсэн урт хамартай, чийрэг гартай, чийрэг биетэй хүн байлаа. Жефсон тэдэнд («Белнеп, Жефсон нарын» конторт) Клайдыг хамгаалах ажлыг даалгаж магадгүй гэдгийг мэдмэгцээ нэг ч минут алдахгүйгээр, байцаагчийн байцаасан материал, эмч нарын дүгнэлт, Роберта, Сондра нарын захидлуудыг нарийвчлан судалжээ. Тэгээд одоо Клайд Робертаг алах санаатай байснаа хүлээсэн боловч түгшүүртэй үед сэтгэл санаа нь ямар нэг байдлаар гөлрөн хөших гэмших явдалд автагдаж, санамсаргүй учир үнэндээ алах гэсэн санаагаа биелүүлээгүй байна гэдэг Белнепийн тайлбарыг сонсоод, Жефсон Белнепийг ширтэн харж, ямар нэг тайлбар хэлэхгүй, инээх ч үгүй:

	— Клайд түүнтэй нуурт очихоор явахдаа гөлрөн хөшиж байсан юм уу? гэв.

	— Үгүй.

	— Дараа нь цаашаа сэлж явахдаа?

	— Үгүй.

	— Модон дундуур явж, шляп костюмаа сольж аппаратын хөл нуухдаа?

	— Үгүй

	— Хэрэв бид энэ тайлбарыг ашиглах юм бол тэр нь хуулийн нүдэнд түүнийг санаатайгаар цохисонтой адил хэмжээгээр буруутай харагдах шүүгч ч энэ тухай төлөөлөгч нарт урьдчилан сануулах ёстой болно гэдгийг та мэдэж байна.

	— Тийм ээ. би мэдэж байна. Би энэ тухай бодсон юм.

	— За, тэгвэл...

	— Жефсон минь, энэ бол хүнд тохиолдол болох нь эргэлзээгүй. Мейсоны гарт бүх хэрэгсэл нь байх шиг над санагдаж байна. Хэрэв бид энэ залууг аварч чадах юм бол бид хэнийг ч гэсэн хамгаалж чадна гэсэн үг. Харин бид энэ гөлрөн хөшсөн тухай дурдсаны хэрэггүй байх. Гарри Тоутай адил бие хариуцах мэдрэлгүй сэтгэлийн хөдөлгөөн тэнцвэргүй гэх буюу иймэрхүү төрлийн ямар нэг юмыг заахаар бид шийдвэрлэвэл өөр хэрэг, Гарри Тоуг санаж байгаа биз дээ? гээд Белнеп дуугүй болж бага зэрэг бууралтсан шанаагаа эргэлзсэн байдалтай маажив.

	— Та түүнийг буруутай гэж үзэж байгаа биз дээ? гэж Жефсон хүйтэн хэлэв.

	— Хачин юм даа, үгүй шүү! Наад зах нь би үүнд итгэж байна. Үнэнийг хэлэхэд энэ бол хэзээ нэг цагт надтай тохиолдож байсан хамгийн их будилаантай явдлын нэг юм. Энэ залуу таны бодож байгаа шиг тийм догшин, ажиггүй хүн биш. Өөрөөр хэлбэл түүний биеэ авч байгаа байдлаас үзэхэд жирийн, зөөлөн залуу юм гэдгийг та үзэх болно. Тэр дөнгөж хорин нэг буюу хорин хоёртой юм. Тэр Грифитсийнхэнтэй төрөл хэдий боловч маш ядуу, чухамдаа жирийн албан хаагч юм. Түүний эцэг эх бас ядуу гэж надад хэлсэн. Баруун зүгт Денверт гэсэн байх аа, урьд нь Канзас-Ситид тэд ямар нэг шашны төлөөлөгчийн газартай гэнэ. Тэр гэртээ дөрвөн жил хариагүй байна. Канзас-Ситид зочид буудалд зарлагаар ажиллаж байхдаа хүүхдийн ямар нэг тэнэг хэрэгт холбогдоод, тэндээс оргоход хүрсэн байна. Бид Мейсонтой болгоомжтой байх хэрэгтэй, энэ талаар тэр ямар нэг юм мэдэж байгаа эсэхийг мэдэх хэрэгтэй. Зарлага хүүхдүүд, түүний дотор Грифитс ямар нэг баян хүний автомобилийг эзний нь зөвшөөрөлгүй авч ашиглаад, дараа нь ажилдаа хожигдохоос айж, машинаа хурдлаад, нэг охиныг дайрч алсан бололтой. Хэрэв Мейсон үүнийг мэдэж байгаа бол бид гарч ирнэ гэж санаагүй байна гэж бодсон чухам тийм үедээ энэ хэргийг шүүх дээр гаргаж ирэх учир бид энэ бүгдийг дэлгэрэнгүй мэдэж, бэлтгэх хэрэгтэй юм.

	Би энэ хэргийн учрыг олохоор Канзас-Ситид очиход хүрлээ ч гэсэн тэр үүнээс юм олж долоохгүй гэж Жефсон татгалзан хэлээд, ширүүн цэнхэр нүдээ гялалзуулж байлаа.

	Клайд Ликургт ирэхээсээ өмнө хэрхэн сав угааж, ресторанд үйлчилж, содтой ус худалдаж, тэрэг хөтлөгч болж аль олдсон ямар ч хамаагүй ажлыг хийж, хүүхнүүдийг ямагт шохоорхож, эхлээд Робертатай, дараа нь Сондратай хэрхэн танилцсан тухай одоо хүртэлх Клайдын амьдралаас мэдсэн бүхнээ Белнеп Жефсонд ярьсаар байлаа. Тэгээд эцэст нь Клайд хэрхэн нэг хүүхэнтэй будилаад, нөгөө нь ухаангүй дурлаж, нэг дэхээсээ ангижрахгүйгээр нөгөөтэй нь сууж чадахгүй болсныг ярьжээ.

	— Та энэ бүгдийг харгалзахгүйгээр Клайд түүнийг алсан гэдэгт бас л эргэлзсээр байна уу? гэж Жефсон төгсөлд нь асуув.

	— Тийм ээ, алсан гэдгийг итгэхгүй байна гэж би танд нэгэнт хэлсэн. Харин Клайд нөгөө хүүхнийг санасаар байна гэдгийг би хатуу мэдэж байна. Ярианы дунд түүний тухай миний ярьсан ч, өөрөө ярьсан ч царай нь илтэд хувирч байлаа. Жишээ нь би түүнийг тэр хүүхэнтэй дотно харилцаатай байсан уу гэж асуухад, түүнийг өөр хүүхэн уруу татаж, алсан гэж зэмлэж байгааг харгалзахгүйгээр би ямар нэг цаазтай юм хэлсэн, түүнийг буюу тэр хүүхнийг доромжилсон мэтээр намайг сүрхий харсан.

	Белнеп муруйн инээмсэглэсэн бөгөөд урдаа байгаа самрын модон ширээ рүү ясархаг урт хөлөө жийж суусан Жефсон нөгөө хүнээ тайван харсаар байлаа.

	— Аа тийм үү гэж тэр эцэст нь хэлэв.

	— Түүгээр ч барахгүй гэж Белнеп хэлээд «Үгүй, үгүй байлгүй яах вэ! Тэр чинь иймэрхүү юмыг огт зөвшөөрөхгүй, тэгээд бас...» гэж тэр хэлээд зогссон. «Клайд аа тэгээд бас юу гэж?» гэж би асуув. «Харин түүнийг хэн болохыг битгий мартаарай гэв. Ойлгож байна гэж би хэллээ. Тэгээд дараа нь Клайд үүнийг ураг төрөлд нь мэдэгдэхгүй байлгах, түүний ба гэр бүлийн нь алдар нэрийг хэтэрхий хохируулахгүйн тулд тэр хүүхний нэр, түүнээс өөрт нь ирсэн захидлыг хэвлэл юм уу, шүүх дээр ил зарлахгүй ямар нэг аргаар хамгаалж болохгүй юу гэж асууж байна билээ.

	— Нээрэн үү? Хоёр дахь хүүхнээ юу гэж байна?

	— Би чухам үүний учрыг олохыг хичээж байна! Клайд энэ хүүхнийг алах гэж бодоод, үнэн хэрэг дээр алсан, тэгэхдээ, бас эхлээд түүнийг уруу татсан байж ч болох биз. Гэвч чухамдаа Клайд нөгөө хүүхний тухай хүслэнд бүрмөсөн автагдаад, юу хийж байгаагаа ч ер ухамсарласангүй. Ойлгож байна уу? Түүний үе тэнгийн залуучууд, тэгэхдээ бас хүүхнүүдэд ч, мөнгөнд ч их дасаагүй мөртөө сайн сайхан нэр төрийн тухай мөрөөддөг залуучуудад ийм зан байдгийг та мэднэ.

	— Энэ талаар Клайдыг жаахан солиорсон гэж та бодож байна уу? гэж Жефсон асуув.

	— Тийм байж болно. Клайд өөрийн эрхгүй, нөлөөний эрхэнд байсан... бага зэрэг солиорсон. Нью-Йоркт ярьдгаар ухамсрын хямрал болсон хэрэг. Клайд нөгөө хүүхний талаар солиорсоор байгаа нь яриагүй юм. Үнэндээ гянданд гол төлөв тэр хүүхнээс болж уйлж байгаа мэт надад санагдаж байна. Намайг очиход тэр уйлж байсан. Түүний дотор нь урагдсан юм шиг цурхиран уйлж байсан гээд Белнеп юм бодож, баруун чихээ маажин: — Үгүй энэ санаанд ямар ч гэсэн нэг утга байгаа нь яриангүй. Энэ бүгд нь түүний ухаан санаанд нөлөөлсөн байна. Нөгөө талаар энэ Олдены охин түүнийг өөртэйгөө суулгах гэж шаарддаг, гэтэл наадах хүүхэн түүнтэй сууна гэж хэлээд байдаг... Би мэдэж байна, би өөрөө ч ийм хэрэгт нэг удаа орсон юм гээд Белнеп энэ явдлаа Жефсонд ярьж: — Далимд нь хэлэхэд нөгөө живсэн хоёрын тухай мэдээг бид зургаадугаар сарын арван наймны гэв үү, арван есний гэв үү «Таймс Юнион» сониноос олж болно гэж тэр хэлж байна гэв.

	— За яах вэ, би түүнийг эрье гэж Жефсон хэлэв.

	— Би таныг маргааш надтай хамт түүн дээр очоосой гэж хүсэх байна. Тэр танд ямар сэтгэгдэл төрүүлэхийг харъя. Бид хамт очоод, тэр надад ярьсан шигээ танд цөмийг ярих эсэхийг харъя. Би түүний тухай таны хувийн саналыг мэдэхийг хүсэж байна гэж Белнеп хэлэв.

	— Та мэдэж чадна гэдэгт итгэж болно гэж Жефсон түс тас хэлэв.

	Маргааш нь Белнеп, Жефсон хоёр Клайдыг эргэж очив. Жефсон ч түүнтэй ярилцаж, хачин паянг нь дахин бодсоны дараа Клайд энэ ярьж байгаа ёсоороо Робертаг цохих гэж санахдаа, үнэхээр тийм буруугүй байсан юм уу, гэдгийг бас л шийдвэрлэж чадсангүй. Хэрэв энэ үнэн бол дараа нь тэр цаашаа сэлж, түүнийг живүүлж байж яаж чадсан юм бэ? Үнэндээ төлөөлөгч нар үүнийг итгэхэд Жефсон итгэхээс их бэрхтэй болно.

	Клайд сонины тэмдэглэлээс нөлөөлсөн төлөвлөгөөг биелүүлэх гэж эхлэх үедээ сэтгэл санааны тэнцвэрээ алдаад, сэтгэлийн талаар огт хэвийн бус байсан байж болох юм гэсэн Белнепийн таамаглал бас бий. Үнэндээ тийм байсан байж болох боловч одоо Жефсоны үзлээр бол Клайд хангалттай ухаантай, хэвийн байдалтай байлаа. Белнепийн санасныг бодвол Клайдыг нэлээд хатуу догшин, нэлээд их зальтай хүн гэж Жефсон үзжээ. Үнэндээ энэ сэтгэгдэл нь зөөлөн, дур булаам ааш зангийн нь ачаар зөөлөрсөн учир түүнийг дургүйцэн үзэхэд бэрхтэй байлаа. Гэвч Клайд Белнептэй ярьсан шигээ Жефсонтой тийм их дуртай, итгэлтэй яриагүй бөгөөд энэ нь эхний үед Жефсоны талархлыг татаж чадсангүй. Гэмт хэрэг нь хэрэв хуульчдын сэтгэлийн хөдөлгөөний сонирхлыг биш юм аа гэхэд мэргэжлийн сонирхлыг нь татаж байгаа гэдгийг Жефсоны өвөрмөц шийдмэг, ноцтой байдал Клайдад удалгүй итгүүлжээ. Жефсон хэсэг цаг болсны дараа энэ залууд Белнепээс ч илүү их найдаж эхлэв.

	— Үнэндээ Олден авхайгаас танд бичсэн захидлууд уг хэргийг их хүндрүүлж байгааг та ойлгож байгаа биз дээ? гэж Клайдыг түүхээ давтан хэлэхэд нь Жефсон асуув.

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Хэргийн бүх нөхцөл байдлыг үл мэдэх хүн бүхэнд энэ захидлууд тун гунигтай мэт санагдах бөгөөд ялангуяа тэдгээрийг Финчли авхайн захидлуудтай зэрэгцүүлэн үзэхэд төлөөлөгч нарыг таны эсрэг босгох байх даа.

	— Тийм ээ, би ойлгож байна. Гэвч тэр хүүхэн ямагт тийм байгаагүй шүү дээ. Тэр хүүхэн гайд учирснаасаа хойш л тэгж бичих болсон юм. Би, намайг орхиосой гэж хүссэн юм гэж Клайд хариулав.

	— Мэдэж байна, мэдэж байна. Энэ тухай бас бодох хэрэгтэй. Бид шүүх дээр энэ тухай хэлж чадах магадгүй. Энэ захидлуудыг ямар нэг аргаар шүүх дээр хэлүүлэхгүй болгож болдог болоосой! гэж Жефсон Белнепэд хандан дуу алдаад, дараа нь Клайдад хандаж: — Би бас нэг юм асуух гэсэн юм. Та түүнтэй жил орчим ойр дотно байсан биз? гэв.

	— Тийм ээ.

	— Энэ бүх үеийн дотор буюу бүр үүнээс өмнө тэр хүүхэн өөр ямар нэг залуутай дотнын харилцаатай байсан уу? Та ийм юм юу ч мэдэхгүй юу?

	Жефсон тийм ч их аймхай, ёсорхог биш бөгөөд тусламжаар нь мултран гарч болох ямар ч санаа, ямар ч заль мэхийг хэрэглэхэд бэлэн хүн юм гэдгийг Клайд ч ойлгожээ. Гэвч Клайд энэ битүү заалтад баярласангүй, харин үнэнээсээ дургүйцэв. Робертагийн зан байдлыг мэдсээр байж иймэрхүү худал аргыг хэрэглэвэл өөдгүй хэрэг болох юм! Клайд ийм худал зүйлийг битүү зааж чадсангүй, заахыг зөвшөөрөхийг ч хүсээгүй учир:

	— Үгүй, эрхэм ээ... Түүнийг өөр ямар нэг хүнтэй танилцсан гэж би хэзээ ч сонсоогүй. Ийм юм байгаагүй гэдгийг би шууд мэдэж байна гэж хариулав.

	— Сайн байна, тэгж үзье. Түүний захидлуудаас үзэхэд үүнийг зөв гэж би бодож байна. Гэвч бид бүх баримтыг мэдэх ёстой. Хэрэв энд өөр ямар нэг хүн холбогдсон байвал цөм шал ондоо болох байсан юм гэж Жефсон хэлэв.

	Жефсон Клайдаар энэ санааг үнэлэхэд хүргүүлэх гэж үнэхээр оролдож байгаа эсэхийг бүрэн итгээгүй боловч ийм бодлыг зөвшөөрөх ч хэрэггүй гэж Клайд нэгэнт шийдсэн байжээ. Гэлээ гэсэн ч Клайд: «Энэ хүн намайг яаж сайтар хамгаалах аргыг бодож олоосой! Энэ хүн маш овжин бололтой» гэж дотроо боджээ.

	— За одоо танаас асуух гэсэн бас нэг юм байна: та түүнтэй танилцсан бүх үеийн турш таныг ойртохоос өмнө буюу хойш тэр хүүхэн танд хэзээ нэг цагт ямар нэг өөдгүй, доромжилсон буюу занасан захиа бичиж, ямар нэг шаардлага тавьж байгаагүй юу? гэж Жефсон мөн л ширүүн туршсан байдалтай хэлэв (түүний үгэнд өчүүхэн ч талархсан буюу өрөвдсөн шинж байхгүй мэт Клайдад санагджээ).

	— Үгүй, эрхэм ээ, би санахгүй байна. Тэр хэзээ ч тийм захиа бичиж байгаагүй. Үгүй. Сүүлчийн захидлуудаас өөр... хамгийн сүүлийн захидлаас өөр байхгүй гэж Клайд хариулав.

	— Та түүнд нэг ч бичээгүй байх аа?

	— Үгүй эрхэм ээ. Би түүнд хэзээ ч, ямар ч захиа бичээгүй.

	— Ямар учраас?

	— Тэр хүүхэн тэнд, фабрик дээр, миний дэргэд юм. Сүүлийн үед эцэг эх дээрээ очиход нь би түүнд бичихээсээ айсан юм.

	— Аа, ойлгож байна.

	— Гэвч Роберта заримдаа тийм их зөөлөн, үгэнд оромтгой биш байсан... маш шийдмэг, тэр ч байтугай зөрүүд байсан гэж Клайд тун үнэнээсээ тайлбарлаж эхлэв. Клайдыг өөртэйгөө суулгах гэж албадсанаар нийгэмд эзлэх байр суурь, бүр ирээдүйг минь баллаж байна гэж Клайдыг тайлбарлахад хүүхэн үгийг өчүүхэн ч анхаарахгүй байсан гэтэл Клайд ажил хийж, мөнгө туслахад бэлэн байсан шүү дээ. Клайдын үгээр бол түүний энэ зан байдал нь гай зовлонд хүргэжээ... Гэтэл Финчли авхай (энд Клайдын дуунд бишрэх, баясах ая цуурайтсан бөгөөд үүнийг Жефсон дор нь ажжээ) түүний төлөө яахдаа ч бэлэн байсан аж.

	— Тэгээд та Финчли авхайд үнэхээр тийм их дурласан юм уу?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Та Финчли авхайтай уулзсанаас хойш Робертатай хэвээрээ байж чадсангүй юу?

	— Үгүй үгүй! Би ер чадсангүй!

	— Ойлгож байна гэж Жефсон хэлээд, толгойгоо учиртай сэгсэрсний зэрэгцээгээр энэ бүхнийг төлөөлөгч нарт мэдэгдвэл ашиггүй, тэр ч байтугай аюултай болох байсан тухай бодож байлаа. Белнепийн гаргасан санал ёсоор манай үед ерийн болсон шүүхийн практикийг үндэслэн, биеэ хариуцах мэдрэлгүй болсон тухай, бий болсон аюултай байдлаас үүдсэн сэтгэлийн догдлолын тухай яривал хамгийн дээр болж магадгүй (Клайдад ингэж санагдаж байсан юм). Жефсон энэ асуудлыг одоогоор хойш тавиад: — Та тэр сүүлийн өдөр түүний хамт завиар явахдаа бие чинь нэг л аягүй байсан, чухамдаа цохих үед юу хийж байгаагаа мэдээгүй гэж байгаа биз?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ, энэ үнэн гэж Клайд хэлээд, — Тэр үед түүний байдал ямар байсныг тайлбарлах гэж дахин оролдлоо.

	— Сайн байна, сайн байна, би танд итгэж байна гэж Жефсон Клайдын хэлсэн үгэнд итгэсэн мэтээр хариулсан боловч үнэн хэрэг дээрээ иймэрхүү байдлыг төсөөлж чадахгүй байлаа: — Гэвч бусад бүх нөхцөл байдлын улмаас ямар ч төлөөлөгч нар танд итгэхгүй гэдгийг та мэдэж байгаа байх. Энэ хэрэгт тайлбар шаардаж байгаа зүйл хэтэрхий олон байгаа бөгөөд одоогийн байдлаар бид энэ бүгдийг олигтой тайлбарлах чадалгүй байна. Үүнийг яахаа мэдэхгүй байна гэж Жефсон хэлээд, одоо Белнепэд хандаж: — Энэ хоёр шляп, энэ чемодан... бид санал сэтгэлийн хямрал гэх буюу иймэрхүү төрлийн ямар нэг юм нотолж болох юм биз дээ. Үүнийг бүтэлтэй болно гэдэгт би лав итгэхгүй байна. Танай гэр бүлд хэзээ нэг цагт ямар нэг хүн галзуурсан удаа бий юу, та мэдэхгүй биз? гэж Жефсон дахин Клайдад хандаж хэлэв.

	— Үгүй, эрхэм ээ, би ийм юм огт мэдэхгүй.

	— Ямар нэг авга, нагац, үеэл буюу өвөг аавд чинь унадаг өвчин, эсвэл хачин зан байсан уу?

	— Үгүй, эрхэм ээ, хэзээ ч ямар нэг ийм юм би сонсоогүй.

	— Би иймэрхүү төрлийн ямар нэг юм нотлох гэж оролдвол Ликург дэх танай баян ураг төрлийн сэтгэлд төдий л их таалагдахгүй биз дээ?

	— Тэд дургүйцэх магадгүй гэж би болгоомжилж байна, эрхэм ээ гэж Клайд хариулаад, Гилбертийн тухай бодов.

	— Мөн... бодъё л доо... гэж хэсэг дуугүй байсны дараа Жефсон хэлээд: — Энэ бүгд тун бэрхтэй юм. Гэвч би үүнээс өөр ямар нэг зөв зам олж үзэхгүй байна гэв.

	Робертагийн захидлууд амиа хорлохоор шийдэхэд амархан хүргэж болох бухимдсан хандлагатайг үзүүлж байгаа учир амиа хорлосон гэдэг онолыг авч үзэж болохгүй гэж үү гэж Жефсон Белнепээс асуужээ. Роберта Клайдтай хамт нуур дээр үлдэхдээ, Клайдыг өөртэйгөө суу гэж гуйж эхэлсэн бөгөөд Клайдыг татгалзахад нь тэр хүүхэн усанд унасан юм гэж хэлж болохгүй юу? Харин Клайд маш их сандарч, тэвдсэн учир түүнийг аврах гэж оролдсонгүй.

	Клайд шляпаа салхинд хийсэхэд нь барьж авах гэтэл завь хөмөрсөн гэж хэлсэн түүний тэр үгийг яах вэ? гэж Белнеп Клайдыг энд байхгүй байгаа юм шиг байдлаар татгалзан хэлэв.

	— Үнэндээ энэ бас зөв үг... Харин Клайд түүнийг амиа хорлоход хүргэсэн байдлын талаар ёс суртахууны хариуцлага хүлээхээ мэдсэн учир амиа хорлосны тухай үнэнийг хэлэхийг хүсээгүй юм гэж хэлж болохгүй юу?

	Клайд татганасан боловч одоо тэр хоёрын аль нь ч түүнийг анхаарсангүй. Клайдыг энд байхгүй байгаа мэтээр буюу энэ асуудлын талаар хувийн саналтай байж чадахгүй мэт байдлаар тэр ярилцаж байлаа. Клайд үүнийг гайхсан боловч өөрөө тун ч арчаагүй байгаагаа мэдэрсэн учир эсэргүүцэх гэж бодсонгүй.

	— Тийм ээ, гэвч хүний нэрээр бүртгүүлсэн явдал! Хоёр шляп, костюм, чемодан! гэж Белнеп огцом дурссан бөгөөд Белнеп, өөрийн нь байдлыг ямар их ноцтой гэж үзэж байгааг Клайд дууны нь өнгөөр мэджээ.

	— Бид ямар онол гаргалаа ч гэсэн эдгээр юмыг ямар нэг аргаар тайлбарлахад хүрэх болно гэж Жефсон юм бодсон байдалтай хариулаад: 

	— Бид биеэ хариуцах мэдрэлгүй байсан гэдгийг заан дурдахгүйгээр түүний санал бодлын үнэн түүхийг ашиглаж хэрхэвч болохгүй гэж бодож байна. Хэрэв бид үүнийг ашиглахгүй юм бол эдгээр гэрч баримттай зайлшгүй тулгарах болно гэв.

	Тэгээд Жефсон: «Үүнийг яахаа би үнэхээр мэдэхгүй байна!» гэж хэлэх мэтээр эцсэн байдалтай гараа сарвалзуулав.

	— Гэвч бүх нөхцөл байдлыг харгалзан үзэх хэрэгтэй гэж Белнеп шаардаад: — Клайд түүнтэй суухгүй гэсэн байна. Гэтэл түүний захидлаас үзэхэд суух гэж амласан байна... энэ нь Клайдад хор болж, олон түмнийг түүний эсрэг улам их хандуулах болно. Үгүй, энэ таарахгүй. Клайдад ядахдаа ямар нэг талархал татмаар тийм нэг юм бодож олох хэрэгтэй гэж Белнеп хэлэв.

	Тэд ингэж яриагүй мэт байдлаар Клайд тийш дахин эргэж хараад: — «Чи бидэнд сүрхий хэрэг тулгалаа!» гэсэн мэт харцаар харжээ.

	Дараа нь Жефсон:

	— Аа тийм, бас Крэнстоны зуслангийн орчим хаа нэг газар нуурт таны шидсэн костюм... Та түүнийг хаана хаяснаа надад яг хэлж өг. Энэ чинь байшингаас хол уу? гэв.

	Клайд газар, цагийг нарийн бодох зуур Жефсон хүлээж байв.

	— Хэрэв би тэнд очиж чаддаг сан бол тэр газрыг хурдан олно.

	— Тийм ээ, би мэдэж байна. Гэвч таныг тийш нь Мейсонгүйгээр явуулахгүй гэж Жефсон хэлээд: — Аягүй бол түүнтэй хамт ч явуулахгүй. Та гянданд байгаа учир таныг муж улсын засаг захиргааны зөвшөөрөлгүйгээр гаргаж болохгүй, ойлгов уу? Гэвч бид энэ костюмыг олж авах хэрэгтэй гэж хэлээд, Белнеп тийш эргэж, дуугаа нам болгон: — Түүнийг олж, цэвэрлэгээнд өгөөд дараа нь нуусан биш, харин Грифитс өөрөө цэвэрлэгээнд өгсөн мэтээр хэлэх хэрэгтэй юм, ойлгов уу? гэв.

	— Тийм ээ, зүйтэй гэж Белнеп хайхрамжгүй сайшаасан бөгөөд Клайд өөрийнх нь эрх ашгийн үүднээс ингэж хуурах, луйвардах гэж ний нуугүй төлөвлөж байгааг баахан гайхаж, сонирхон чагнав.

	— Одоо усанд унасан энэ гэрэл зургийн аппаратыг бас олох гэж оролдох хэрэгтэй. Мейсон түүнийг мэдэж байгаа, эсвэл тэнд бий гэж сэжиглэж байгааг би мэдэж байна. Юу ч болсон Мейсон олоогүй байгаа дээрээс нь бид түүнийг олох явдал маш чухал байна. Та түүнтэй хамт тэнд очихдоо завь хөмөрсөн газрыг тэд зөв олсон гэж бодож байна уу?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— За яах вэ, аппаратыг олж болох эсэхийг үзье гэж Жефсон хэлээд, Белнеп тийш хандаж: — Үүнийг шүүх дээр гаргаж ирүүлэхгүйг хичээх хэрэгтэй. Тэгвэл тэд хүүхнийг Клайд аппаратын хөлөөр цохисон гэх буюу өөр ямар нэг юм хэлэх болно. Тэгэхэд нь бид сайхан тээг тавина гэв.

	— Бас зүйтэй гэж Белнеп хариулав.

	— Одоо бас Мейсонд байгаа тэр чемоданыг авч үзье. Би түүнийг үзээгүй байгаа, гэвч маргааш үзнэ. Та уснаас гарахдаа костюмаа нойтон хэвээр нь чемодандаа чихсэн үү?

	— Үгүй, эрхэм ээ, би эхлээд түүнийг мушгиж, чадах чинээгээр хатаахыг хичээсэн. Дараа нь идэх юм боож явсан цаасандаа боож, чемодандаа эхлээд хуурай шилмүүс дэвсэж, костюмаа хийгээд дээрээс нь бас шилмүүсээр хучсан.

	— Дараа нь таныг түүнийгээ гаргаж авахад чемоданд ямар нэг нойтон толбо байгаагүй юу, та ажигласан уу?

	— Үгүй, эрхэм ээ, байгаагүй байх аа.

	— Гэвч та итгэхгүй байна уу?

	— Одоо таныг асуухаар бүрэн итгэхгүй байна.

	— За үүнийг би маргааш өөрөө үзье. Одоо түүний нүүрэн дээр байгаа энэ хөх няц болсон толбуудын тухай ярья. Та түүнийг ямар нэг юмаар цохисон гэж хэнд ч хэлээгүй биз?

	— Үгүй, эрхэм ээ.

	— Түүний толгой дээрх шарх нь таны хэлснээр үнэхээр завины хашлагаар цохиулсны шарх уу?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ.

	— Харин бусад бүх шарх нь гэрэл зургийн аппаратаар цохисны ор гэж та үзэж байгаа биз?

	— Тийм ээ, эрхэм ээ, тэгж бодож байна.

	— За ийм байна, гэж Жефсон дахин Белнепэд хандаж: — Бид зохих цагт нь энэ хөх толбо болон шалбархайг ерөөсөө Клайдаас болсон хэрэг биш, харин хүүхний хүүрийг олох гэж ёроол дундуур дэгээ, шороор тэмтрэхдээ сэглэсэн байна гэж зоригтой хэлж болох юм гэж би бодож байна, ойлгож байна уу? Юу ч болсон ингэж тайлбарлахыг оролдъё. Хэрэв дэгээ, шорнуудын буруу биш байвал хүүрийг нуураас өртөө тийш, дараа нь төмөр замаар тээхдээ болгоомжгүй ажилласан хэрэг гэж Жефсон нэлээд дүнсгэр хүйтэн хэлэв.

	— Тийм ээ, үүнээс болж гэмтээгүй гэдгийг Мейсон тийм амар нотолж чадахгүй гэж бодож байна гэж Белнеп хариулав.

	— Хөлийн тухайд бол хүүрийг булшнаас нь ухан гаргаж, өөрснөө бүгдийг хэмжиж, завины хашлаганы зузааныг бас хэмжих хэрэгтэй. Эцсийн бүлэгт Мейсон аппаратын хөлийг авч байгаа хэдий боловч түүнийг өөрийнхөө эрх ашгийн үүднээс тийм ч амар ашиглаж чадахгүй болно.

	Ингэж хэлэхдээ эрхэм Жефсоны нүд онийж, онц тунгалаг, цэнхэр болжээ. Түүний толгой, туранхай биедээ өмхий хүрний ямар нэг шинж тэмдэг мэт байлаа. Тэднийг хүндэтгэн ажиглаж, яриаг нь чагнаж байсан Клайдад хуульчдын чухам энэ баг л түүнд тусалж чадах мэт санагдана. Энэ хүн маш хурц, догь, шулуун хүйтэн хайхрамжгүй боловч эрчим хүч үйлдвэрлэж байгаа хүчирхэг машины адил өөртөө хүндэтгэл төрүүлж байжээ.

	Эцэст нь энэ хоёр хүнийг явахаар завдахад нь Клайд гуньхарчээ. Тэднийг дэргэдээ байж, өөрийг нь аврах элдэв заль төлөвлөгөөг эргэцүүлэн бодож байхад нь Клайд нэлээд амгалан, чийрэг бөгөөд мөд эс боловч хэзээ нэг цагт чөлөөлөгдөн гарч магадгүй гэж их найдаж их итгэж байжээ.


XVI БҮЛЭГ

	Эцсийн бүлэгт дахин дахин ярилцсаны дараа хэрэв Ликургийн Грифитсийнхнийг зөвшөөрвөл Клайдыг Сондра Финчлид дурлаж, сайхан ирээдүйн тухай бүх мөрөөдөл горьдлогоо Робертаг эвдэнэ гэж айсандаа биеэ хариуцах мэдрэлгүй болсон буюу солио туссан, сэтгэл санаа нь түр хямарсан гэж дурдаад, хамгаалалт зохиовол хамгийн хялбар, зөв болно биз гэж шийджээ. Гэвч хамгаалагч нар Ликургт Кетчумен, Брукхарт нартай зөвлөлдөж, улмаар тэднийг Сэмюэл, Гилберт хоёр Грифитстэй ярилцсаны дараа энэ төлөвлөгөөг няцаажээ. Биеэ хариуцах мэдрэлгүй болсон буюу түр зуур солио туссаныг магадлахын тулд Клайдыг ямагт эрүүл ухаантай бус байсан ба бүх насаараа орон гаран ухаантай байсан гэж өчиг өгөх гэрчүүдийг сонгож олох хэрэгтэй, хачин байдалтай байсныг ил жишээгээр батлах хэрэгтэй, ураг төрөл нь (түүний дотор Ликургийн Грифитсийнхэн өөрснөө үүнийг тангараглан батлах хэрэгтэй болох юм. Нэг үгээр хэлэхэд олон гэрч нарын зүгээс шууд худал хэлэх, тангараг няцах явдал шаардагдах бөгөөд тэгэхдээ бас Грифитсийнхний бүх удмыг хөөдөж болох байлаа. Сэмюэл ч, Гилберт ч үүнийг огт хүсэхгүй нь мэдээж юм. Ийм аргаар хамгаалахаас татгалзахад хүрлээ гэж Брукхарт Белнепт хэлэх ёстой болов.

	Иймд Белнеп, Жефсон хоёр дахин өөд өөдөөсөө харан сууж, юм бодоход хүрчээ. Учир нь тэдний толгойд төрсөн аливаа хамгаалалтын өөр арга нь одоо тун найдвартай бус мэт санагдаж байлаа.

	— За надад нэг хэлэх юм байна гэж гөжүүд Жефсон хэлээд, далимд нь Роберта, Сондра нарын захидлуудыг дахин эргүүлж: — Энэ Олдены захидлууд нь шүүх дээр бидэнтэй тулгарч болох бүх зүйлийн дотроос хамгийн ноцтой нь юм. Үүнийг олигтойхон уншихад л ямар ч гэсэн төлөөлөгч нар заавал уйлах бөгөөд эдгээрийн дараагаар хоёр дахь хүүхний захидлуудыг унших юм бол ерөөсөө сүйрэл болно. Хэрэв Мейсоныг гаргаж эс ирвэл бид ерөөсөө энэ хоёр дахь захидлуудыг дурсахгүй байсан нь дээр гэж би бодож байна. Энэ нь Клайд Роберта Олденоос ангижрахын тулд алсан байна гэдэг сэтгэгдлийг л төрүүлэх байна. Энэ нь Мейсонд маш их тус дөхөм болох юм гэж би ойлгож байна.

	Белнеп үүнийг үнэнээсээ зөвшин хүлээв.

	Гэвч хамгаалалтын ямар нэг төлөвлөгөөг нэн даруй олж зохиох хэрэгтэй байлаа. Эцэст нь хэсэг зөвлөгөөн хийсний дараа (энэ хэрэг дээр нэр төр олж бүрэн болно гэж үзэж байсан) Жефсон дор дурдсан дүгнэлтэд хүрсэн үүнд: хүн алах гэж хэзээ ч бодоогүй юм гэсэн баталгаа бол Клайдын хамгийн их сэжигтэй, хачин явдлын үл харшлах хамгаалалтын хамгийн их найдвартай арга юм гэж үзжээ. Харин Клайд биеийн талаар биш ч гэсэн сэтгэлийн талаар аймхай болохоороо (түүний ярьсан бүх түүх үүнийг харуулж байна) илчлэгдэж, «Ликургээс ба Сондрагийн сэтгэл зүрхнээс хөөгдөн гарахаасаа айсны зэрэгцээгээр Сондрагийн тухай түүнээс хэзээ ч нэг ч үг сонсоогүй Роберта энэ хүүхэнд хэмжээгүй их дурласныг мэдмэгцээ суллан тавьж магадгүй гэж горьджээ. Ийм дээрээс Клайд хүүхэнд бүгдийг хэлж, эрх чөлөө олж авахын тулд (заавал Грасс нуур буюу Биг Битернд биш ч гэсэн) хотын гадна хаа нэг газар Робертаг өөртэйгөө хамт яв гэж ятгахаар яаран ямар ч хорон санаагүйгээр шийдсэн байна. Үнэндээ Клайд түүний амьдралын хүнд үед чадах чинээгээрээ мөнгөний туслалцаа өгөх гэж хэлэхийг завдаж байсан юм.

	— Энэ бүгд сайн хэрэг. Гэвч энд Клайд түүнтэй суухаас татгалзсан явдал бий шүү дээ, тийм биз дээ? Ямар төлөөлөгчид энэ талаар түүнд талархаж, алахыг хүсээгүй гэдэгт итгэх юм бэ? гэж Белнеп хэлэв.

	— Хүлээж бай, хүлээж бай, энэ бүгд нь үнэндээ тийм байгаа юм. Гэвч та миний үгийг бүрэн сонсоогүй байна шүү дээ. Надад нэг төлөвлөгөө байна гэж би танд хэлж байна гэж Жефсон хорсолтой байдлаар хариулав.

	— За за ямар төлөвлөгөө байна вэ? гэж Белнеп сонирхон асуув.

	— Одоо хэлье. Миний төлөвлөгөө бол бүх баримтыг байгаа байдлаар нь л орхих явдал юм. Харин түүнийг цохисон гэдгээс бусад Клайдын ярьсан ба Мейсоны дүрсэлсэн бүх баримтыг орхих явдал юм. Дараа нь захидлууд, цус хурсан явдал, чемодан, хоёр шляп энэ бүгдийг хэрхэвч үгүйсгэхгүйгээр цөмийг тайлбарлах хэрэгтэй.

	Жефсон дуугүй болж, сэвхтэй урт нарийн гараараа тунгалаг үсээ бухимдан илбэж, талбайн дээгүүр Клайдын байгаа гяндан тийш хараад дараа нь Белнепийг дахин харав.

	— Сайн байна, гэвч үүнийг яаж хийх вэ? гэж Белнеп асуув.

	— Өөр арга зам алга байна шүү дээ гэж Жефсон өөрөө өөртөө хандаж, ахлах хоршоо нөхрөө үл анзаарах мэт байдлаар хэлээд: 

	— Үүнийг бүтнэ гэж би бодож байна гээд Жефсон цонхон тийш дахин эргэсэн бөгөөд одоо гудамжинд зогсож байгаа ямар нэг хүнтэй ярих мэтээр:

	— Клайд айсан ба ямар нэг арга хэмжээ авах хэрэгтэй болсон, эс тэгвэл илчлэгдэх аюул тулгарч байгаа учраас тийшээ явж байгаа болог гэж ойлгож байгаа биз. Клайд энэ аяллын тухай Ликургт хүн мэдэхээс айсан учир зочид буудлуудад өөр хүний нэрээр тэмдэглүүлсэн болог. Тэр өөр хүүхэнд дурлаж байгаагаа түүнд хэлэхийг завдсан болог. Гэвч... гээд Жефсон үгээ тасалж, Белнепийг ширтэн хараад: — Энэ бол манай маш чухал тулгуур юм. Хэрэв энэ нь тэсэхгүй юм бол бид балрах нь тэр! Сонсож байна уу? Клайд айсандаа түүнтэй суух буюу түүнийг алахаар биш, харин ятгаж өөрийгөө орхиулахаар хамт тийшээ явсан болог. Гэвч хүүхэн ямар их өвчтэй шаналгаатай уйтгартай байгааг Клайд үзсэн болог. Хүүхэн Клайдад маш их дурласаар байгааг та мэднэ шүү дээ. Клайд түүнтэй хамт хоёр шөнө өнгөрүүлсэн болог. Ойлгож байна уу? гэв.

	— Тийм ээ, ойлгож байна хэмээн Белнеп сонирхсон хэр нь нэгэнт эргэлзэхээ больсон байдалтай хэлээд, — Наадах чинь Клайд яагаад түүнтэй тэр хэдэн шөнө өнгөрснийг тайлбарлаж чадах байна шүү дээ гэв.

	— Тэгэлгүй яах вэ, зайлшгүй тайлбарлана гэж Жефсон тайвнаар шоглон хэлэв. Ингэж хэлэхэд түүний урвагар цэнхэр нүд нь зөвхөн хүйтэн цэвдэг, туйлбартай, ажилч чанарыг илтгэн сэтгэл хөдлөх юм уу, өрөвдөхийн өчүүхэн ч шинжгүй байлаа. Тэгснээ: — За тэгээд Клайд Робертатай тийм нөхцөлд... ойлгож байгаа биз, тийм ойр (Жефсоны царай энэ үгийг хэлэхдээ өчүүхэн ч хувирсангүй) нөхцөлд байхдаа сэтгэлд нь эргэлт гарчээ. Та миний бодлыг ойлгож байгаа биз? Клайд түүнийг өрөвдсөн байна. Түүнийхээ өмнө нүгэл хийсэндээ ихэд ичнэ. Манай хүн ард, энэ сүсэгтэн, журмыг сахидаг хөдөөгийн хүмүүст энэ явдал юм санагдуулна, тийм үү? гэхэд

	— Магадгүй хэмээн Белнеп аяархан дуугаар зөвшөөрөв. Белнеп одоо машид сонирхож, амжилт олно эмээн зарим талаар бодох байв.

	— Клайд тэр хүүхэнтэй муухай юм хийснээ ойлгоно гэж Жефсон тороо нэхэж буй аалз мэт төлөвлөсөн санаандаа улам автагдан, — Тэр хэдийгээр өөр хүүхэнтэй холбоотой болсон боловч Олден авхайг өрөвдөж, өөрөөсөө ичсэндээ болоод түүний өмнө гэм буруугаа хүлээхэд бэлэн байгаа гэж үзнэ, ойлгож байна уу? Энэ явдал хүүхэнтэй хамт Утика ба Грасс нуур дээр шөнийг өнгөрөөж байх үедээ түүнийг алах бодолтой байсан гэдгийг үгүйсгэж өгөх юм гэж ярилаа.

	— Гэхдээ Клайд нөгөө нэг хүүхэнд дурлаж байгаа шүү дээ? гэж Белнеп дахин асуув.

	— Тэр ч тийм л дээ. Юутай ч гэсэн энэ хүүхэн түүнд тун их таалагдаж, түүнийг дээд зиндааны хүмүүсийн дунд ороход толгой нь эргэж бүрмөсөн өөрчлөгдөөд шал өөр хүн болсон мэтээр санах болсон хэрэг. Гэвч одоо Роберта өөр хүүхэнд сэтгэлтэй болсныг нь мэдсээр байсан хэр нь сууя гэвэл Клайд суухад бэлхэн байсан гэж үзнэ.

	— Ойлголоо. Тэгтэл нөгөө завь, чемодан бас энэ хэргийн сүүлээр Финчли рүү очсон зэргийг яаж аргалах вэ? гэж Белнеп асуулаа.

	— Байзнаарай, байзнаарай! Би одоохон танд цөмийг нь хэлье гэж Жефсон цэнхэр нүдээрээ хүчит цахилгаан чийдэн мэт гялалзтал сүрхий ширвээд, — Клайд хүүхэнтэй нэг завинд суугаад явсан, бас энэ чемодан авч явсан, зочид буудалд худал нэр бичүүлсэн, Робертаг живсний дараа өөр хүүхэн рүү очсон болж байгаа биз. Тэгж болохгүй нь юу билээ. Яагаад гэвэл үү? Тэр ямар учиртай ингэснийг та мэдэх сэн гэж байна уу? Би хэлье! Тэгвэл Клайд Робертаг хайрлаад суухаар шийдсэн байна, ойлгож байна уу? Ядахдаа л эцсийн эцэст түүний өмнө буруугаа хүлээхээр шийдсэн байна. Гэхдээ энэ бүхэн тэр хоёрыг Утика буюу Грасс нуур дээр өнгөрүүлсэн хоёр шөнийн явдлын дараа болсон гэдгийг та тогтоож авах хэрэгтэй. Гэвч Робертаг живсний дараа, мэдээжийн хэрэг түүний хэлсэн ёсоор санамсаргүй болно, бас л нөгөө хүүхэндээ татагдаж эхэлнэ. Тийм ээ, Робертагийн өмнө буруугаа хүлээх гэж байх даа, тэр хүүхнийг гаргуунд нь орхих гэж байхдаа ч дурласан хэвээр байсан шүү дээ. Ойлгож байна уу? гэв.

	— Ойлгож байна гэвэл

	— Хэрэв Клайдыг тэгж санаа сэтгэл минь эргэсэн гэдгээ батлаад салахгүй байвал тэд яаж тэгээгүй гэж батлах юм бэ? гэлээ.

	— Тийм ээ, гэхдээ тэр энэ намтраа тун итгэмээр ярих хэрэгтэй гэж Белнеп жаахан бодлогошрон хэлээд

	— Хоёр шляпын хувьд яах вэ? Энэ тухай бас л тайлбарлах хэрэг гарна гэв.

	— Одоо шляпын тухай ярих хэрэг гарна. Клайдын малгай бага зэрэг муухай болоход өөрийг авахаар шийдсэн байна. Харин саравчтай малгайтай явсан мэтээр Мейсонд хэлсний хувьд гэвэл ердөө л айгаад хэргээс шалавхан мултрахын тулд худал хэлсэн хэрэг. Гэхдээ өөр хүүхэн рүү явахаас өмнө буюу Робертаг амьд байхад хоёр дахь хүүхэнтэйгээ хэрхэх тухай бодол л үлдэнэ. Тэгээд Робертад учраа хэлэх хэрэг гарсан байна. Үүнийг нэлээн сунжруулах хэрэгтэй. Гэвч үүнд төвөг удах юм байхгүй л дээ, тэгээд сэтгэлд нь хувирал гармагц Робертад чин үнэнээ хэлэх гэж бодно. Ийм учраас үүнийг нөгөө хүүхэндээ хэлэх юм уу, эсвэл Робертагийн өмнө буруутай гэдгээ очиж хэлэх хэрэг л үлдэнэ гэлээ.

	— Тэгээд... гэсэнд

	— Энэ хэргийг ярихдаа энэ хүүхний талаар ер юм дуугаралгүй өнгөрчхөж болохгүй юм шиг санагдана. Бас түүнийг цочоохгүй юм сан гэж бодох юм гэв.

	— Цочоох хэрэг гарвал цочоолгүй яах вэ хэмээн Белнеп хэлэхэд

	— Роберта Клайдыг өөртэйгөө суух ёстой гэж үзнэ. Тийм учир эхлээд Финчлид очиж чамтай сууж чадахгүй боллоо, одоо Робертад очно... гэж хэлнэ. Энэ бүхэн өөрийг нь түр зуур орхихыг Роберта зөвшөөрвөл болно, тийм биз дээ ойлгож байна уу? гэхэд

	— Тэгээд гэлээ.

	— Хэрэв Роберта ингэхийг зөвшөөрөхгүй бол Гурав дахь бээрийн Аманд юм уу, өөр нэг газар түүнтэй гэрлэх ёслол үйлдэх болно хэмээн хэлэхэд

	— Тэгээд гэв.

	— Гэвч тэр хүүхнийг амьд байсан цагт Клайд барьц алдан, сэтгэлээр унаж гүйцсэн байна гэдгийг мартаж болохгүй, зөвхөн Грасс нуур дээр хоёр хоносны дараа хүүхэнтэй юутай муу харьцсанаа мэдэж эхлэх болно ойлгомжтой байна уу? Тэр хоёрын хооронд нэг явдал үүснэ. Магадгүй, хүүхэн уйлж, унжиж үхэх сэн гэх мэтээр элдэв юм ярьж болох юм, нөгөө захианд бичсэн зүйлүүдийг санаж байна, тиймэрхүү юм ярина гэж бодох хэрэгтэй.

	— Тэгээд...

	— Ийм учраас Клайд Робертаг дагуулан хүн амьтнаас зайдуу газар очиж нүд чих далд газар айван тайван ярилцъя гэдэг бодол төрнө.

	— Тэгээд, тэгээд... яриад байгаарай.

	— За ингээд Клайд Биг Битерн нуурыг санана. Тэр урьд тэнд очиж үзсэн болоод ч тэр үү аль ойрхон байсандаа тэр үү, бүү мэд. Тэр газраас дөнгөж арван хоёрхон бээр газарт Гурав дахь бээрийн Аманд буюу гэрлэх ёслол үйлдэж болох газар бий.

	— Ойлгож байна.

	— Хэрэв тэгэхгүй, хүүхэн түүнтэй суухгүй гэвэл тэр түүнийг буцааж зочид буудалд нь авчраад л болох байсан тийм үү? Тэгээд аль нэг нь даруйхан явж, нөгөөдөх нь түр суухаар тэндээ үлдэж таарна.

	— Тэгээд цааш нь

	— Аа тийм, цаг алдаж, зочид буудалд удахгүйн тулд, буудлын үнэ өндөр, Клайд их мөнгөгүйг мэднэ шүү дээ. Иймд чемодан дотроо идэх юм авч гарна. Бас хэдэн зураг дарах санаатай гэрэл зургийн аппарат авна. Хэрэв Мейсон энэ аппаратыг мэдчихвэл яриа гарна. Тийм учраас энэ тухай түүнээс урьтаж бид тайлбарлах хэрэгтэй, тийм үү?

	— Ойлголоо, ойлголоо гэж Белнеп дуу алдаад, бүр ч их шохоорхон малилзаж, алгаа хавсран үрчиж байлаа.

	— Тэгээд л мань хоёр зугаалахаар явах нь тэр.

	— Тэгээд...

	— Тэгээд яах вэ, нуурт завиар сэлж гарна

	— Тэгээд,

	— Тэгээд сая нэг эрэг дээр гарч хоолоо идээд, хэдэн зураг дарна.

	— Тэгээд.

	— Тэгээд Клайд бүх үнэнээ хэлэхээр шийднэ. Бүрэн бэлэн зэлэн болно... 

	— Ойлгож байна.

	— Гэвч хэлэхийнхээ өмнө түүнийг завин дээр суулгаад ганц нэг зураг дарахыг хүснэ.

	— Тэгээд.

	— Тэгснээ хэлнэ дээ, тэгэхдээ...

	— Тэгээд...

	— Тэр хоёр бас л эргээс жаахан холдоно, тийм байсан биз дээ, мөн үү?

	— Тийм ээ.

	— Тэр хоёр нэгэнт эргэж ирээд цэцэг түүнэ гэсэн болохоороо чемоданаа эрэг дээр орхино, Мөн үү? Энэ бол чемоданы учрыг гаргаж байгаа юм.

	— Тэгээд.

	— Гэвч Клайд хүүхний зургийг авахаасаа өмнө өөр хүүхэнд сэтгэлтэй болсон тухайгаа ярьж эхэлнэ. Тэгээд Роберта хүсэхгүй бол өөртэй нь сууж, Сондрад захиа бичээд л орхино. Хэрэв Роберта Клайдыг өөр хүүхэнд дурладгийг нь мэдээд, түүний эхнэр болохгүйг хүсвэл... гэхэд

	— Тэгээд цааш нь бушуулаарай! хэмээн Белнеп шалавхан дэмжив.

	— Тэгвэл Клайд түүнийг халамжилж тэтгэхийн тулд хэрэгтэй бүхнийг хийнэ гэж амлана. Баян хүүхэнтэй суугаад мөнгөтэй ч болно шүү дээ.

	— Тэгээд.

	— Гэтэл Роберта, Финчли авхайг орхиж надтай суу гэнэ.

	— Ойлгож байна.

	— Клайд ч зөвшөөрнө.

	— Тэгэлгүй яах вэ.

	— Хүүхэн учиргүй баярлан, сэтгэл хөдөлсөндөө ухасхийн босож, Клайд өөд тэмүүлнэ мөн үү?

	— Тэгээд.

	— Тэгтэл завь хэлбэлзэж, Клайд ч хүүхнийг унуузай хэмээн сандарч өөдөөс нь барихаар ухасхийн босно, мөн үү?

	— Тийм, тийм

	— За ингэсэн хойно гэрэл зургийн аппаратыг түүний гарт орхино уу, байна уу, бидний дур. Үүнийг ямар арга гэж та санаж байна?

	— За одоо би цөмийг ойлголоо.

	— Тэгээд аппараттай ч аппаратгүй ч хамаа алга аль нэг нь Клайдын ярьж байгаагаар болгоомжгүй хөдөлснөөс ч юм уу, хоёул зэрэг боссоноос ч юм уу, завь хөмөрчээ. Энэ үед Клайд Робертаг цохиод авсан гэж болно, тэгэхдээ санамсаргүй сарвагасхийснээс болсон нь мэдээж. За ер юу ч гэсэн яадаг юм.

	— Мэдлээ мэдлээ, чөтгөр ав! Рубен минь ямар догь вэ? Ёстой гоё байна! Үнэхээр аятайхан болж! хэмээн Белнеп дуу алдав.

	— Завины ирмэг хүүхнийг цохиж, бас Клайдыг ч цохино, тэгэхдээ ялимгүй цохино, мөн үү? гэж Жефсон зальт төлөвлөгөөндөө болоод баярлан дуу алдсанаа ч эс анзааран, — Клайд толгойгоороо цохисноос жаахан муужирна гэв.

	— Зүйтэй.

	— Клайд хүүхний хашхирахыг сонсож, түүнийг харсан боловч өөрөө түр муужирсан байсан шүү дээ, мөн үү? Тэгээд бүрэн ухаан орж, тусалъя гэтэл... гэхэд

	— Хүүхэн хэдийнээ алга болж живсэн байжээ. Ойлгомжтой байна хэмээн Белнеп хээвнэг дэмжив.

	— Одоо тэр сэжигтэй нөхцөл, худал хуурмаг бичиг... Хүүхэн нэгэнт үхсэн болохоор түүний төлөө цааш юу ч хийх аргагүй болно... Хүүхний төрөл төрөгсөд охиноо ямар байдалтай байсныг мэдэхэд тийм ч аятай байхгүй биз, тийм үү гэхэд

	— Тийм ээ гэв.

	— Ийм учраас Клайд айсандаа зугтана. Үнэндээ ч төрөлхийн аймхай амьтан гэдгийг бид эхнээс нь аваад батална. Тэр авга ахтайгаа сайн харьцаатай хэвээр байх, дээд зиндааныхны дунд буурь сууриа алдахгүй байхыг зайлшгүй хүснэ. Үүгээр бүхнийг тайлбарлаж болохгүй гэж үү? гэхэд

	— Миний бодоход тун боломжийн юм шиг санагдаж байна. Үнэндээ ч их догь тайлбар боллоо. Ийм ухаан олсонд чамд баяр хүргэе. Үүнээс сайн арга олдох ч үгүй биз ээ. Хэрэв энэ бүхэн илрэхгүй юм уу, тангарагтны дунд санал зөрөлдөөн гаргахгүй бол дор хаяад хорин жилтэй гарна шүү дээ, тийм үү? хэмээн Белнеп тун маадгар босож, өндөр туранхай нөхрөө бахархан ширтээд, — Тун догь! гэлээ.

	Гэтэл Жефсон өөдөөс нь гүн тунгалаг ус шиг цэнхэр нүдээрээ цоо ширтэн

	— Ер нь энэ бүхэн юу гэсэн үг болохыг та ойлгож байна уу? гэж эелдэг тайвнаар асуув.

	— Тэр гэрчийн этгээд шиг л тангаргийн дагуу өчгөө өгөх болох уу? Тэгэлгүй ч яах вэ. Сайн ойлголоо. Гэхдээ энэ бол түүний ганц аврагдах зам нь юм гэв.

	— Гэрч болохдоо тун базаахгүй, өөртөө итгэхгүй амьтан байж байх юм биш байгаа л гэж би айх юм. Цаадах чинь дэндүү хөөрүү, эмзэг амьтан билээ хэмээн Жефсоныг өгүүлэхэд

	— Тийм ээ. Айлгахад тун амархан хүн. Мейсон нь орооны бух шиг дайрах байх даа. Гэвч бид түүнийг бэлтгэнэ. Сайн боловсруулна. Энэ бол чиний аврагдах ганц зам, үүнээс чиний амь нас хамаарна гэж ойлгуулна. Энэ хэдэн сард түүнийг шувт ухуулъя гэж Белнеп түргэн хэллээ.

	— Цаадах чинь үүнийг хийж чадахгүй л бол үхлээ гэсэн үг. Хэрэв бид түүнд зориг оруулж, биеэ яаж авч байхыг сургаж чадвал гээд Жефсон урагш ширтэн шүүхийн танхим, гэрч этгээдийн байранд Клайд Мейсоны өөдөөс харан зогсож байхыг төсөөлөн харах мэт болоод Робертагийн захидлууд (чухамдаа Мейсоны өгсөн хуулбар)-ыг авч, — Эдэнгүй бол ч боллоо л доо! хэмээн захидлуудыг алган дээрээ дэнслэн барилж,

	— Хар золиг байх гэж! Горьгүй хэрэг ээ! Гэвч бид цохиулаагүй байна, арай ч үгүй байх! Бид тэмцэж ч эхлээгүй байна! Ингээд ирвэл бидэнд тодорхой болох сон. Тийм ээ. Миний танил нэг хар хүү өнөө шөнө Биг Битерн нуурт живсэн аппарат эрээд үзнэ дээ. Надад амжилт хүсээч гэв.

	— Хүсэлгүй яах вэ! гэдэг ганцхан үгийг Белнеп хэллээ.

	
XVII БҮЛЭГ

	Хүн амины хэрэг хэчнээн их тэмцэл, догдлолыг бий болгодог билээ дээ! Брукхарт, Кетчумен нар Белнеп, Жефсон хоёрт мэдэгдэхдээ Жефсоны төлөвлөгөөг «байдлаас гарах цорын ганц зам мөн» гэж нэрлээд харин Грифитсийнхнийг аль болохоор бага дурсах нь зүйтэй гэжээ.

	Белнеп, Жефсон хоёр дав даруй Клайд бол Мейсоныг хэлээд байгаа юм шиг огт биш Олден авхайн хувьд түүний хэлдгээс тэс өөр зүгээр хүнд гүтгэгдсэн хар буруугүй амьтан хэмээн баталсан урьдчилсан мэдэгдлийг хэвлэлд шилжүүлжээ. Бас прокурор Дээд шүүхийн онц чуулган хуралдуулахыг яарч байгаа нь жинхэнэ хуулийн журам сахихаасаа илүү улс төрийн бодлогын үүднээс болж байгаа юм гэдгийг хавчуулжээ. Тэргүй бол юунд ингэтлээ яарах бил ээ? Тэгэх тусмаа тойргийн сонгууль ойртож байхад шүү дээ? Зарим нэгэн хүн юм уу хэсэг бүлэг хүмүүс хувийн нэр төрийн сонирхлоор энэ процессын үр дүнг ашиглах санаатай байгаа юм биш биз? Эрхэм Белнеп, Жефсон нар ингэх ёсгүй гэж үзэж байна.

	Гэвч зарим нэг хүн юм уу, хэсэг бүлэг хүмүүсийн бодол улс төрийн эрмэлзэл ямар ч байлаа гэсэн өмгөөлөх хүмүүс энэхүү гэм буруугүй залуу цагийн байдлаас золгүй явдлын золиос болж арван нэгдүгээр сарын сонгуульд бүгд найрамдах намын ялалтын төлөө цахилгаан сандалд бушуухан шилжих ёсгүй гэж үзэж байлаа. (өмгөөлөгчид ч үүнийгээ батлах болно). Энэхүү гайхалтай хэр нь байдлын дагуу хуурмаг дүгнэлт гаргаж буй явцыг уудлан илрүүлэхэд өмгөөлөгч нарт урт удаан хугацаа зайлшгүй шаардагдах байлаа. Иймийн учир тэд Олбэнид албан ёсоор эсэргүүцэл бичиж Дээд шүүхийн онц чуулган зарлан хуралдуулахыг мужийн захирагчаас прокурорын явуулгыг хойшлуулах хэрэгтэй гэж шаарджээ. Ер нь иймэрхүү үл ялих хэргийг бүр нэгдүгээр сард авч хэлэлцэх ёстой байхад ингэж яараад ямар ч ашиггүй байжээ. Тухайн хэргийн материалыг бэлтгэхэд түүнээс нааш багтахгүй шахам байлаа.

	Энэхүү чадалтай ч гэсэн жаахан оройтсон мэдэгдлийг хэвлэлийн хүмүүс номын дагуу анхааран үзэж байхад Мейсон өмгөөлөгч нарын улс төртэй холбосон бодол хийгээд Клайд буруугүй гэдэг «хөнгөн хийсвэр» ярианд тун ч хайнга хандаж, ер тоосонгүй.

	«Бүхэл бүтэн тойргийн хүн амын төлөөлөгч би ер ямар учраас энэ хүнийг нэг тийш нь явуулах юм уу, ял шийтгэл өөрөө гарч ирээгүй байхад түүнд ял унагаах бил ээ? Тэр хүүхнийг алсан нь илт биш байна гэж үү? Хэргийн дотроос ганц ч болов сэжигтэй зүйлийг тунгаан тайлж гаргах юм уу, ямар нэгэн зөвтгөх үг тэр хэлж чадсан гэж үү? Үгүй шүү дээ? Дуугүй байх, худал хэлэх хоёрыг л хийсэн. Энэ нөхцөл шалтгаануудыг эрхэм дээд өмгөөлөгч нараас няцаагаагүй байсан цагт би эхэлсэн ажлаа үргэлжлүүлэх л болно. Залуу хэрэгтний гэм бурууг баталсан холбогдох бүх эд мөрийн баримт миний гарт байна. Миний бүрэн эрхийн хугацаа дуусах нь нэгдүгээр сард гэдгийг тэд мэдэж байгаа учраас хэргийг хойшлуулах гэж байна. Гэхдээ миний оронд орох хүн хэргийн материалтай эхнээс аваад шинээр танилцах хэрэгтэй болох учраас асар их зардал сүйтгэл гарна. Гэтэл би материалыг нэгд нэгэнгүй судалсан байж байдаг. Энэ хэрэгт холбогдуулан миний цуглуулсан гэрч нар гарын дор байгаа бөгөөд тэднийг Брижбургт цуглуулахад онц төвөг гарахгүй билээ. Тэгвэл нэгдүгээр сар юм уу хоёрдугаар сард, ялангуяа өмгөөлөгч нар гэрчийн этгээдүүдийг тараах гэж оролдсоны дараа тэд хаана байх вэ? Үгүй, эрхмүүд минь! Би тэгүүлэхгүй, хэрэв ойрын арав юм уу тэр ч байтугай арван таван хоногийн дотор миний буруутгалын хувьд ямар нэгэн өө сэв, бүр шууд бусаар ч болов алдаа байгааг илрүүлж чадвал би тэдэнтэй хамт шүүхийн дарга дээр ороход бэлхэн байна. Тэгээд тэд баталгаа болгож чадах юм уу, чадахыг хүсэж байгаа зүйлээ түүнд гаргаж чадаад алс холоос хүн дуудан ирүүлж, энэ муу хүүгийн гэм буруугүйг баталж чадах юм бол надад мөн ч сайхан байна! Би бүрэн эрхийнхээ хугацаа дуусаж байлаа ч гэсэн шүүхийн дарга эдгээр хүмүүст хэчнээн ч хугацаа өгсөн дуртай зөвшөөрч, тийм бололцоо олгохыг өөрөө хүснэ. Харин уг явдал түүнээс эрт болоход хүрвэл, үүнд би үнэн голоосоо найдаж байна. Би ямар нэгэн төрийн албан тушаал хөөцөлдөх бус гагцхүү тойргийн прокурор гэсэн эрх үүргийнхээ дагуу хамаг оюун чадлаа гаргаж яллах болно. Миний улс төрийн байр суурийн тухайд гэвэл, эрхэм Белнеп ч гэсэн улс төрийн талаар дээгүүр байр олж авахыг оролдохгүй байна гэж үү? Белнеп өнгөрсөн сонгуулиар ч надтай өрсөлдсөн юм. Одоо дахин өрсөлдөх санаатай байгааг нь би дуулсан» Мейсон энэ мэдэгдэлтэйгээ яг тохируулан онц чуулган зарлаж Клайдыг шүүхэд шилжүүлэх нь зайлшгүй чухал гэдгийг мужийн захирагчид итгүүлэхээр Олбэни оржээ. Мужийн захирагч ч Мейсон, Белнеп хоёрын мэдүүлгийг сонсоод, онц чуулган хуралдуулах нь уг процессыг хойшлуулахад саад болохгүй агаад одоо болтол оволзсон өмгөөлөх ажил онц чуулганыг хуралдуулбал саад болно гэж бас үзээгүй тул Мейсоны санаснаар шийджээ. Түүнээс гадна иймэрхүү мэдүүлэгтэй зууралдах нь мужийн захирагчийн ажил бус Дээд шүүхийн бүрэн эрхт гишүүний ажил билээ. Ийнхүү арван нэгдүгээр тойргийн шүүгч Фредерик Оберуолцер хэмээх даргатай Дээд шүүхийн онц чуулган зарлах заалт гарчээ. Мейсон түүнтэй биеэр уулзаж Клайдыг шүүхэд өгөх шийдвэрийн ёсоор тангарагтны зөвлөлийн онц хурлын чуулганы өдрийг тогтоохыг хүсжээ. Ингээд наймдугаар сарын таванд хуралдуулахаар тогтлоо.

	Тангарагтны зөвлөл нэгэнт цугларсан үед Клайдыг шүүхэд шилжүүлэх явдалд Мейсоны зүгээс ямар ч оролцоо шаардсангүй.

	Үүний дараа Белнеп, Жефсон хоёр ингэж томилогдсондоо мужийн захирагчид ихэд баярлан байгаа ардач үзэлтэй Оберуолцерт ирж шүүхийн ажлыг өөр тойрогт шилжүүлэх саналаа тавьжээ. Тэд хэчнээн зоригловч Катарак мужийн тойрогт Мейсоны ингэж их ил далд үг хэлсний дараа Клайдад муу санаанаас хандахгүй буюу гэм буруутай гэж урьдаас итгээгүй арван хоёрхон хүнийг олно гэж санахын ч хэрэг алга, тэгэхлээр Клайд өмгөөлөгч нарын үгээ хэлэхээс бүр өмнө тангарагтны ямар ч зөвлөлөөр атугай шийтгүүлэх болоод байна хэмээн итгүүлэхийг оролдон баталж гарчээ.

	— Тэгээд энэ хэргийг хааш нь шилжүүлэх гээд байгаа юм бэ? Нэг янзын материалуудыг газар сайгүй нийтэлсэн шүү дээ хэмээн угаас би холбогдолгүй гэсэн байртай шүүгч Оберуолцер хэлэхэд

	— Эрхэм шүүгч минь, энэ бол тойргийн прокурорын үхтлээ махран өсгөж байгаа тийм гэмт хэрэг шүү дээ... (Мейсон улайран хичээж байгаа юм) гэжээ.

	— Тэглээ ч гэсэн бид олон түмнийг шал дэмий донсолгож төөрөгдүүлсэн гэдгийг бид батална. Одоо та яллагдагч этгээдэд үнэхээр хандах арван хоёрхон хүнийг олохгүй юу гэж Белнеп хэлэхэд, хажуугаас нь Мейсон эгдүүцэн дуу алдаж

	— Юутай худал хэрэг вэ? Шал худлаа чалчаа байна! Сонинууд надаас илүү материал цуглуулаад өөрснөө нийтэлчихсэн биз дээ. Хэрэв одоо урьдаас авсан явуулга оролцсон бол тэр чинь энэ хэргийн үнэн учрыг нийтэлсэнтэй холбогдож байгаа юм. Энэ бодолд өөр ямар ч юмнаас хүчтэй юм алга гэж би батална. Ихэнх гэрч энд байсаар байтал шүүхийн ажиллагааг өөр алсын тойрогт шилжүүлэх юм бол манай тойрог тоймгүй их зардал сүйдэлд учирна, гэвч манай тойрог ингэх ч үгүй, ингүүлэх ч үгүй байх гэлээ.

	Шүүгч Оберуолцер сүрхий ухаантай, зан суртахуун нь батад тогтсон, юманд алгуур болгоомжтой ханддаг, нэгэнт тогтсон ёсыг сахиж явахыг хэзээд эрхэмлэдэг хүн тул Мейсонтой санал нийлэхэд дөхөм байжээ. Үүссэн байдлыг сайтар тунгаан тав хоноод, өмгөөлөх явдлыг хойшлуулах саналыг авч үзэхгүй гэлээ. Хэрэв намайг буруутай гэж үзвэл өмгөөлөх хүмүүс дээд газар мэдэгдэж болно гэсэн байна. Ийнхүү хэргийн мэдүүлэг авах өдрийг аравдугаар сарын арван таванд гэж тогтоогоод (тэр болтол өмгөөлөгч нарт бэлтгэх цаг элбэг ноогдлоо гэж үзжээ) зуны сүүлчийг Хөх Уулын нуурын дэргэдэх зусландаа өнгөрөөхөөр явжээ. Хэрэв түүний биеэрээ оролцоогүйгээр шийдэж болохгүй ямар нэгэн ээдрээ төвөгтэй асуудал гарвал яллагч, өмгөөлөгч нарын аль алин нь ч олоход амархан газар билээ.

	Эрхэм Белнеп, Жефсон нар Клайдын хэрэгт оролцмогц Мейсон Клайдад хөдөлбөргүй ял унагаах бололцоогоо лавтай болгохын тулд давхар хүч тавих нь зүйтэй гэж үзжээ. Тэрээр Белнепээс дутуугүйгээр, залуу Жефсоноос айсан бөгөөд Бэртон Бэрлей, Эрл Ньюком нарыг авч Ликургт дахин очоод бүх асуудлын зэрэгцээгээр дор дурдсан гол зүйлүүдийг тодорхой болгож чадсан байна Үүнд: 1) Клайд чухам хаанаас гэрэл зургийн аппарат худалдаж авсан, 2) Тэр Биг Битерн нуур орохоосоо гурав хоногийн өмнө биедээ аппарат авч явах, зургийн хальс худалдаж авах гэж байна хэмээн Пейтон авхайд хэлсэн, 3) Ликургт жижиг сажиг барааны худалдагч Орин Шорт гэдэг хүн бий. Тэр нь Клайдыг сайн мэдэх агаад дөрөвхөн сарын өмнө Клайд манай нэгэн ажилчны эхнэр бие жирэмсэн боллоо гэж түүнээс зөвлөгөө авах гэсэн, тэгэхэд нь Шорт Гловерсвилээс хол бус байдаг Глен хэмээх нэгэн эмчийг зааж өгсөн (Үүнийг Шорт, Бэртон Бэрлейд маш нууцлан хэлжээ), 4) Энэхүү эмч Глен гэгчийг нь эрж олоод Клайд Роберта хоёрын зургийг үзүүлэхэд Клайдыг танихгүй гээд, харин Робертаг мөн байна гэж таньсан, түүгээр ч үл барам энэ хүүхэн ямаршуу байдалтай ирсэн, юу гэж ярьсан зэргийг сонсож авчээ. Энэ яриа нь Клайдад ч, Робертад ч онц их сэжиг төрүүлэмгүй байсан тул Мейсон одоохондоо үүгээр зууралдаад хэрэггүй гэж үзжээ. Эцсийн эцэст 5) Туйлбартай хөөцөлдсөний ачаар Клайдад шляп худалдсан тэр Утика дахь худалдагч гарч ирсэн явдал болно. Энэ хүн Утикад байх зуураа Бэрлейн нийтлүүлсэн сурвалжилгыг санамсаргүй олж уншмагц Бэрлейн зургийн хажууд хэвлэсэн Клайдын зургийг шууд таньж Мейсонд даруйхан мэдэгджээ. Үүний үр дүнд Мейсон түүний мэдүүлгийг машинаар цохиж аваад битүүмжлэн авч явсан байна.

	Бас «Хун» гэдэг хөлөг онгоцноо сууж яваад Клайдыг сайн ажигласан нэг хүүхэн Мейсонд захиа бичиж Клайд бол сүрлэн шляптай явсан, Шейронд ирээд буусан гэжээ. Энэ мэдүүлгийг «Хун» хөлгийн ахмад бүрэн баталсан тул Мейсон Клайдын хувь заяа, худал явдал хоёрыг хөдөлшгүй мэдэж авчээ. Хамгийн сүүлчийн бөгөөд Мейсонд хамгийн чухал нэгэн мэдүүлэг бол Бедфорт (Пенсильвани муж улс) хотын нэгэн эмэгтэйгээс авсан захиа байв. Тэр эмэгтэй бичихдээ: Нөхөр бид хоёр долоодугаар сарын гуравнаас арван хүртэл нэг долоо хоног Биг Битерн нуурын өмнөд хэсгийн харалдаа эрэг дээр майхантай амарч байсан юм. Тэгтэл долоодугаар сарын наймны оройн зургаан цагийн орчим хоёул завиар явж байгаад, гомдон цөхөрсөн эмэгтэй хүний буюу залуу бүсгүйн дуу гарахыг сонссон тэр дуу туслаач гэсэн байдалтай байсан, бидний загасчлан байдаг булангийн баруун урд дахь нэгэн арлын тэндээс юм уу, гэмээр маш холоос сонсогдсон гэжээ.

	Мейсон энэ мэдүүлэг болон аппарат хальс, Канзас Ситид Клайдын өдүүлсэн хэрэг зэргийг шүүхийн процесс хүртэл хав дарахаар шийдэж өмгөөлөгч нар няцаах юм уу, бууруулж чадахаа больсон цагт гаргаж ирье гэж бодсон байна.

	Гэтэл Белнеп, Жефсон нар өөр юу хийхээ мэдэхгүй зөвхөн Клайдыг л ятгаж, Грасс нуур очих үедээ санаа сэтгэлээр хачин болсон байсан, би огт буруугүй гэдгээ чи сайн нотлох хэрэгтэй гэж Клайдад сэнхрүүлэн хоёр шляп, чемоданы талаар энэхэн тэрхэн юм нэмж хэлэхээс өөр үгээ олсонгүй. Бас Крэнстоныхны зуслангийн дэргэд нуурт хаясан костюм байсан бөгөөд түүнийг нэгэн ажилсаг загасчны ачаар олж усыг нь базан, цэвэрлэж индүүдээд авсан нь одоо Белнеп, Жефсон нарын конторт цоожтой шүүгээнд байгаа ажээ. Түүнээс гадна Биг Битерн нуурт живсэн аппарат байсан ба түүнийг эрээд эрээд олсонгүй тул Жефсон аппаратыг Мейсон олсон байж таарна тийм учраас аль болох эртхэн, шүүхийн хурал дээр аятайхан цагийг нь олоод тэр тухай түрүүлж дурдах хэрэгтэй гэж үзлээ. Хүүрийг хоёр дахь удаагаа булшнаас нь малтан гаргаж шинжлэхэд талийгаачийн нүүрний сорви нь аппаратын хэмжээ хэлбэртэй ямар нэг хэмжээгээр тохирч байсан хэр нь Клайд санамсаргүй ч атугай цохисон гэдгийг одоохондоо үгүйсгэхээр шийдлээ.

	Белнеп, Жефсон нар Клайдыг гэрчийн хувьд тун бага найдаж байснаас эхлэх хэрэгтэй. Ер санаандгүй байж байгаад Робертаг цохичихсон гэдгээ тангарагтны өмнө үнэн сэтгэлээсээ итгэгдэхээр хэлж, болсон юм бүхнийг итгүүлж чадах болов уу? Цохисон ор мөр байна уу, үгүй юу хамаагүй, гагцхүү үүнээс л тангарагтны итгэх эсэх нь хамаарах байлаа. Хэрэв тэд санамсаргүй цохисон гэж итгэхгүй бол ял унагах нь тэр.

	Ийнхүү тэр хоёр шүүхийн процесст бэлтгэж, одоохондоо Клайдын урьд өмнө биеэ хэрхэн авч явсан талаар аль аятайхан сайхан мэдээнүүдийг сэм цуглуулан байв. Гэвч Клайд Ликургт байхдаа төв томоотой залуу мэт харагдавч үнэн хэрэгтээ огт тийм байгаагүй, бас Канзас-Ситид ажил хэргийн талаар ноцтой будилаан гаргасан зэрэг нь тун айхтар саад боллоо.

	Белнеп, Жефсон хоёрыг ч, прокурорыг ч гайхуулсан нэгэн том бэрхшээл бол Клайдыг шоронд байх бүх хугацаанд түүний гэр бүлээс юм уу, авга ахынхаас нь нэг ч хүн түүнийг өмөөрч ирээгүй явдал билээ. Клайд өөрөө ч гэсэн Белнеп, Жефсон хоёроос өөр хүнд гэр орныхноо хаана байдгийг хэлээгүй юм. Клайдын хэргийг хаацайлан цагаатгах бололцоотой гэж үзвэл түүний эх, эцэг, ядахдаа ах эгч нар нь ганц ч болов үг (!) дуугарах нь маш чухал гэдгийг Белнеп, Жефсон нар нэг бус удаа ярилцжээ. Тэгэхгүй бол Клайдыг угаасаа үл бүтэх амьтан, хэнд ч хэрэггүй этгээд байсан юм байна, тийм ч учраас таньдаг хүн болгон нь санаатайгаар зайлсхийж байгаа юм байна гэдэг сэтгэгдэл төрөхөд хүрнэ шүү дээ.

	Учир иймд өмгөөлөгч нар Дарра Брукхарттай зөвшин хэлэлцээд, Клайдын төрөл төрөгсдийг сураглаж, Ликургийн Грифитсийнхэн тэдний баруун зүгт суудаг хамаатан саднаасаа ямар нэг хүн гарч ирэхийг эрс эсэргүүцэж байдгийг мэдэж авчээ. Энэхүү гэр бүлийг хоёр өөр салбар тусгаарлаж, шал эсрэг давхаргад хамаарагдаж байна, энэ хоёр гэр бүлийн дунд ёроолгүй нүх зааглан байгаа бөгөөд Ликург дэх Грифитсийнхэнд энэ талаар аливаа үг дурсах нь маш эвгүй болох хэрэг гэж Брукхарт тайлбарлав. Түүнээс гадна Клайдын төрөл төрөгсөд Ликургт хүрч ирээд элдэв хэвлэлийн хар хэлэнд өртөгдөхгүй гэх арга алга. Сэмюэль, Гилберт нарын бодлоор бол Клайдын ойрын төрөл садныг дурдалгүй өнгөрөх нь (Клайд хэрэв татгалзахгүй бол) хамгийн сайн хэрэг гэж Брукхарт Белнептээ мэдэгджээ. Ингэвэл Клайдад ямар нэгэн хэмжээгээр эд материалын тусламж үзүүлж болох юм, ийм л учиртай юм гэж таниулжээ.

	Клайд, Грифитсийнхний бодлыг зөвшөөрсөн бөгөөд болсон явдалд тун харамсаж, ээжийгээ маш их зовлонд унагалаа хэмээн байсныг түүнтэй ярьсан уулзсан хүн бүхэн мэдэх тул ээждээ маш хайртай байсныг нь гэрчилж байлаа. Хэргийн үнэн учир нь Клайд одоо ээжээсээ ичиж, зовж, айж байсанд оршино. Түүний хэрэгт холбогдсон байдал, нийгмийн талаар биш юм аа гэхэд зан суртахууны талаар ийнхүү унасан зэргийг ээж нь юу гэх бол? Түүнийг санаа сэтгэлээр унаж, хачин байдалд орсон гэж Белнеп, Жефсон нарын зохиомол үгэнд итгэх болов уу? Энэ бүхний хажууд ердөө л ээж нь хүрч ирээд ийм өрөвдөлтэй болсон хүүгээ төмөр сараалжны цаанаас харж, тэгж харахыг нь тэсэж өнгөрүүлээд, өдөр болгон юм ярилцах хэрэг гарна шүү дээ! Ээ халаг, түүний зовлон үзсэн гунигт тунгалаг нүдийг яана! Тэгээд ээж нь хүүгээ буруугүй гэдэгт эргэлзэж ирнэ, хэдийгээр Белнеп, Жефсон хоёр өмгөөлөхийн тулд есөн шидийн төлөвлөгөө зохиож байлаа ч гэсэн Робертаг санамсаргүй биш юм аа гэхэд болгоомж алдаж цохичихсон гэдэгт бас л итгэхгүй байгаа шүү дээ. Тэд бүрмөсөн итгэхгүй байгаагаас хойш үүнийгээ ээжид нь хэлж таарна. Ийнхүү сүсэг бишрэлтэй, аливаа мууг үзэж чаддаггүй ээж нь тэр хоёрт итгэхээсээ илүү хүүдээ итгэнэ гэж үү?

	Төрөл төрөгсдийг чинь дуудах уу? гэж Клайдаас дахин асуухад одоогийн байдлаар ээжтэйгээ уулзаагүй минь дээр, уулзвал ашиггүй бөгөөд хоёр биедээ зовлон болохоос өөр юм болохгүй гэж хэлжээ.

	Түүнд ямар хэрэг тохиолдсон тухай мэдээ Денверт суугаа төрөл төрөгсдөд минь хараахан хүрээгүй нь ямар аз вэ? гэж бодож байлаа. Төрөл төрөгсдийн нь онцгой шүтлэг, ёс суртахууны хүчээр аливаа худал завхай юм чалчдаг сонин хэзээ ч тэдний гэр орон, төлөөлөгчийн газар хүрдэггүй байсан билээ. Бас Ликургт байдаг Грифитсийнхэн ч тэдэнд юу ч мэдэгдсэнгүй, ингэхийг хүссэн ч үгүй.

	Гэвч нэгэн үдэш (Белнеп, Жефсон хоёрыг Клайдын төрөл төрөгсөд ирэхгүй байгаа талаар ноцтой ярилцаж, энэ тухайд арга бодох хэрэг байна уу, үгүй юу гэж зөвлөлдөж байсан яг тэр үеэр бололтой) Клайдыг Ликургт суусны дараа хүнтэй сууж, Денверийн зүүн өмнөд хэсэгт байдаг болсон Эста «Роки маунтейн ньюс» сонинд Брижбургт хуралдсан тангарагтны зөвлөл Клайдын хэргийг шүүхэд шилжүүлэхээр шийдсэний дараахан хэвлэгдсэн доор дурдсан зүйлийг тохиолдлоор олж үзжээ.

	 

	«Ажилчин эмэгтэйг алсан хүнийг шүүхэд шилжүүлэв»

	 

	Брижург, Нью-Йорк муж улс, 

	наймдугаар сарын 8 

	 

	Ликург хотын (Нью-Йорк муж улс) цамцны захны фабрикийн баян эзний ач хүү, мөн овогт Клайд Грифитсийн хэрэгтэй танилцахаар мужийн захирагч Стауербекийн томилсон тангарагтны зөвлөлийн яаралтай хурал боллоо. Клайд Грифитс бол энэ оны долоодугаар сарын 8-нд Адирондакийн уулан дахь Биг Битерн нуур дээр Бильц хотын (Нью-Йорк муж улс) Роберта Олден гэдэг авхайг алсан хэрэгт тун саяхан татагдсан юм. Өнөөдөр тангарагтны зөвлөл урьдаас санаатайгаар алсан гэгдсэн Клайд Грифитсийн хэргийн ялын төлөвлөгөөг батлав.

	Энэ шийдвэр ёсоор хэдийгээр маргашгүй эд мөрийн баримт байгаа боловч Грифитс хүн амины хэргийг үнэндээ золгүй тохиолдлын эрхээр болсон гэж махран зүтгэж, өөрийн өмгөөлөгч Элвин Белнеп, Рубен Жефсон нарынхаа хамт Дээд Шүүхийн шүүгч Оберуолцерын өмнө очиж өөрийгөө гэм буруугүй гэж мэдэгдлээ. Аравдугаар сарын 15-нд болохоор тогтсон шүүхийн хурал хүртэл баривчилгаанд байх боллоо.

	Грифитс, дөнгөж 22 настай, баривчлагдах өдөр хүртлээ Ликургийн дээд зиндааныхны дотор нэртэй хүн нь байжээ. Урьдаас тоймлоход сэтгэлтэй болсон залуу ажилчин эмэгтэйг өөртөө татаад, дараа нь баян хүүхний тусын тулд түүнээ орхихоор шийдэхдээ муужиртал цохиод, усанд живүүлсэн бололтой байна. Энэ хэргийг хамгаалах өмгөөлөгч нарыг одоо болтол биеэ хөндий байлгаж байгаа Ликургийн фабрикийн баян эзэн авга ах нь урьжээ. Түүнээс гадна энд баталж байгаагаар төрөл төрөгсдөөс нь нэг ч хүн түүнийг хамгаалсангүй гэнэ. 

	 

	гэсэн байлаа.

	Эста дорхноо ээж рүүгээ ухасхийв. Тэд хэдийгээр уг мэдээ тов тодорхой байсан боловч Клайдын тухай хэлж байна гэдэгт итгэхийг хүсэхгүй байлаа. Тэглээ ч гэсэн: Ликургийн баян Грифитсийнхэн, төрөл төрөгсөд нь байхгүй гэх мэтийн хөдөлшгүй үнэн нэр ус, болсон газрын нэр цөм байжээ.

	Эста трамвайнд сууж хэдхэн минут яваад модон хогшилт тасалгаа, «Найдах од» гэдэг нэртэй төлөөлөгчийн газрынхаа байдаг Бидуэл-стрит гудамж дахь гэртээ ирчихсэн байлаа. Эндэх төлөөлөгчийн газар нь Канзас Ситид байснаас тийм сайн байгаагүй биз ээ. Гэвч байшин олон тасалгаатай тул явуулын хүмүүс хорин таван центээр нэг шөнийг өнгөрүүлдэг боловч (Ийм янзаар байшингийн үнийг төлдөг гэж тооцдог байлаа). Энэ бүхэн асар их ажил шаардаж, маш бага орлоготой байв. Түүн дээр Фрэнк, Жулия хоёр нь энэхүү орчин тойрныхоо нэгэн хэвийн уйтгарт байдлаас гарах хүслэнд аль хэдийнээс автагдаж төлөөлөгчийн газрын хамаг хүнд ажлыг ээж аав хоёртоо үүрүүлэх болжээ. Арван есөн настай болсон Жулия нь ресторанд мөнгөний нярав болж, арван долоо арай хүрээгүй Фрэнк нь жимс ногооны дэлгүүрт саяхан ажилд оржээ. Иймээс өдрийн цагт Эстагаас гарсан бутач хүү бяцхан Рассел (одоо дөрөвтэй болсон) ганцаараа гэртээ үлдэх болсон байна. Нагац аав ээж, хоёр нь түүнийг Канзас-Ситид байхад хүнээс үрчилж авсан юм гэж амьтанд ярьдаг байлаа. Энэ бол Клайдыг бага зэрэг дуурайсан хар үстэй жаал бөгөөд урьд Клайдыг сургасан шиг мөн тийм балчир байхад нь бурхны номлол заалгадаг байв. Тэр үед Клайд үүнд маш их дургүйцдэг байсан сан.

	Эстаг ирэхэд (одоо маш даруу төв авгай болжээ) Грифитс авгай гэр орноо цэвэрлэж, тоос шороо арчиж, ор дэвсгэрээ янзалж байлаа. Гэвч Грифитс авгай охиноо царай нь царай биш болоод ер бусын цагаар ирж хажуугийн эзгүй өрөө рүү толгойгоороо дохин дуудахыг үзээд хал үзэж халуун чулуу долоож насыг элээхдээ өчнөөн төчнөөн санаанд оромгүй зовлонд учирч ямар нэг хэмжээгээр дассан ч гэсэн ямархан нэгэн гай барцад тохиолдлоо гэж битүүдээ бодоод, нүд нь гөлөрчээ. Ямар шинэ гай бид бүгдэд гараад ирээ бол? Эстагийн аймхай бор нүд, бүх л байгаа байдал нь золгүй явдал болсныг харуулж байлаа. Эста гартаа барьсан сониноо дэлгэж, ээж өөдөө сэтгэл түгшин хараад, унших зүйлийг нь хуруугаараа заав. Грифитс авгай сонины мөрүүдийг уншиж эхэллээ. Энэ яах нь энэ вэ?

	 

	«АЖИЛЧИН ЭМЭГТЭЙГ АЛСАН ХҮНИЙГ ШҮҮХЭД ШИЛЖҮҮЛЭВ»

	 

	«ЭНЭ ОНЫ ДОЛООДУГААР САРЫН 8-НД АДИРОИДАКИЙН УУЛАН ДАХ БИГ БИТЕРН НУУР ДЭЭР... РОБЕРТА ОЛДЕН ГЭДЭГ АВХАЙГ АЛСАН ХЭРЭГТ ТАТАГДСАН»

	 

	«УРЬДААС САНААТАЙГААР АЛСАН»

	 

	«ХЭДИЙГЭЭР МАРГАШГҮЙ ЭД МӨРИЙН БАРИМТ БАЙГАА БОЛОВЧ ӨӨРИЙГӨӨ ГЭМ БУРУУГҮЙ ГЭЖ МЭДЭГДЛЭЭ»

	 

	«АРАВДУГААР САРЫН 15-НД БОЛОХООР ТОГТСОН ШҮҮХИЙН ХУРАЛ ХҮРТЭЛ БАРИВЧИЛГААНД БАЙХ БОЛНО»

	 

	«ДУРЛАСАН ХҮҮХНЭЭ МУУЖИРТАЛ ЦОХИОД, УСАНД ЖИВҮҮЛСЭН»

	 

	«ТӨРӨЛ ТӨРӨГСДӨӨС НЬ НЭГ Ч ХҮН ТҮҮНИЙГ ХАМГААЛСАНГҮЙ»

	 

	Түүний нүд энэ мэтийн хамгийн чухал мөрүүдийг өөрийн эрхгүй гүйлгэн харжээ. Тэгснээ дахиад нэг хурдан уншиж:

	 

	«ЛИКУРГ ХОТЫН (НЬЮ-ЙОРК МУЖ УЛС) ЦАМЦНЫ ЗАХНЫ ФАБРИКИЙН БАЯН ЭЗНИЙ АЧ ХҮҮ КЛАЙД ГРИФИТС»

	 

	гэж байхыг үзжээ.

	Клайд түүний хүү шүү дээ! Тун саяхан, арай ч биш юм уу, сар гаруй болжээ. (хүү маань арай тэгмээргүй юм гэж Эйса тэр хоёр бодож ч (үзжээ)... долоодугаар сарын 8 гэх шив! Гэтэл өнөөдөр наймдугаар сарын 11. Тэгэхлээр мөн болох нь! Ай биш байлгүй, ээжийн хүү биш байлгүй! Тэгэх арга алга! Дурласан хүүхнээ алсан хүн нь Клайд, гэнэ шүү! Гэтэл тэр маань огт тэгэхгүй сэн! Фабрикийн том тасгийн эрхлэгч болсон, сайхан амьдарна гэж амжилт олж байгаагаа бичдэг байсан шүү дээ. Гэхдээ ямар нэгэн хүүхний тухай юу ч бичээгүй сэн! Гэтэл энэ шүү! Тийм ээ, Канзас-Ситид байхад нь нэг охин байсан... Бурхан минь! Ликург дэх Грифитсийнхэн, хадам ах маань цөмийг мэдэж байгаа хэр нь юу ч бичсэнгүй. Жигшүүрт ичгэвтэр хэрэг мөн нь мөн. Аль зүгээр яавал яаг гэж бодсон байж болно. Тэглээ ч гэсэн Сэмюэл хоёр өмгөөлөгч урьсан байна. Юутай аюул вэ? Эйса! Өөр хүүхдүүд ч! Сонинд юу гэж бичдэг бол! Төлөөлөгчийн газар! Дахиад л бүх юмаа хаяж өөр хот руу нүүхээс дээ. Гэвч хүү минь мөн үү, биш үү? Түүнийг буруутгахаасаа өмнө үүнийг магадлах хэрэгтэй. Сонинд бичсэнээр бол хэргээ хүлээгээгүй гэж байна. Тэр муухай, нүгэл шивэлсэнд гаднаа гяланцаг Канзас-Ситийн зочид буудлыг даа! Тэр сахилгагүй задарсан залуус хүүтэй минь нөхөрлөжээ! Энэ хоёр жилд Клайд үл мэдэгдэх газар тэнүүчилж, эх эцэгтээ ч захиа бичилгүй, Гарри Тенет гэдэг нэрээр нэрлэж явжээ! Юу хийгээ бол? Ямар юманд сураа бол?

	Грифитс авгай хэмжээлшгүй шаналан гасланд автагдаад хөдөлгөөнгүй зогсжээ. Энэ үед түүний бурханд бишрэн залбирдаг, бурхны ивээлд итгэдэг, цаг үргэлж номлодог бурхны сургаалын аль алин нь хамгаалан хаацайлж чадсангүй билээ. Миний хүү! Миний Клайд! Хүн амины хэрэгт шийтгэгдэхээр шоронд байж байна! Утас явуулах юм уу, захиа бичих, эсвэл тийшээ очих хэрэгтэй байдаг. Гэтэл мөнгө яаж олох вэ? Тэнд би очоод ч юу хийх бил ээ? Энэ бүхнийг дааж өнгөрүүлэх эрэлхэг зориг, итгэлийг хаанаас олох вэ? Бас л Эйса, Фрэнк, Жулия гурвын хэн ч нь мэдэх ёсгүй. Хүч чадалгүй ч гэсэн дайчин итгэлтэй, ядарсан нүд, сульдсан биетэй Эйса... Дөнгөж амьдралын зах зухад орж байгаа Фрэнк, Жулия нар яагаад ийм их дарамт, ийм бузар нэрийг үүрэх хэрэгтэй болно вэ?

	Энэрэлт бурхан минь! Миний золгүй амьдрал хэзээ ч дуусахгүй гэж үү?

	Тэрээр эргэж харахад ажилд эвдэрсэн мойног хуруунууд нь салганан чичирч, барьсан сонин нь ч чичирхийлэн байв. Сүүлийн үед ээж маань ямар их зовлон үзэв ээ гэж ойлгодог болсон Эста хажууд нь зогсож байв. Тэртэй тэргүй доор орсон харагддаг ээжид бас ийм цохилт буудаг байжээ! Гэвч ээж маань гэрийн дотроо хамгийн хүчтэй, чийрэг, өргөн цээжтэй, зоригтой нь гэдгийг бас мэдэх билээ. Хэдийгээр санаснаараа зөрдөг, эелдэггүй ч гэсэн санаа сэтгэлийн жинхэнэ тэтгэгч эзэн нь билээ.

	— Ээж ээ, би түүнийг Клайд гэдэгт ер итгэхгүй байна. Яасан ч ингэмээргүй л юм сан, тийм үү гэж Эста ам нээж сая чадлаа.

	Гэвч Грифитс авгай сонины гайт гарчгийг харсан хэвээр байснаа бор цэнхэр нүдээрээ өрөөгөө нэгд нэггүй харав. Өргөн нүүр нь хязгааргүй бодол, хэмжээлшгүй шаналангаас болоод тайвширсан мэт цайвар болжээ. Түүний нүгэлт тэнэмэл, тэгэхдээ хувь заяагүй хүү нь тэгтлээ албан ажил ахих дээш гарахыг ухаангүй зүтгээд, эцэст үхэх болж, хүн алсан гэмт хэргээр цахилгаан сандалд суух болж байдаг! Тэр нэгэн хүнийг алжээ. Сонинд бичсэнээр бол хөөрхий нэгэн ажилчин эмэгтэйг гэнэ!

	— Иш!.. хэмээн эцэст учиртайхан амаа таглаж, — Одоохондоо мэдэх хэрэггүй. (Энэ нь Эйсаг хэлсэн хэрэг) Юуны өмнө утас явуулах юм уу, захиа бичих хэрэгтэй. Чиний хаягаар хариу өгөг. Би чамд мөнгө өгнө. Би одоо түр сууя. Бие жаахан сульдсан шиг байна. Би эндээ сууя. Надад судар аваад өгөөч хэмээн Грифитс авгай өгүүлэв.

	Грифитс авгай жирийн төмөр орны ирмэг сандайлан суугаад, бяцхан ширээнээс судар авч, 3, 4 дүгээр уншлагыг шууд сөхөж гаргав.

	«Бурхан минь, миний дайсан юутай олшров оо»

	«Намайг дуудсан үед бурхан та миний үнэн хэлэхийг сонсооч» гэж уншаад гаднаас нь харахад тайван боловч 6, 8, 10, 13, 23, 91 дүгээр уншлагыг аман дотроо уншив. Ингэхэд Эста хажууд нь зогсоод гиюүрэн гайхаж чимээгүй байснаа

	— Ээж ээ, би итгэж чадахгүй байна! Яасан аймшигтай юм бэ? гэв.

	Гэвч Грифитс авгай уншсаар л байв. Ийм хүнд үед ч атугай ямар нэгэн хүмүүн бус муу муухай юманд олдохооргүй тийм газар олж нуугдсан мэт байх ажээ. Эцэст маш тайвнаар номоо хамхин босож

	— Одоо бид хоёр цахилгаан утсандаа юу гэж бичих, хэнд илгээхийгээ ярилцах хэрэгтэй. Миний бодоход Клайдын байгаа... тэр... юу гэнэ вэ дээ... гээд сонин шагайж, — Брижбург руу юм уу, гэж дорхноо бурхны судраас эш татаж «Үнэн мөнийг хатуу ялгадаг бурхан тэнгэр минь сонсооч» гэв. Тэгснээ, — Аль эсвэл энэ хоёр өмгөөлөгчид нь явуулах уу, тэдний нэр ус нь энд байгаа шүү дээ. Эйсагийн ахад утас явуулахаас би айж байна. Яагаад гэвэл эргүүлээд аавд чинь мэдэгдчихэж магадгүй. «Чи бол миний тулах түших хүчин билээ. Би чамдаа найдна». Тэглээ ч гэсэн шүүгч юм уу, өмгөөлөгч нарын нэр дээр утас явуулахад Клайдад хүргэж өгнө гэж бодох юм, чи юу гэж санаж байна? Үгүй ээ, ер нь шууд Клайдад гээд явуулсан нь дээр юм шиг байх аа. («Тэр намайг намуухан урсгалд авчирна») Би чиний тухай сониноос уншлаа, би чамайг итгэж хайрласан хэвээрээ байна, харин чи бүх үнэнээ бидэнд хэлэх ёстой, бид юу хийвэл зохихыг бичих хэрэгтэй» гэж бичье. Хэрэв түүнд мөнгө хэрэгтэй бол олох арга бодох хэрэг гарна. («Тэр миний сэтгэлийг хатуу болгоно»).

	Тэгж хэлмэгц Грифитс авгай түр зуурын өнгөц тайван байдлаа алдаад эвдэрч мойногшсон том гараа дахин нужигнуулан базалж эхлэв.

	— Үгүй, тэгэх ёсгүй. Бурхан минь, тэгээгүй байх. Миний хүү шүү дээ. Бид бүгдээрээ түүнийг энхрийлж, итгэдэг билээ. Энэ тухайгаа бид түүнд хэлэх ёстой. Бурхан түүнийг суллана. Цовоо сэргэлэн байж залбирагтун! Итгэл алдаж болохгүй. Чи бурхны хайр ивээлээр санаа сэтгэлийн амгаланг олно... 

	Тэрээр ухаангүй шахам болоод юу ярьж байгаагаа бараг мэдэхгүй байв. Хажууд ь зогссон Эста:

	— Тийм ээ, ээж ээ! Тэгэлгүй яах вэ! Би захиа ч бичье, утас ч өгье? Түүнд өгөлгүй яах вэ гэж давтан хэлж байлаа.

	Гэвч Эста энэ завсраа: «Бурхан тэнгэр минь! Хүн алсан хэрэгт шийтгүүлэхээс доор юм гэж хаана байх вэ! Ээ, энэ лав худал байх аа! Ингэх ёсгүй л юм сан. Нөгөөдөх минь мэдчихвэл яана! (Тэрээр нөхрийгөө боджээ). Энэ хэрэг Расселын тухай явдлын дараахан болдог байна шүү. Бас Клайдын Канзас-Ситид өдүүлсэн эвгүй явдлын дараахан боллоо... Хөөрхий ээж минь! Яасан их зовлон үүрнэ вэ...» гэж бодож байлаа.

	Тэр хоёр жаахан байзнаснаа хажуу өрөөг цэвэрлэлцэж байсан Эйсад мэдэгдэхгүйн тулд төлөөлөгчийн газар луу сэмхэн буув. Энд нам гүмээс гадна бурхан тэнгэрийн хэзээд энэрэлтэй, мэргэн, шударга байдгийг бэлгэдсэн бичиг ханаар нь дүүрэн байх бүлгээ.

	
XVIII БҮЛЭГ

	Дээр дурдсан санааг агуулсан утсыг даруйхан Белнеп, Жефсон нарын нэр дээр явуулсан агаад тэр хоёр ч Клайдад очиж бүх юм зүв зүгээр хэмээн даруй хариу явуул гэж зөвлөсөн байна. Тэгэхдээ надад мундаг өмгөөлөгч нар байна, мөнгөөр гачигдсангүй өмгөөлөгч нарын зөвлөөгүй цагт манайхаас наашаа ирсний хэрэггүй, надад холбогдуулан авбал зохих арга хэмжээнүүд цөм хийгдэж байна гэж бич гэжээ. Мөн хоёр өмгөөлөгч өөрсдөө Грифитс авгайд захиа бичиж, бид Клайдад тусална, одоохондоо хэргийн явцад оролцсоны хэрэггүй гэж итгүүлэн зөвлөжээ.

	Ийм янзаар баруун зүгийн Грифитсийнхний зүүн зүгт гарч ирэх аюул зайлуулагдсан боловч Белнеп, Жефсон нар Клайдын төрөл төрөгсөд, тэдний эрхэлдэг ажил, суудаг газар, шүтдэг шүтээн, хүүдээ хайртай гэх мэтийг одоо болтол хэн ч мэдээгүй, сонинууд түүний ойр саднаас өчүүхэн ч сонирхсонгүй гэж байн байн бичиж байгаагаас ямар нэг хэмжээгээр болиулбал таарна гэж үзжээ. Иймээс Брижбург рүү ээжийн нь явуулсан цахилгаан утас олон хүний гарт орж, тэдгээр хүмүүс машид сонирхон нууцлан байж олон түмэн ба хэвлэлийн төлөөлөгч нарт яаравчлан мэдэгдсэн нь хоёр өмгөөлөгчийн санаанд тун их нийцжээ. Үүний үр дүнд Денверт байдаг Грифитсийнхнийг даруйхан олж, сонинд бөөн юм бичицгээжээ. Удалгүй барууны ба зүүний сонинуудад Клайдын гэр орны одоогийн байдал, тэд төлөөлөгчийн газар эрхэлдэг үйл ажил, явцуу хүрээнд дээд зэргээр шашинд мөргөн залбирдаг зэргийн талаар бага их боловч бүрэн тодорхой бичсэн зүйлс үзэгдлээ. Тэр ч байтугай Клайдыг бага байхад нь гэрийнхэнтэйгээ гудамжаар явж, уншлага уншихыг тулгадаг байсан гэж хамаг үнэнийг уудлан бичсэн нь Клайдад эвгүй санагдуулснаар үл барам Ликургийн олон нийт, Арван хоёрдугаар нуурт байдаг хүмүүст эвгүй санагдуулжээ.

	Гэтэл өөрийн шашин шүтлэг, үйл ажилдаа гүн итгэдэг үнэнч Грифитс авгай тасралтгүй цувран ирэх сурвалжлагч нарт Денвер ба бусад хотноо өөрсдийнхөө эрхэлдэг төлөөлөгчийн газар, нөхрийн ажлын тухай хамаг юмаа эргэлзэлгүй тоочин мэдээлдэг байв. Мөн түүнчлэн Клайд ч тэр, ер манай бусад бүх хүүхэд ерийн балчир насны баяр баясгалан, зугаа цэнгэлийг хэзээ ч үзэж байгаагүй юм гэж хэлжээ. Гэвч миний хүү одоо ямар хэрэгт татагдлаа ч гэсэн байдлаараа муугүй хүүхэд байсан, ийм хэрэг үнэхээр хийсэн гэхэд би итгэхгүй байна гэжээ. Ямар нэгэн золгүй явдал таараад тэгж байгаа байх, түүнийгээ ч шүүхийн хурал дээр хэлж өгнө биз. Ер нь ямар нэгэн тэнэг хэрэг үйлдсэн юм аа гэхэд хэдэн жилийн өмнө Канзас-Сити дахь төлөөлөгчийн газрын нь үйл ажиллагааг тасалж тэднийхийг Денвер лүү нүүлгэн Клайдыг гаргуунд гаргасан тэр нэгэн золгүй тохиолдол л буруутан нь мөн гэжээ. Тэгээд Клайд ээжийнхээ зөвлөснөөр Ликургт суудаг баян авга ахдаа захиа бичиж, тийшээ шилжихэд хүрсэн юм гэдгийг бас хэлжээ.

	Клайд хорих тасалгаанд байхдаа энэ мэдүүлгүүдийг уншиж, доромжлогдон гомдохыг дээд зэргээр амсан байв. Аргаа барахдаа энэ талаар дургүй байгаагаа ээждээ бичиж, өнгөрсөн явдлаа ингэж их хэлээд яах нь вэ, бас төлөөлөгчийн газрын талаар ч тэр, би үүнд хэзээ ч дуртай байгаагүй, гудамжаар явахыг тэвчиж чаддаггүй байсан шүү дээ гэж зэмлэжээ. Ийм ажлыг эх эцэг хоёроос нь өөр олон хүн, тухайлбал авга ах нь, үеэл нь, түүний таньдаг болсон баячуул түүнээс шал өөрөөр амьдралаа зохиож, зүйрлэшгүй чинээлэг аж төрж байгаа шүү дээ. Бас Сондра энэ бүхнийг уншиж л байгаа байх даа гэж дотроо бодно. Эдгээрийг Сондрад огт хэлэлгүй өнгөрөх гэж горьддог байсан юм.

	Гэлээ гэсэн ч ээжийгээ өөрийн эрхгүй энэрэн хүндэтгэн боддог байлаа. Ээжид нь чин үнэнийг гэсэн хүч чадал хэчнээн их, өөрийг нь туйлбартай батаар хайрлан энхрийлдэг зэрэг нь Клайдын сэтгэлийг ихэд хөнддөг билээ. Клайдын захианы хариуд ээж нь бичихдээ, хүүгийнхээ санаа сэтгэлд муу юм хийсэн бол яасан хэцүү юм бэ, гэвч үргэлж үнэнийг хэлж байх нь зөв юм биш үү? Бурхан тэнгэрийг дагавал үнэн сайханд хүрнэ, бурханд шүтсэнээс ямар ч муу юм гарахгүй шүү дээ гэж бичжээ. Клайд ээжийгээ худал хэл гэж гуйх ёсгүй, хэрэв үг цухуйлгах л юм бол мөнгө олоод очно, тусална... хорих тасалгаанд чинь орж суугаад хэрхэн аврагдахыг нь бодолцон гарыг чинь барьж сууна... гэх мэтчилэн бичсэн байв. Гэвч Клайд ээж ирвэл гагцхүү үнэнийг надаас шаардана, тунгалаг цэнхэр нүдээрээ эгц өөдөөс ширтчихээд л салахгүй сууна гэдгийг сайн мэдэж байлаа. Ийм учраас одоохондоо ирсний хэрэггүй гэж үзжээ. Одоо тийм явдлыг би даахгүй ч биз ээ.

	Бас түүний өмнө цалгилан давлагаалсан далайг хашсан асар том хүрмэн чулуу мэт шүүх зогсож байсан нь Мейсоны ширүүн довтолгоо гэсэн үг бөгөөд түүнд голдуу Жефсон, Белнеп нарын зохиосон худал үгээр хариулах хэрэгтэй байлаа. Клайд эцсийн мөчид ч болов Робертаг цохих зүрх хүрээгүй гэдэг бодлоороо тайвшрахыг хичээх боловч энэхүү шинэ түүхийг ярьж, хэлсэндээ бат зогсох нь тоймгүй хэцүү үүрэг байв. Үүнийг нь хоёр өмгөөлөгч ойлгож байсан тул Жефсон Клайдын хоригдож байгаа тасалгааны үүдэнд байн байн ирж

	— За өнөөдөр ямар сонинтой байна? хэмээн тоглоом болгон хэлдэг байжээ.

	Жефсоны оёдол муухайтай, эв хавгүй балиар костюм юутай гайхмаар вэ? Нүд рүүгээ дарж өмссөн үнгэгдсэн, хар хүрэн өнгөтэй зөөлөн шляпыг яана! Асар их бяртай болов уу гэмээр ясархаг урт, булдруу болсон гарыг нь яана! Клайдад шийдэмгий туйлбартай байхыг сургаж, зарим талаар чадаж байгаа харахад хүйтэн онигор цэнхэр нүд нь яасан зальтай өө оломтгой вэ?

	— За өнөөдөр өөр ямар хүн ирэв? Номч, дулдуйч, тосгоны охид юм уу, Мейсоны явуулсан хөвгүүд ирэв үү?

	Робертагийн харамсалтайгаар үхсэн хийгээд түүний үзэсгэлэн гоо баян өрсөлдөгч хүүхэн байгааг дуулж туйлаас сонирхсон эрүүгийн гэмт хэрэг ба элэг эмтрэм юманд дурладаг олон байнга Клайдад ирж асууж шалгааж байдаг учраас тийнхүү асуужээ. Хөдөөгийн өчүүхэн өмгөөлөгч эмч, мухлагийн худалдагч, тосгоны лам гэсгүй, юм мэдэхгүй бүдүүлэг хүн ард, хотын янз бүрийн хэргэмтний танил нөхөд ирдэг байлаа. Тэд өглөө эртнээс Клайдын өрөөний үүдэнд ирчихсэн байх агаад хамгийн эгзэгтэй үед ч ирэх нь олонтоо байв. Тэд нар Клайдыг сониучирхсан юм уу, хорсон занасан, эсвэл айсан харцаар шинжин хараад дээр дурдсан утгатай асуултыг асууна. Үүнд: «Та бурханд залбирдаг уу? Залбирахдаа сөхөрч суудаг уу?» (Энэ үгийг сонсохдоо Клайд үргэлж эцэг эх хоёроо дурсан санадаг байв) гэх мэт буюу бурхантай эвлэрсэн үү, үгүй юу? Роберта Олденг алсан гэдгээ үнэхээр үгүйсгэж байгаа юм гэж үү? гэнэ. Залуу охид: «Таныг өөр хүүхэнд дурласан гэлцэх юм. Түүнийг чинь хэн гэдэг вэ? Одоо тэр хаана байна вэ? Бидэнд хэлж өгөөч! Бид хэнд ч хэлэхгүй! Тэр хүүхэн тань шүүхийн хуралд ирэх үү?» гэх мэтээр шалгаана. Клайд ийм асуултуудад анхаарахгүйн тулд хааш яаш, хоёрдмол утгатайгаар булзааруулан хариулна. Тэд хэдийгээр түүний эгдүүг хүргэх боловч Белнеп, Жефсон нар, өөрийнхөө эрх ашгийн үүднээс аль болохоор хөгжөөнтэй, цовоо, хэнэггүй байх хэрэгтэй гэж байнга сургамжлан ятгадаг байжээ. Дараа нь эрэгтэй эмэгтэй сэтгүүлчид гар зураач, гэрэл зурагчдыг дагуулан ирж сурвалжилга авах нь авч, зураг дарах нь дарж, зураг зурах нь зурна. Харин Белнеп, Жефсон нарын зөвлөснөөр эдгээр хүмүүстэй голдуу ярихаас татгалзах юм уу, урьдаас заалган цээжилсэн үгээр хариулдаг байв.

	Жефсон хөгжилтэйгөөр заан сургахдаа:

	«Юу ч мэдэгдэхгүйгээр юу хүссэнээ яригтун. Гутарсны хэрэггүй. Цаг үргэлж л инээмсэглэж байх хэрэгтэй, мэдэв үү? Бэлтгэж өгсөн зүйлийг цээжлэхээ мартаагүй биз? (Шүүхийн хурал дээр зайлшгүй асууна гэсэн зүйлүүдэд Жефсон хариу бэлтгээд машинаар цохиж Клайдад өгчээ. Асуусан бүхэнд энэ цаасанд бэлтгэсэн хариу хэлэх ёстой буюу эсвэл үүнээс сайн юм бодож олоод тогтоох хэрэгтэй гэнэ. Бүх асуулт Биг Битерн нуур луу явсан хийгээд, шляп худалдаж авсан ба сэтгэл санаагаар хачин болсон тухайд холбогдож яагаад, хэзээ, хаана? гэдэг асуултууд байлаа). Энэ бол таны хувьд «Эцэг дээдэс» гэсэн үг, ойлгов уу? гэж хэлээд, ороомол тамхи гаргаж татна. Тэрээр Клайдад ердөө өгдөггүй байв. Клайд томоотой цэмцгэр залуу байна гэгдэхийн тулд энд тамхи татах ёсгүй байлаа.

	Жефсоны ирээд явах болгоны сүүлээр Клайд өмгөөлөгчийнхөө сургасан ёсоор яг таг байна гэж өөртөө итгүүлж чаддаг байв. Шүүхийн танхимд итгэл төгс түргэн алхалсаар орно, бүхний харц тэр ч байтугай Мейсоны харцыг дажгүй даана, түүний өмнө (гэрчийн этгээд шиг өчгөө өгч байхдаа ч тэр) айна гэдгийг мартана, цохимол бичгийн дагуу л хариулбал зохих Мейсоны асуух асуулт, хэлэх үг аюултай хэдий ч түүнийг мартана, Роберта болон түүний сүүлийн удаа дуу алдсаныг Сондрагаа алдсантай холбогдсон санаа сэтгэлийн өвчин зовлон, түүний хөгжилтэй гял цал болсон ертөнц энэ бүхнийг цөмийг умартана хэмээн нэгэн хэсэгтээ боддог байлаа.

	Гэвч дахин шөнө болох юм уу, бүтэн өдрийг туранхай, сахалт Краут, зальт овжин Сиссел (эд нар үргэлж тэр хавиар эргэлдэж шоронгийн хаалганд байн байн ирж «За бие сайн уу?» хэмээн хотын сонин ярихыг хүсэх буюу шатар даам тоглох гэдэг байжээ) нартай өнгөрөөхийн цагт эцсийн бүлэгт аврагдах горьдлого алга гэж бодсоор улам ч уйтгарлан шалдаа буудаг байлаа. Өмгөөлөгч, ээж, хоёр дүүгээс нь өөр хэн ч байхгүй шүү дээ! Сондрагаас нэг ч үг дуулдахгүй нь бололтой. Сондра анх сонсмогц ухаан алдах шахсан тэр аймшигт бодлоосоо бага зэрэг ангижраад, Клайдын тухай арай өөрөөр бодох болжээ. Робертаг алсан ч байлаа гэсэн явж явж надад л дурласнаас болсон байна, түүнд захиа бичих нь байтугай түүнийг бодохын аргагүй муухайгаар олон түмэн хандсан тул надад яах ч арга алга хэмээн боджээ. Тэр чинь хүн алсан шүү дээ! Бас тэр өрөвдмөөр хөөрхийлөлтэй гэр орон нь! Баруун зүгт байдаг түүний төрөл төрөгсөд ердөө л гудамжны дулдуйч нар, Клайд ч бага байхдаа гудамжаар уншлага уншиж явдаг байсан гэж сонинууд бичиж байна!

	Гэлээ ч гэсэн Сондра түүний гал халуун ухаан жолоогүй, юунаас ч үл буцах дурлалыг нь өөрийн эрхгүй байн байн дурсдаг байв. Ийм аюултай хэрэг хийхээс буцаагүйг нь үзвэл надад ямар халуунаар дурласан байх нь вэ? Энэ бүх явдал олон түмний анхаарлаас гарсан хойно, бүр удаж байгаад маш болгоомжтойгоор гарын үсгээ зуралгүй захиа бичиж болох болов уу? Тийм их дурлаж байсан болохоор нь хүн бүрмөсөн мартаагүй гэдгийг өөрөө мэдэж авах сан. Ээ үгүй, үгүй, түүний төрөл төрөгсөд... олон түмэн, урьдын нөхөд нь сэжиглэж мэдвэл яана... болохгүй нь ээ! Юутай ч гэсэн одоо лав болохгүй нь! Магадгүй түүнийг суллагдсан хойно юм уу, шийтгэгдсэний дараа бичиж болох юм, чухам яахыг нь яаж мэдэх вэ, өөрийг нь дагуулахын тулд Клайдын үйлдсэн аюулт хэрэг хэдийгээр ой ухаанд оромгүй муухай боловч Сондра маш шаналан зовжээ.

	Энэ үед Клайд хорих тасалгаа дотроо ийш тийш холхин явах юм уу, цонхны бүдүүн сараалжны завсраар бүүдийн үзэгдэх талбайг харах, сонин унших, дахин унших, өмгөөлөгчийн олж өгсөн ном, сэтгүүлүүдийн хуудсыг бухимдан эргүүлэх, шатар юм уу, даам тоглох, Белнеп, Жефсон нар шоронгийн удирдлагатай тусгайлан тохиролцсон ёсоор (Клайдын авга ахын хүсэл ийм байжээ) жирийн хоригдолд өгдөг хоолноос илүү сайн хоол өгүүлэх мэтийг хийдэг байв.

	Сондра, өөрийн нь хувьд буцалтгүй бөгөөд эргүүлшгүйгээр алдагдсан биз гэж бодохоос байн байн ашиггүй шахам мэт санагдах тэмцлээ явуулаад байх хүч хүрэх үү, үгүй юу гэдэг бодолд дахин дахин автагдаж өөрөө өөрөөсөө асууна.

	Бас бүх шорон даяар нам гүм болсон шөнө дүлийн үе юм уу, үүр цайхын өмнөхөн аюултай муухайгаар хар даран зүүдлэх нь олонтоо тул юу юунаас илүү айж, эцсийн зориг хүч нь алга болоод ухасхийн босож, айж дүрлийсэн нүдээр нэгэн юмыг айхтар ширтдэг байлаа. Энэ үед зүрх нь учир зүггүй дэлсэж, дух, алган дээгүүр нь хүйтэн хөлс чийхардаг байжээ. Муж улсын шоронгийн хавьд л нөгөө цахилгаан сандал гэдэг нь бий байхдаа. Клайд урьд өмнө түүний тухай, түүн дээр хүн хэрхэн үхдэг тухай уншсан билээ... хэрэв юм бүхэн Жефсоны хэлдгээр болохгүй бол яана, шийтгэгдэхэд хүрвэл шүүхийн шинэ ажиллагаа татгалзвал яана... гэх мэтийн есөн жорын юм эргэцүүлэн бодож нааш цаашаа холхиж эхэлнэ. Тэгэхэд хүрвэл энэ шоронгоос мултран гарч оргож болохгүй болов уу? Энэ хуучин тоосгон туурга... хэр зэрэг зузаан бол? Фрэнк, Жулия, Ретерер Хегланд нарын аль нэгтэй захиагаар харилцах ямар нэгэн тохирох юм авчирч өгөөч гэж ятгавал тэд авчирч болох юм. Чулуу юм уу, алхаар эвдэж болох ч магад биз ээ. Сараалж төмрийг хөрөөдчих хөрөө олддог ч болоосой! Тэгвэл дараа нь тэртээ нэгэн цагт ой дотуур зугтахад хүрсэн шигээ ум хумгүй зугтах юм сан... 

	Гэвч яаж зугтах вэ? Хаашаа зугтах вэ?..

	 

	АМЕРИКИЙН ЭМГЭНЭЛТ ЯВДАЛ – 5 (e-nom.mn)

	 

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]
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Заметки

		[←1]
	 Төлөөлөгчдийн буюу тангарагтны зөвлөл нь хэрэгтнийг шүүхэд шилжүүлэх тухай асуудлыг шийдвэрлэж дараа нь уг хэргийг тангарагтны төрийн шүүхэд шилжүүлж хэрэг шүүх явдлыг тогтоож өгдөг байжээ.
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